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6 English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to
Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)

Protection cap

Shaving unit

Shaving unit release button

On/off button

Charging light

Trimmer (51520, S1510 only)

Trimmer release slide (51520, S1510 only)
Cleaning brush

Supply unit (adapter, type HQ850)

10 Small plug

OCoOo~NOOUTA~NWN —

Important safety information

Danger

S

Read this important information carefully before
you use the appliance and its accessories and
save it for future reference. The accessories
supplied may vary for different products.

- Keep the supply unit dry.

English
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- The appliance is a Class Il
construction.

- To charge the battery, only use
the detachable supply unit
(type HQ850) provided with the
appliance.

- The supply unit contains a
transformer. Do not cut off the
supply unit to replace it with
another plug, as this causes a
hazardous situation.
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English

- This appliance can be used by

children aged from 8 years and
above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge if
they have been given
supervision or instruction
concerning use of the
appliance in a safe way and
understand the hazards
involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not
be made by children without
supervision.

Always check the appliance
before you use it. Do not use
the appliance if it is damaged,
as this may cause injury. Always
replace a damaged part with
one of the original type.

Do not open the appliance to
replace the rechargeable
battery.



Caution
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This appliance is not
washable. Never immerse the
appliance or the charging stand
in water and do not rinse it
under the tap

Only use this appliance for its
intended purpose as shown in
the user manual.

For hygienic reasons, the
appliance should only be used
by one person.

Never use compressed air,
scouring pads, abrasive
cleaning agents or aggressive
liquids such as petrol or
acetone to clean the appliance.
Do not use the supply unitin or
near wall sockets that contain
an electric air freshener to
prevent irreparable damage to
the supply unit.

Electromagnetlc fields (EMF)

This Philips appliance complies with all
applicable standards and regulations regarding
exposure to electromagnetic fields.
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General

Charging

i

The appliance is suitable for mains voltages
ranging from 100 to 240 volts.

The supply unit transforms 100-240 volts to a
safe low voltage of less than 24 volts.
Maximum noise level: Lc = 69 dB(A)

It takes approx. 8 hours to fully charge the
appliance. When you charge the appliance for the
first time or after a long period of disuse, let it
charge until the charging light lights up
continuously. A fully charged appliance provides
up to 45 (S1520), 40 (S1510) or 35 (S1320, S1310)
minutes of shaving time. The shaving time may be
less than 45, 40 or 35 minutes as a result of your
shaving behavior, your cleaning habits or your
beard type.

Charging with the adapter

1
2

3

Put the small plug in the appliance.

Put the adapter in the wall socket.

The charging light shows the charging status of
the appliance (see section ‘Charge indications’
in this chapter).

After charging, remove the adapter from the
wall socket and pull the small plug out of the
appliance.

Charge indications
Battery low
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- When the battery is almost empty (when there
are only 5 or fewer shaving minutes left), the
charging light starts to flash orange.

- When the battery is completely empty, the
charging light starts to flash orange quickly.

- When you switch off the appliance, the
charging light continues to flash orange for a
few seconds.

Charging
- When the appliance is charging, the charging
light flashes green.

Battery fully charged

- When the battery is fully charged, the charging
light lights up green continuously.

Note: After approx. 30 minutes, the charging light
goes out to save energy.

Note: When you press the on/off button while the
appliance is connected to the wall socket, the
charging light lights up to remind you to unplug the
appliance before use.

Using the appliance

Note: This appliance can only be used without
cord.

Shaving tips & tricks
- Make circular movements during use. Circular
movements provide better shaving results than
straight movements.
- Your skin may need 2 or 3 weeks to get
accustomed to the Philips shaving system.
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Switching the appliance on and off
= 1 To switch on the appliance, press the on/off
button once.

5 2 To switch off the appliance, press the on/off
' button once.

1 Switch on the appliance.

2 Move the shaving heads in circular movements
over your skin.

3 After shaving, switch off the appliance.

4 Clean the appliance (see chapter 'Cleaning and
maintenance’).

Trimming (S1520, S1510 only)
You can use the trimmer to groom your sideburns
and moustache.

1 Push the trimmer slide downwards to open the
trimmer.

2 Switch on the appliance.

- You can now start trimming.

3 After trimming, switch off the appliance.

4 Clean the trimmer (see chapter ‘Cleaning and
maintenance’).
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5 Close the trimmer (‘click’).

Cleaning and maintenance

Danger: This appliance is not washable.
Never immerse the appliance in water,
nor rinse it under the tap.

Caution: Never use compressed air, scouring
pads, abrasive cleaning agents or aggressive
liquids such as petrol or acetone to clean the
appliance.

- Clean the appliance after every shave for
optimal shaving performance.

- Regular cleaning guarantees better shaving
performance.

- For the best cleaning results, we advise you to
use the Philips Cleaning spray (HQ110).

- Never clean the shaving unit and the hair
chamber with a towel or tissue, as this may
damage the shaving heads and the coupling
spindles.

Cleaning the shaving unit with the cleaning brush
1 Switch off the appliance and make sure it is
disconnected from the wall socket.

2 Clean the outside of the shaving unit with the
brush supplied.
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Press the release button to open the shaving
unit.

Clean the inside of the shaving unit and hair
chamber with the brush supplied.
Close the shaving unit.

Thorough cleaning

Clean the shaving heads thoroughly once a month
for optimal performance.

1

Switch off the appliance and make sure it is
disconnected from the wall socket.

Press the release button to open the shaving
unit. Pull the shaving unit off the appliance.

Turn the lock anticlockwise and remove the
retaining frame.

Remove and clean one shaving head at a time.
Each shaving head consists of a cutter and a
guard.

Note: Do not clean more than one cutter and
guard at a time, since they are all matching sets.
If you accidentally put a cutter in the wrong
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shaving guard, it may take several weeks before
optimal shaving performance is restored.
Remove the cutter from the shaving guard and
clean it with the brush.

Clean the inside and outside of the shaving
guard with the brush.

Put the cutter back into the guard.

Put the shaving heads back into the shaving
unit.
Note: Make sure the notches on both sides of

the shaving heads fit exactly onto the
projections in the shaving head holder.

Put the retaining frame back into the shaving
unit and turn the lock clockwise.

Insert the lug of the shaving unit into the slot in
the top of the appliance. Then close the shaving
unit ("click").

Note: If the shaving unit does not close
smoothly, check if you have inserted the
shaving heads properly and if the retaining
frame is locked.
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Cleaning the trimmer with the cleaning brush (S1520,
S1510 only)

Clean the trimmer every time you have used it.

1 Switch off the appliance and make sure it is
disconnected from the wall socket.

2 Push the trimmer slide downwards to open the
trimmer.

3 Clean the trimmer with the cleaning brush.
Brush up and down along the trimmer teeth.
4 Close the trimmer (‘click’).

Tip: For optimal trimming performance, lubricate
the trimmer teeth with a drop of sewing machine
oil every six months.

Put the protection cap on the shaver to prevent
damage.




English 17

Replacement
For maximum shaving performance, we advise you
Zyrs to replace the shaving heads every two years.
@ Replace damaged shaving heads immediately.
Always replace the shaving heads with original
Philips shaving heads (see 'Ordering accessories').
1 Switch off the appliance and make sure it is
disconnected from the wall socket.

2 Press the release button to open the shaving
unit. Pull the shaving unit off the appliance.

3 Turn the lock anticlockwise and remove the
retaining frame.

4 Remove the shaving heads from the shaving
unit and throw them away.

5 Place new shaving heads in the shaving unit.
Note: Make sure the notches on both sides of
the shaving heads fit exactly onto the
projections in the shaving head holder.

6 Put the retaining frame back into the shaving
unit and turn the lock clockwise.
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7 Insert the lug of the shaving unit into the slot in
the top of the appliance. Then close the shaving
unit ('click’).

Note:If the shaving unit does not close
smoothly, check if you have inserted the
shaving heads properly and if the retaining
frame is locked.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit
www.shop.philips.com/service or go to your
Philips dealer. You can also contact the Philips
Consumer Care Center in your country (see the
worldwide guarantee leaflet for contact details).
The following accessories and spare parts are
available:

- SH30 Philips Shaving Heads.

- HQMNMO Philips shaving head cleaning spray

Recycling
- This symbol means that this product shall not
be disposed of with normal household waste
(2012/19/EU).
|

- This symbol means that this product contains a
built-in rechargeable battery which shall not be
disposed of with normal household waste
(2006/66/EC). We strongly advise you to take
your product to an official collection point or a
Philips service centre to have a professional
remove the rechargeable battery.
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- Follow your country’s rules for the separate
collection of electrical and electronic products
and rechargeable batteries. Correct disposal
helps prevent negative consequences for the
environment and human health.

Guarantee and support

If you need information or support, please visit
www.philips.com/support or read the separate
worldwide guarantee leaflet.

Guarantee restrictions

The shaving heads (cutters and guards) are not
covered by the terms of the international
guarantee because they are subject to wear.

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common
problems you could encounter with the appliance.
If you are unable to solve the problem with the
information below, visit www.philips.com/support for
a list of frequently asked questions or contact the
Consumer Care Center in your country.

Problem Possible cause  Solution

The appliance The shaving heads Replace the shaving heads.
does not shave as are damaged or See chapter

well as it used to. worn. 'Replacement’.

Long hairs obstruct Clean the shaving heads

the shaving heads. one by one (see chapter
'Cleaning and
maintenance').
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Problem

Possible cause

Solution

You have not
inserted the
shaving heads
properly.

Make sure the notches on
both sides of the shaving
heads fit exactly onto the
projections in the shaving-
head holder (see chapter
'Cleaning and
maintenance).

The appliance
does not work
when | press the
on/off button.

The appliance is
connected to the
wall socket.

This appliance can only be
used without cord.

The rechargeable
battery is empty.

Recharge the battery (see
chapter 'Charging').

The temperature of
the appliance is too

high. In this case,

the appliance does

not work.

As soon as the
temperature of the
appliance has dropped
sufficiently, you can switch
on the appliance again.




Uvod

Cestina 21

Spolec¢nost Philips Vam gratuluje ke koupi a vita
Vas! Chcete-li vyuzivat vsech vyhod podpory
nabizené spolec¢nosti Philips, zaregistrujte svdj
vyrobek na strankach www.philips.com/welcome.

VsSeobecny pOplS (obr. 1)

~Nouh~wN —

8
9

Ochranny kryt

Holici jednotka

Uvoliovaci tlacitko holici jednotky
Vypinac

Kontrolka nabijent

Zasttihovac (pouze modely S1520 a S1510)
Posuvné tlacitko pro uvolnéni zastfihnovace
(pouze modely S1520 a S1510)

Cistici kartac

Napajeci jednotka (adapteér, typ HQ850)

10 Mala zastrcka

Dulezité bezpecnostni informace

Pred pouzitim pfistroje a jeho pfislusenstvi si
peclivé prectéte tuto prirucku s dulezitymi
informacemi a uschoveijte ji pro budouci pouziti.
Dodané prislusenstvi se muze pro rlzné vyrobky
lisit.

Nebezpedi

- Zdroj udrzuijte v suchu.

Cettina
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Varovani

- Tento holici strojek je
spotrebicem tridy IlI.

- K nabijeni baterie pouzivejte
pouze odpojitelnou napajeci
jednotku (typ HQ850)
dodavanou s timto pfistrojem.

- Zdroj obsahuje transformator. U
zdroje nikdy neodfezavejte a
nenahrazujte zastrcku. Mohlo
by tak dojit k nebezpecné
situaci.
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- Tento holici strojek mohou
pouzivat déti od 8 let veku.
Osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti
a znalosti jej mohou pouzivat,
pokud jsou pod dohledem
nebo byly pouceny
0 bezpecnéem pouzivani
holiciho strojku a pokud chapou
souvisejici rizika. Déti si
s holicim strojkem nesmi hrat.
Déti nesmi provadét bez
dozoru cistéeni a uzivatelskou
udrzbu.

- Pred pouzitim pfistroj vzdy
zkontrolujte. Pristroj
nepouzivejte, je-li poskozeny,
aby nedoslo ke zranéni.
Poskozenou soucastku
vymenuijte vzdy za plvodni typ.

- Neotvirejte pristroj, ani se
nepokousejte vymenit
akumulator.
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Upozornéni

5

- Tento pfristroj neni

omyvatelny. Pristroj ani nabijeci
stojan nikdy neponofujte do
vody, ani jej neoplachuijte pod
tekouci vodou.

Pristroj pouzivejte pouze

k Ucelu, ke kteremu je urcen, jak
je vyobrazeno v uzivatelske
prirucce.

Z hygienickych ddvodd by méla
pristroj pouzivat pouze jedna
osoba.

K isténi pristroje nikdy
nepouzivejte stlaceny vzduch,
kovove zinky, abrazivni ani
agresivni Cistici prostredky, jako
je napriklad benzin nebo
aceton.

Nepouzivejte zdroj v zasuvce,
ve ktere je zapojen elektricky
osvezovac vzduchu, ani v jeji
blizkosti. Pfedejdete tak
nenapravitelnemu poskozeni
zdroje.
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Elektromagneticka pole (EMP)

- Tento pfistroj Philips odpovida vsem platnym
normam a predpistim tykajicim se vystaveni
ucinkdm elektromagnetickych poli.

Obecné informace

- P¥istroj lze pfipojit do sité o napéti v rozmezi
100 az 240 V.

- Zdroj transformuje 100 V az 240 V na bezpelné
nizké napéti nizsi nez 24 V.

- Maximalni hladina hluku: Lc = 69 dB(A)

Nabijeni
Plné nabiti pristroje trva pfiblizné 8 hodin. Pokud
nabijite pfistroj Uplné poprvé anebo po dlouhé
dobé, nabijejte jej tak dlouho, dokud se kontrolka
nabijeni nerozsviti nepretrzité. Plné nabity
akumulator vystaci az na 45 (51520), 40 (S51510)
resp. 35 (S1320, S1310) minut holeni. Doba holeni
muUze byt krat$i nez uvedena hodnota v dUsledku
vasich zvyklosti pfi holeni a ¢isténi anebo
v zavislosti na typu vousu.

Nabijeni pomoci adaptéru
1 Zasunte do pfistroje malou zastr¢ku.
Zasunte adaptér do elektrické zasuvky.

2

®‘ - Kontrolka nabijeni zobrazuje stav nabijeni

pristroje (viz ¢ast ,Indikace nabijeni® v této
@’7 kapitole).

3 Po nabiti vytahnéte adaptér ze zasuvky ve zdi
a maly konektor vytahnéte ze zastfihovace.

Indikace nabijeni
Vybita baterie



26 Cestina

- Jakmile je akumulator téemeéf vybity (pokud
zbyva méne nez 5 minut holenf), kontrolka
nabijeni za¢ne oranzoveé blikat.

- Kdyz je akumulator zcela vybity, kontrolka
nabijeni zac¢ne rychle blikat oranzovou barvou.

- Po vypnuti pfistroje bude kontrolka nabijeni
blikat oranzovou barvou jesté nékolik sekund.

Nabijeni
- Béhem nabijeni pristroje zelené blika kontrolka
nabijent.

Baterie je plné nabita
- P¥i plném nabiti baterie za¢ne kontrolka
nabijeni zelené svitit.

Poznamka: Po pfibl. 30 minutach kontrolka
nabijeni zhasne, ¢imz Setii energii.

Poznamka: Pokud vypinac stisknete ve chvili, kdy
je pristroj pripojen k elektrické zasuvce, rozsviti se
kontrolka nabfjeni, aby vam pripomenula, ze je
tfeba pristroj pred pouzitim odpojit od elektricke
sité.

Pouziti pristroje

Poznamka: Tento pristroj lze pouzivat pouze bez
kabelu.

Tipy a triky pro holeni

Holte se krouzivymi pohyby. Krouzivé pohyby
zajisti lepsi vysledek holeni nez pfimé pohyby.

- Vasi pokozce muze trvat 2 az 3 tydny, nez si na
systém holeni Philips zvykne.
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Zapinani a vypinani pristroje

1

Zastfihovac zapnéte jednim stisknutim
vypinace.

Zastfihovac vypnéte opétovnym stisknutim
vypinace.

Zapnéte pristroj.
Provadéijte holicimi hlavami na pokozce
krouzivé pohyby.

Po dokon¢eni zastfihovani pfistroj vypnéte.

Vycistéte pfistroj (viz kapitola , Cigténi
a udrzba®).

Zastrihovani (pouze modely S1520 a S1510)

Zasttihovac lze pouzit k Upraveé kotlet a kniru.

1

2

Zastfihovac otevrete stisknutim posuvnéeho
tlacitka smérem doll.
Zapnéte pfistroj.

Nyni mUzete zacit se zasttihovanim.

Po dokonceni zastfihovani holici strojek
vypnéte.

Zasttihova¢ vycistéte (viz kapitola ,Cisténi
a udrzba®).

27



28 Cestina

5 Zavfete zasttihovac (ozve se zaklapnuti).

Nebezpedi: Tento holici strojek neni
omyvatelny. Holici strojek nikdy
neponorujte do vody ani ho neoplachujte
pod tekouci vodou.

Upozornéni: K cisténi zastfihovace nikdy
nepouzivejte stlaceny vzduch, draténky,
abrazivni ani agresivni cistici prostiedky, jako je
naptiklad benzin nebo aceton.

- Cistéte pristroj po kazdém holeni, aby byl
zajistén optimalni vykon holeni.
- Pravidelnym cisténim si zajistite lepsi holeni.
- Pro dosazeni nejlepsich vysledkd
doporucujeme pouzivat cistici sprej Philips
(HQMO0).
- Holici jednotku a prostor pro odstfizené vousy
nikdy necistéte ru¢nikem nebo jinou tkaninou,
vyvarujete se tak poskozeni holicich hlav a
spojovacich vietének.
Cisténi holici jednotky karta¢kem na ¢isténi
1 Vypnéte pristroj a zkontrolujte, Ze je vypojeny
ze sitove zasuvky.
2 Pomoci dodaného kartacku ocistéte vnéjsi ¢ast
holici jednotky.
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3 Stisknéte uvolhovaci tlacitko a oteviete holici

jednotku.

4 Vnitfek holici jednotky a prostor pro

shromazdovani oholenych vousd rovnéz
vycistéte kartackem.

5 Holici jednotku uzavrete.

V zajmu zajisténi optimalniho vykonu jednou za
meésic dikladné vycistéte holici hlavy.

1

Vypnéte pfistroj a zkontrolujte, ze je vypojeny
ze sitoveé zasuvky.

Stisknéte uvolnovaci tlacditko a otevfete holici

jednotku. Vytahnéte holici jednotku ze strojku.

Otocte pojistku proti sméru hodinovych rucicek
a vyjméte piidrzny ramecek.

Holici hlavy vyjimejte a cistéte vzdy po jedné.
Kazda holici hlava se sklada z nozoveého vénce
a holici korunky.

Poznamka: Necistéte vice nozovych véncd,
resp. holicich korunek soucasné, protoze
korunka a nozovy veénec k sobé vzdy pasuiji.
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Pokud byste stiihaci jednotku omylem vloZili do
Spatného krytu pro holeni, mohlo by trvat
nékolik tydnu, nez by bylo opét dosazeno
uspokojivé kvality holeni.

Vyjméte nozovy vénec z holici korunky a
ocistéte jej kartackem.

Kartackem vycistéte vnitini a vnéjsi ¢ast holici
korunky.

Vlozte nozovy vénec zpét do holici korunky.

Vlozte holici hlavy zpét do holici jednotky.

Poznamka: Zkontrolujte, ze drazky na obou
stranach holici hlavy presné zapadaji na
vystupky drzaku holici hlavy.

Umistéte zajiStovaci ramecek zpét do holici
jednotky a otocte pojistku ve sméru hodinovych
rucicek.

Vlozte vystupek holici jednotky do zarezu

v horni ¢asti holiciho strojku. Poté holici
jednotku uzavrete (ozve se zaklapnuti).
Poznamka: Pokud se holici jednotka neuzavira

hladce, zkontrolujte spravné umisténi holicich
hlav, a zda je uzamcen zajisStovaci ramecek.
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Cisténi zastfihovac¢e dodanym ¢isticim kartackem

(pouze modely S1520 a S1510)

Zasttihovac po kazdéem pourziti vycistéte.

1 Vypnéte pfistroj a zkontroluijte, Ze je vypojeny
ze sitoveé zasuvky.

2 Zastifihovac otevrete stisknutim posuvného
tlacitka smérem dold.

3 Vydistéte zastfihovac dodanym cisticim
kartackem. Cistéte ho kartackem ve sméru zub(
nahoru a dolu.

4 Zaviete zastfihovac (ozve se zaklapnuti).

Tip: V zajmu zajisténi optimalniho vykonu naneste
D na zuby zastfihovace jednou za Sest mésict kapku
(€ oleje na sici stroje.

Nasadte na pristroj ochranny kryt, abyste predesli
poskozeni holicich hlav.
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Vyména
V zajmu zajisténi maximalniho holiciho vykonu
Zyrs doporucujeme holici hlavy ménit kazdé dva roky.
@ Pogkozené holici hlavy ihned vymérite. Holici
hlavy vzdy nahradte originalnimi holicimi hlavami
(viz 'Objednavani prislusenstvi') Philips.
1 Vypnéte pfistroj a zkontrolujte, Zze je vypojeny
ze sitove zasuvky.
2 Stisknéte uvolnhovaci tlacitko a oteviete holici
jednotku. Vytahnéte holici jednotku ze strojku.

3 Otocte pojistku proti sméru hodinovych rucic¢ek
a vyjméte pridrzny ramecek.

4 Sejméte holici hlavy z holici jednotky a vyhodte
je.

5 Vlozte do holici jednotky nové holici hlavy.
Poznamka: Zkontroluijte, Ze drazky na obou
stranach holici hlavy prfesné zapadaji na
vystupky drzaku holici hlavy.

6 Umistéte zajiStovaci ramecek zpét do holici
jednotky a otocte pojistku ve sméru hodinovych
rucicek.
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7 Vlozte vystupek holici jednotky do zafezu
v horni ¢asti holiciho strojku. Poté holici
jednotku uzavrete (ozve se zaklapnuti).
Poznamka:Pokud se holici jednotka neuzavira

hladce, zkontrolujte spravné umisténi holicich
hlav, a zda je uzamcen zajistovaci ramecek.

Objednavani prislusenstvi
Chcete-li koupit pfislusenstvi nebo nahradni dily,
navstivte adresu www.shop.philips.com/service
nebo se obratte na prodejce vyrobkld Philips.
MUzZete se také obratit na stfedisko zakaznické
péce spolecnosti Philips ve své zemi (kontaktni
Udaje naleznete na letacku s celosvétovou
zarukou).
Lze objednat nasleduijici pfislusenstvi a nahradni
dily:
- Holici hlavy Philips SH30.
- Cistici sprej na holici hlavy Philips HQ110

Recyklace
- Tento symbol znamena, ze vyrobek nelze
likvidovat s béznym komunalnim odpadem
(2012/19/EU).
- Symbol na vyrobku znamena, ze tento vyrobek
obsahuje vestavéné dobijeci baterie, které

nemohou byt likvidovany spole¢né s béznym
domacim odpadem (2006/66/ES). Ddrazné
doporucujeme, abyste vyrobek zanesli do
oficialniho sbérného mista nebo servisniho
stfediska Philips a nechali vyjmuti nabijeci
baterie na odbornicich.
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- Dodrzuijte predpisy vasi zeme tykajici se sbéru
tifidéného odpadu elektrickych a elektronickych
vyrobkl a také akumulatort. Spravnou likvidaci
pomuzete zabranit negativnim dopadim na
zivotni prostredi a lidské zdravi.

Zaruka a podpora

Vice informaci nebo podporu naleznete na adrese
www.philips.com/support nebo na samostatnem
zarucnim listu s celosvétovou platnosti.

Omezeni zaruky

Na holici hlavy (planzety a kryty) se nevztahuiji
podminky mezinarodni zaruky, nebot podléhaji
opotrebeni.

ResSeni problému
V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problemy,
se kterymi se mUzete u zastfihovace setkat. Pokud
se vam nepodari problém vyfesit podle
nasledujicich informaci, navstivte web
www.philips.com/support, kde jsou uvedeny
odpovédi na nejcastéjsi dotazy, nebo kontaktuijte
stfedisko zakaznicke péce ve sve zemi.

Problém MozZna pri¢ina Reseni
Pistroj neholi tak  Jsou poSkozené Vymeénte holici hlavy. Viz
dobfe jako dfive.  nebo kapitola ,Vyména“.
opotfebované
holici hlavy.
Dlouhé vousy Holici hlavy cistéte po

blokuii holici hlavy. jedné (viz kapitola ,Cisténi
a udrzba®).
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Problém Mozna pricina Reseni
Holici hlavy jsou Zkontrolujte, Ze se drazky
Spatné vlozeny. na obou stranach holici
hlavy fadné nasunuly na
vystupky drzaku holjci
hlavy (viz kapitola ,Cisténi
a udrzba®).
Pristroj po Pristroj je pfipojen  Tento pristroj lze pouzivat
stisknuti tlacitka k elektricke pouze bez kabelu.
vypinace zasuvce.
nepracuje.

Nabijeci baterie je
prazdna.

Baterii znovu nabijte (viz
kapitola ,Nabijeni®).

Teplota pristroje je
prilis vysoka.

V takovém pripadé
pristroj nefunguje.

Jakmile teplota pfistroje
dostate¢né poklesne, je
mozné pristroj opét
zapnout.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!
Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks
kasutamiseks registreerige oma toode veebisaidil
www.philips.com/welcome.

Seadme osad (joon. 1)

~Nouh~wN —

8
9

Kaitsekate

Raseerimispea

Pardlipea vabastusnupp

Toitenupp

Laadimise margutuli

Piirel (Uksnes mudelil S1520, S1510)

Piirli avamise liugur (Uksnes mudelil S1520,
S1510)

Puhastusharjake

Toiteplokk (adapter, tulp HQ850)

10 Vaike pistik

Tahtis ohutusteave

Enne seadme ja selle tarvikute kasutamist lugege
antud oluline teave hoolikalt labi ja hoidke see
edaspidiseks alles. Kaasaskaivad tarvikud voivad
vastavalt tootele erineda.

Oht

- Hoidke toiteplokk kuivana.

Eesti
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Seade on Il klassi ehitusega.
Kasutage aku laadimiseks ainult
aravoetavat toiteplokki (tUup
HQ850), mis on seadmega
kaasas.

Toiteplokis on trafo. Arge
|Oigake toiteplokki ara, et
asendada seda mone teise
pistikuga, kuna see

pohjustab ohtliku olukorra.
Seda seadet voivad kasutada
lapsed alates 8. eluaastast ning
fuusiliste puuete ja
vaimuhairetega isikud voi
isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, kui
neid valvatakse voi neile on
antud juhendid seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad
moistavad sellega seotud ohte.
Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Arge laske lastel
seadet jarelevalveta puhastada
ja hooldada.
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Ettevaatust

5

Kontrollige alati enne seadme
kasutamist selle korrasolekut.
Vigastuste valtimiseks arge
kasutage seadet, kui see on
kahjustatud. Vahetage alati
kahjustatud osa
originaalvaruosa vastu valja.
Arge avage seadet, et laetavaid
akusid ise valja vahetada.

See seade pole pestav. Arge
kunagi kastke seadet ega
laadimisalust vette ega
loputage kraani all.

Kasutage seda seadet Uksnes
selleks ettenahtud otstarbel
kasutusjuhendi kohaselt.
Hugieenilistel pohjustel peaks
seadet ainult Uks isik kasutama.
Arge kunagi kasutage seadme
puhastamiseks surudhku,
kGurimiskasna, abrasiivseid
puhastusvahendeid ega ka
sOo6bivaid vedelikke nagu
bensiin voi atsetoon.



Eesti 39

- Toiteploki podrdumatu
kahjustamise valtimiseks arge
kasutage seda sellises
pistikupesas voi sellise
pistikupesa lahedal, mis
sisaldab elektrilist
ohuvarskendit.

Elektromagnetval]ad (EMF)

Uldteave

Laadimine

See Philips seade vastab koikidele
elektromagnetiliste véljadega kokkupuudet
kasitlevatele kohaldatavatele standarditele ja
odigusnormidele.

- Seadet sobib kasutada toitepingel 100-240
volti.

- Toiteplokk muundab 100—-240 voldise pinge
trafo abil ohutuks 24-voldiseks pingeks.

- Maksimaalne muratase: Lc = 69 dB(A).

Seadme taislaadimiseks kulub umbes 8 tundi. Kui
laete seadet esimest korda voi parast pikemat
kasutamata seismist, laske sellel laadijas olla seni,
kuni laadimistuli jadb pusivalt pdlema. Taislaetud
seadme todaeg on kuni 45 minutit (mudel $1520),
40 minutit (mudel S1510) voi 35 minutit (mudelid
S1320, S1310). Olenevalt teie raseerimiskommetest,
puhastusharjumustest voi habeme tutbist voib
raseerimisaeg olla vaiksem kui 45, 40 voi 35
minutit.
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Adapteriga laadimine

@
9‘
@

5

S

A

1 Sisestage vaike pistik seadmesse.

2 Sisestage adapter seinakontakti.

- Laadimistuli naitab seadme laadimisolekut (vt
selle ptk l6iku ,Laadimismargutuled”).
Eemaldage adapter parast laadimist
seinakontaktist ja tdmmake vaike pistik
seadmest valja.

w

Laadimise indikaator

Aku on tihi

- Kui aku on peaaegu tuhjaks saanud (kui jargi on
jaanud viis voi vahem raseerimisminutit),
hakkab laadimistuli oranzilt vilkuma.

- Kui aku on taielikult tUhi, hakkab laadimise
margutuli kiiresti oranzilt vilkuma.

- Parast seadme valjaltlitamist vilgub laadimistuli
oranzilt veel moéne sekundi.

Laadimine

- Seadme laadimise ajal vilgub laadimise
margutuli roheliselt.

Aku on tais laetud

- Kui aku on tdis laetud, hakkab laadimise
margutuli roheliselt pdlema.

Markus. Elektri saastmise eesmargil kustub
laadimise margutuli umbes 30 minuti parast.

Markus. Kui vajutate sisse-/valjalulitamise nuppu,
kui seade on seinakontakti Uhendatud, hakkab
laadimise margutuli pdlema, tuletamaks meelde, et
peate seadme enne kasutamist seinakontaktist
valja tbmbama.
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Seadme kasutamine

Markus. Seda seadet saab kasutada ainult
juhtmevabalt.

Raseerimise ndéuanded ja nipid
- Tehke kasutamise aja ringjaid liigutusi.
Ringikujulised liigutused annavad parema
raseerimistulemused kui sirged liigutused.
- Teie nahal voib Philipsi raseerimisststeemiga
harjumiseks kuluda 2—3 nadalat.

Seadme sisse- ja valjalilitamine

= 1 Seadme sisselulitamiseks vajutage Uks kord
on/off nuppu.
g Seadme valjaltlitamiseks vajutage Uks kord
' toitenuppu.

N

Raseerimine

1 Lulitage seade sisse.

2 Liigutage l6ikepaid oma nahal ringikujuliste
liigutustega.

3 Lulitage seade parast raseerimist valja.

4 Puhastage seade (vt ptk ,Puhastamine ja
hooldus”).

Piiramine (ainult S1520, S1510)

Piirlit voite kasutada poskhabeme ja vuntside
hooldamiseks.

1 Lukake piirli avamiseks piirli liugur allapoole.
2 Lulitage seade sisse.

141
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- Nuud voite piiramisega alustada.

3 Lulitage pardel parast piiramist valja.

4 Puhastage piirlit (vt ptk ,Puhastamine ja
hooldus”).

5 Sulgege piirel (klopsatus).

Puhastamine ja hooldus

H&adaoht: Seda seadet ei tohi pesta. Arge
kunagi kastke seadet vette ega loputage
seda voolava vee all.

Ettevaatust! Arge kunagi kasutage seadme
puhastamiseks suruohku, kiilirimiskasna,
abrasiivseid puhastusvahendeid ega ka
soobivaid vedelikke nagu bensiin v6i atsetoon.

- Optimaalse raseerimisjoudluse tagamiseks
puhastage seadet parast igat raseerimist.

- Seadme regulaarne puhastamine tagab parema
raseerimisjoudluse.

- Parimate puhastustulemuste saavutamiseks
soovitame teil kasutada Philipsi
piserdusvedelikku (HQ110).

- Arge kunagi puhastage pardlipead ja
karvakambrit katerati voi salvratikuga, sest need
voivad raseerimispead ja volliliitmikku
kahjustada.

Pardlipea puhastamine harjakesega

1 Lulitage seade vélja ja veenduge, et seadme
pistik on seinakontaktist valja tdmmatud.
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Puhastage pardlipea valispinda kaasasoleva
harjakesega.

Eemaldage pardlipea pardlist, vajutades
vabastusnuppu.

Puhastage pardlipead ja karvakambrit
seestpoolt kaasasoleva harjakesega.
Sulgege pardlipea.

Pohjalik puhastamine

Optimaalse joudluse tagamiseks puhastage
raseerimispead Uks kord kuus pdhjalikult.

1

LUlitage seade valja ja veenduge, et seadme
pistik on seinakontaktist valja tdmmatud.
Eemaldage pardlipea pardlist, vajutades
vabastusnuppu. TOmmake raseerimispea
seadmelt ara.

Keerake lukustit vastupaeva ja eemaldage
kinnitusraam.

43
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Eemaldage korraga Uks loikepea ja puhastage
seda. Iga lbikepea koosneb loiketerast ja
juhtvorest.

Markus. Puhastage korraga vaid Uhe l6ikepea
tera ja vore, muidu vdivad tera ja vored segi
minna. Kui peaksite juhuslikult panema
|6iketera valesse raseerimisvoresse, voib
optimaalne raseerimisjoudlus taastuda alles
mone nadala parast.

Eemaldage loiketera juhtvorest ja puhastage
see harjakesega.

Puhastage ldiketera seest- ja valjastpoolt
harjaga.

Pange loiketera juhtvoresse tagasi.

Pange loikepead tagasi pardlipeasse.

Markus. Veenduge, et |6ikepeade molemal
klljel olevad sooned sobituksid tapselt [6ikepea
hoidja eenditega.

Sisestage terahoidja raam pardlipeasse tagasi ja
keerake paripaeva lukku.
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8 LUkake raseerimispea eend seadme Ulemises
osas olevasse slvendisse. Seejarel sulgege
raseerimispea (klops).

Markus. Kui pardlipea ei sulge sujuvalt,

kontrollige kas olete l6ikepead digesti asetanud
ja kas tugiraam on lukustatud.

Piirli puhastamine kaasasoleva puhastusharjakesega

(ainult mudelid S1520, S1510)

Puhastage piirlit parast igat kasutamist.

1 Lulitage seade vdlja ja veenduge, et seadme
pistik on seinakontaktist valja tdmmatud.

2 Lukake piirli avamiseks piirli liugur allapoole.

3 Puhastage piirlit puhastusharjakesega. Harjake
mooda piirli hambaid Ules-alla.

4 Sulgege piirel (kldpsatus).

Nouanne. Piirli optimaalse joudluse tagamiseks
maarige piirli hambaid iga kuue kuu tagant tilga
omblusmasinadliga.
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Hoiundamine

Vigastuste valtimiseks pange seadmele kaitsekaas

(?’3 peale.

Ny

-

Osade vahetamine
Maksimaalse raseerimisjdudluse saavutamiseks

Zyrs soovitame l6ikepdid vahetada iga kahe aasta
@ tagant. Kahjustatud raseerimispead tuleb
viivitamata valja vahetada. Asendage

raseerimispead alati Philipsi

originaalraseerimispeadega (vaadake 'Tarvikute

tellimine').

1 Lulitage seade vdlja ja veenduge, et seadme
pistik on seinakontaktist valja tommatud.

2 Eemaldage pardlipea pardlist, vajutades
vabastusnuppu. Tdommake raseerimispea
seadmelt ara.

3 Keerake lukustit vastupaeva ja eemaldage
kinnitusraam.
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4 Eemaldage raseerimispead pardlist ja visake
need minema.

5 Pange pardlisse uued raseerimispead.
Markus. Veenduge, et |6ikepeade molemal
kuljel olevad sooned sobituksid tapselt [6ikepea
hoidja eenditega.

6 Sisestage terahoidja raam pardlipeasse tagasi ja
keerake paripaeva lukku.

7 Lukake raseerimispea eend seadme Ulemises
osas olevasse slvendisse. Seejarel sulgege
raseerimispea (klops).

Markus:Kui pardlipea ei sulge sujuvalt,

kontrollige kas olete |6ikepead digesti asetanud
ja kas tugiraam on lukustatud.

Tarvikute tellimine

Seadme jaoks tarvikute voi varuosade ostmiseks
minge veebilehele www.shop.philips.com/service
vOi kllastage Philipsi edasimutjat. Samuti voite
poorduda oma riigi Philipsi klienditoe keskusesse
(vt kontaktandmeid Ulemaailmse garantii lehelt).

Saadaval on jargmised tarvikud ja varuosad:

- Philipsi SH30 |6ikepead,

- Piserdusvedelik Philips HQ110 l6ikepeade
puhastamiseks.

Ringlussevott
- See sUimbol tahendab, et seda toodet ei tohi
visata tavaliste olmejaatmete hulka
(2012/19/EL).
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- See simbol tahendab, et kaesolev toode
sisaldab sisseehitatud akupatareid, mida ei tohi
visata tavaliste olmejaatmete hulka
(2006/66/EU). Me soovitame teil oma toode

L viia Philipsi ametlikku kogumispunkti voi
hoolduskeskusesse, et akupatarei
professionaalil eemaldada lasta.

- Jargige oma riigi elektriliste ja elektrooniliste
toodete ning akupatareide lahuskogumist
reguleerivaid eeskirju. Oigel viisil kasutusest
korvaldamine aitab dra hoida kahjulikke
tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele.

Garantii ja tugi
Kui vajate teavet voi abi, kilastage veebilehte

www.philips.com/support voi lugege eraldiolevat
rahvusvahelist garantiilehte.

Garantiipiirangud
Raseerimispeade (nii l6iketerade kui ka
juhtvorede) asendamine pole rahvusvaheliste

garantiitingimustega reguleeritud, sest need on
kuluvad osad.

Veaotsing

Selles peatlkis voetakse kokku kdige levinumad
probleemid, mis teil seadmega tekkida voivad. Kui
te ei suuda alljargneva teabe abil ise probleemi
lahendada, kulastage veebilehte
www.philips.com/support, kus on loetelu korduma
kippuvatest kusimustest, voi votke Uhendust oma
riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem Voimalik pohjus Lahendus

Seade ei raseeri Raseerimispead on Vahetage raseerimispead.
enam nii hasti kahjustatud véi Vt peatlkki ,Osade
nagu varem. kulunud. vahetamine”.
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Probleem

Véimalik pohjus
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Lahendus

Pikad karvad on
|6ikepead
ummistanud.

Puhastage raseerimispaid
Ukshaaval (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus”).

Te pole
raseerimispaid
Oigesti sisestanud.

Veenduge, et
raseerimispeade molemal
kiljel olevad sooned
sobituksid tapselt
raseerimispea hoidja
eenditega (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus”).

Seade ei toota,
kui ma vajutan
sisse- /
valjalulitamise
nuppu.

Seade on
Uhendatud
seinakontakti.

Seda seadet saab
kasutada ainult
juhtmevabalt.

Laetav aku on tuhi.

Laadige aku (vt ptk
,Laadimine”).

Seadme
temperatuur on
liiga korge. Sellisel
juhul seade ei
toota.

Niipea kui seadme
temperatuur on piisavalt
langenud, vbite seadme
uuesti sisse lulitada.
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Uvod

Cestitamo na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako
biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi tvrtka
Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Op¢i opis (sl. 1)

~Nouh~wN —

8
9

Zastitni poklopac

Jedinica za brijanje

Gumb za otpustanje jedinice za brijanje

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

Indikator punjenja

Trimer (samo (51520, S1510)

Klizna tipka za otpustanje trimera (samo S1520,
S1510)

Cetkica za ¢iscenje

Jedinica za napajanje (adapter, tip HQ850)

10 Mali utikac

Vazne sigurnosne informacije

Pazljivo procitajte te vazne informacije prije nego li
se budete koristili uredajem i njegovim dodacima
te ih pohranite za buducu upotrebu. Isporuceni
dodaci mogu se razlikovati za razlicite proizvode.

Opasnost

Odrzavajte jedinicu za
napajanje suhom.

Hrvatski
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Upozorenje

- Ovaj uredaj ima konstrukciju
Klase Ill.

- Kako biste napunili bateriju,
koristite se iskljucivo odvojivom
jedinicom za opskrbu (tip
HQ850) isporuc¢enom s
aparatom.

- Jedinica za napajanje sadrzava
transformator. Nikada nemoite
odrezati jedinicu za napajanje
da biste postavili drugi utikac jer
to stvara opasnu situaciju.
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- Ovaj aparat mogu Koristiti djeca

od 8 ili viSe godina te osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanija,
ako su pod nadzorom ili su
dobile upute o sigurnom
koristenju aparata i ako
razumiju moguce opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati
aparatom. Djeca bez nadzora
ne smiju obavljati ¢iScenje i
korisnicko odrzavanje.

Aparat obavezno provijerite
prije uporabe. Nemoite se
koristiti uredajem ako je
ostecen jer to moze prouzroditi
ozljedu. Uvijek zamijenite
osteceni dio dijelom originalne
vrste.

Ne otvarajte uredaj da
zamijenite punjivu bateriju.
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Ovaj aparat se ne pere. Nikada
ne uranjajte ovaj uredaj ili stalak
Za punjenje u vodu i ne ispirite
ga pod pipom.

Aparat koristite iskljucivo za
svrhu kojoj je namijenjen, kao
sto je prikazano u korisnickom
priru¢niku.

|z higijenskih razloga, aparat bi
trebala koristiti samo jedna
osoba.

Za ciscenje aparata nikada
nemoijte upotrebljavati zracni
mlaz, spuzvice za ribanje,
abrazivna sredstva za cisc¢enje
ili agresivne tekucine poput
benzina ili acetona.

Ne koristite jedinicu napajanja u
ili blizu zidnih uti¢nica koje
sadrze elektri¢ni ovlazivac zraka
da sprijecite nepopravljivu stetu
jedinice napajanja.
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Elektromagnetska polja (EMF)
- Ovaj Philips aparat zadovoljava sve vazece
standarde i propise u vezi izlaganja
elektromagnetskim poljima.

Opcenito
- Aparat je pogodan za napone izmedu 100 i 240
V
- Jedinica za napajanije pretvara napon od 100 —
240 volti u sigurni niski napon maniji od 24 volta.
- Maksimalna razina buke: Lc = 69 dB(A)
Punjenje

Za potpuno punjenje aparata potrebno je priblizno
8 sati. Kad prvi put punite uredaj ili nakon dugog
razdoblja bez uporabe, ostavite ga da se puni dok
svjetlo punjenija ne svijetli stalno. Uredaj napunjen
do kraja daje do 45 (51520), 40 (S1510) ili 35
(51320, S1310) minuta brijanja. Vrijeme brijanja
moze biti manje od 45, 40 ili 35 minuta zbog Vaseg
ponasanja kod brijanja, Vasih higijenskih navika ili
Vaseg tipa brade.

Punjenje s pomoc¢u adaptera

1 Mali utika¢ ukopcajte u aparat.
2 Adapter ukopcajte u zidnu uti¢nicu.

®‘ - Svijetlo za punjenije prikazuje status punjenja
uredaja (pogledaijte dio 'Indikatori punjenja’ u
@’7 ovom poglavlju).

3 Nakon punjenja izvadite adapter za napajanje iz
zidne uti¢nice, a mali utikac iz aparata.

Indikatori punjenja
Baterija je gotovo prazna
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- Kada je baterija gotovo prazna (kada preostane
samo 5 minuta ili manje vremena za brijanje),
indikator punjenja pocinje bljeskati
naranc¢astom bojom.

- Kad baterija bude prazna do kraja, svjetlo za
punjenje pocne brzo bljeskati narancasto.

- Kad iskljucite uredaj, svjetlo za punjenje nastavi
bljeskati narancasto nekoliko sekundi.

Punjenje
- Dok se aparat puni, indikator punjenija bljeska
zeleno.

Baterija je potpuno napunjena

- Kada se baterija potpuno napuni, indikator
punjenja pocinje postojano svijetliti zeleno.

Napomena: Nakon oko 30 minuta indikator

punjenja iskljucit ce se kako bi se ustedjela

energija.

Napomena: Kad pritisnete tipku za
uklju¢ivanije/iskljucivanje dok je aparat spojen na
uti¢nicu, svjetlo za punjenje Vas nastavlja
podsjecati da iskljucite uredaj s napajanja prije
uporabe.

Upotreba aparata

Napomena: Uredaj se smije koristiti samo bez Zice.
Savjeti i trikovi za brijanje
- Pravite kruzne pokrete tijekom uporabe. Kruzni
pokreti daju bolje rezultate brijanja od ravnih
pokreta.

- KoZi ¢e mozda trebati 2 ili 3 tjedna da se
privikne na Philips sustav za brijanje.
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Ukljucivanije ili iskljuc¢ivanje aparata

1

Kako biste ukljucili aparat, jednom pritisnite
gumb za ukljucivanje/iskljucivanje.

Jednom pritisnite gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje kako biste iskljucili
aparat.

Ukljucite aparat.

Glave za brijanje kruznim pokretima pomicite
po kozi.

Nakon brijanja, iskljucite uredaj.

Ocistite aparat (pogledajte poglavlje 'Cis¢enje i
odrzavanije').

Podrezivanje (samo S1520, S1510)

MozZete koristiti trimer za odrzavanje svoijih zalisaka

i brkova.

1 Klizac trimera gurnite prema dolje kako biste
otvorili trimer.

2 Ukljucite aparat.

- Sada mozete poceti s podrezivanjem.

3 Nakon obrezivanja, iskljucite ureda;j.

4 Ocistite trimer (pogledaijte poglavlje 'Cis¢enje i

odrzavanije').
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5 Zatvorite trimer ('klik").

Cis¢enje i odrzavanje
Opasnost: Ovaj aparat nije za pranje.

Nikada nemojte uranjati aparat u vodu ili
ga ispirati pod pipom.

Oprez: Nikada nemojte upotrebljavati
komprimirani zrak, spuzvice za ribanje, abrazivna
sredstva za ciS¢enje ili agresivne tekucine, kao

Sto su benzin ili aceton, za ¢iS¢enje aparata.

- Odistite uredaj nakon svakog brijanja za
optimalni u¢inak brijanja.

- Redovito &is¢enje jamdi bolje rezultate prilikom
brijanja.

- Kako bi se postigli najbolji rezultati ¢iscenja,
savjetujemo koristenje Philips spreja za ciscenje
(HQMNO).

- Nikada nemoite cistiti jedinicu za brijanje i
komoru za dlake ru¢nikom ili maramicom, jer to
moze ostetiti glave za brijanje i spojne osovine.

Ci&¢enje jedinice za brijanje ¢etkicom za ¢is¢enje

1 Iskljucite apatat i pazite da je isklju¢en s
napajanja.

2 Odistite vanjski dio jedinice za brijanje
dostavljenom ¢etkom.
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3 Pritisnite gumb za otpustanje kako biste otvorili
r jedinicu za brijanje.

4 QOcistite unutarnji dio jedinice za brijanje i
komoru za dlake dostavljenom cetkom.
5 Zatvorite jedinicu za brijanje.

Temeljito cis¢enje

Za optimalni rad, temeljito Cistite glave za brijanje

jednom mijesecno.

1 Iskljucite apatat i pazite da je isklju¢en s
napajanja.

2 Pritisnite gumb za otpustanje kako biste otvorili
jedinicu za brijanje.Povucite jedinicu za brijanje
s uredaja.

3 Okrenite bravu u smjeru suprotnom od kazaljki
na satu i izvadite noseci okuvir.

4 |zvadite i ocistite jednu po jednu glavu za
brijanje. Svaka glava za brijanje se sastoji od
noza i stitnika.

Napomena: Nemoijte cistiti vise od jednog noza
i stitnika istodobno, jer su oni svi odgovarajuci
komplet. Ako slu¢ajno stavite noz u pogresan
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Stitnik za brijanje, moze potrajati nekoliko
tjedana dok se ne vrati optimalna izvedba
brijanja.

Rezac izvadite iz stitnika i ocistite cetkicom.
Unutarnji i vanjski dio stitnika ocistite cetkicom.

Stavite noz nazad u Stitnik.

Glave za brijanje vratite u jedinicu za brijanje.

Napomena: Pazite da zarezi na obje strane
glave za brijanje to¢no odgovaraju projekcijama
na drzacu glava za brijanje.

Okvir za pri¢vrscivanje vratite u jedinicu za
brijanje i okrenite rucicu za zaklju¢avanje u
smjeru kazaljke na satu.

Stavite stopicu jedinice za brijanje u utor na
vrhu uredaja. Zatim zatvorite jedinicu za brijanje
("klik").

Napomena: Ako se jedinica za brijanje ne
zatvara lako, provjerite jesu li glave za brijanje

ispravno umetnute i je li zakljucan okvir za
pri¢vrs¢ivanie.
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Cis¢enje trimera ¢etkom za &idc¢enje (samo S1520,
S1510)

Ocistite trimer nakon svake uporabe.

1 Iskljucite apatat i pazite da je isklju¢en s
napajanja.

2 Klizac trimera gurnite prema dolje kako biste
otvorili trimer.

3 Odistite trimer ¢etkom za &iscenje. Ocetkajte
gore-dolje uz zupce trimera.
4 Zatvorite trimer ('klik").

Savjet: Za optimalnu izvedbu podrezivania,
podmazuijte zupce trimera jednom kapi ulja za
Sivace strojeve svakih sest mjeseci.

Spremanje
Stavite zastitni poklopac na aparat za brijanje kako

(2?5 biste sprijecili ostecenja.

Ny

-
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Zamjena dijelova
Za maksimalne performanse brijanja. savjetujemo
Zyrs Vam da mijenjate glave za brijanje sveke dvije
@ godine. Odmah zamijenite oétec¢ene glave za
brijanje. Uvijek mijenjajte glave za brijanje
originalnim Philipsovim glavama (vidi 'Narucivanje
dodatnog pribora') za brijanje.
1 Iskljucite apatat i pazite da je isklju¢en s
napajanja.
2 Pritisnite gumb za otpustanje kako biste otvorili
jedinicu za brijanje.Povucite jedinicu za brijanje
s uredaja.

3 Okrenite bravu u smjeru suprotnom od kazaljki
na satu i izvadite noseci okuvir.

4 |zvadite glave za brijanje iz jedinice za brijanje i
bacite ih.

5 Stavite nove glave za brijanje u jedinicu za
brijanje.
Napomena: Pazite da zarezi na obje strane
glave za brijanje to¢no odgovaraju projekcijama
na drzacu glava za brijanje.

6 Okvir za pri¢vrs¢ivanje vratite u jedinicu za
brijanje i okrenite rucicu za zaklju¢avanije u
smjeru kazaljke na satu.
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7 Stavite stopicu jedinice za brijanje u utor na
vrhu uredaja. Zatim zatvorite jedinicu za brijanje
('klik").

Napomena:Ako se jedinica za brijanje ne
zatvara lako, provjerite jesu li glave za brijanje
ispravno umetnute i je li zakljucan okvir za
pri¢vrscivanje.

Narucivanje dodatnog pribora

Da biste kupili dodatke ili rezervne dijelove,
posjetite www.shop.philips.com/service ili se
obratite dobavljacu tvrtke Philips. Takoder se
mozete obratiti centru za potrosace tvrtke Philips u
svojoj drzavi (pogledajte medunarodni jamstveni
list radi detalja o kontaktu).

Dostupni su sljedeci dodaci i rezervni dijelovi:

- Glave za brijanje Philips SH30.

- HQMNMO Sprej za ¢iscenje Philipsove glave za
brijanje

Recikliranje

- Ovaj simbol znaci da se ovaj proizvod ne smije
odlagati zajedno s obi¢nim kuc¢anskim otpadom
(2012/19/EU).

- Ovaj simbol znaci da proizvod sadrzava
ugradenu punjivu bateriju koja se ne odlaze s
uobicajenim kucanskim otpadom
(2006/66/EC). Preporucujemo da svoj proizvod
odnesete u sluzeno mjesto za prikupljanje
otpada ili u servisni centar tvrtke Philips kako bi
stru¢njak uklonio punjivu bateriju.

- Pridrzavajte se pravila vase zemlje o
odvojenom prikupljanju elektri¢nih i
elektronickih proizvoda i punjivih baterija.
Pravilno odlaganje otpada pomaze u
spriecavanju negativnih posljedica za okolis i
ljudsko zdravlje.



Jamstvo i podrska
Ako su vam potrebne informacije ili podrska,
posjetite www.philips.com/support ili procitajte
zasebni jamstveni letak za svjetsku razinu.
Ogranicenja jamstva
Uvjeti medunarodnog jamstva ne pokrivaju glave
za brijanje (rezace i stitnike) jer su one podlozne

trosenju.

Rjesavanje problema

U ovom je poglavlju sazetak vecine osnovnih
problema s uredajem s kojima se mozete susresti.
Ako problem ne mozete rijesiti s pomocu
informacija u nastavku, posjetite
www.philips.com/support kako biste pronasli popis
Cesto postavljanih pitanja ili se obratite centru za
korisni¢ku podrsku u svojoj drzavi.

Problem

Moguci uzrok
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Rjesenje

Aparat vise ne

Glave za brijanje su

Zamijenite glave za

brije ucinkovito ostecene ili brijanje. Pogledaijte

kao prije. istrosene. poglavlje 'Zamijena'.
Duge dlake Ocistite glave za brijanje
ometaju rad glava  jednu po jednu (pogledajte
za brijanje. poglavlje "Cis¢enje i

odrzavanije").

Niste ispravno
umetnuli glave za
brijanje.

Pazite da zarezi na obje
strane glava za brijanje
odgovaraju to¢no na
projekcije na drzacu glave
za brijanje (pogledajte
poglavlje 'Cis¢enje i
odrzavanije').



http://www.philips.com/support
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Aparat se ne
ukljucuje kad
pritisnem gumb
za
ukljucivanje/isklj-
ucivanije.

Uredaj je spojen na
uti¢nicu napajanja.

Ovim se aparatom mozete
koristiti samo bezi¢no.

Punijiva baterija je
prazna.

Napunite bateriju
(pogledajte poglavlje
"Punjenje").

Temperatura
uredaja je
previsoka. U ovom
sluc¢aju, uredaj ne
radi.

Cim temperatura uredaja
dovoljno padne, mozete
ponovno ukljuciti uredaj.
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Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai
pilnvértigi izmantotu Philips piedavata atbalsta
iespéjas, registréjiet produktu vietne
www.philips.com/welcome.

Visparigs apraksts (1. att.)

Aizsargvacing

Skdsanas bloks

Skdsanas bloka atbrivosanas poga
leslégsanas/izslégsanas poga
Ladésanas indikators

Trimmeris (tikai modelim S1520, S1510)
Trimmera atbrivosanas slidslédzis (tikai
modelim S1520, S1510)

8 Tirsanas birstite

9 Baro$anas bloks (adapteris, tips HQ850)
10 Spraudnis

~Nouh~wN —

Svariga informacija par drosibu

Bistami

Pirms ierices un tas piederumu lietoSanas rapigi
izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to
turpmakam uzzinam. Komplekta ieklautie
piederumi dazadiem produktiem var atskirties.

- Glabajiet adaptera bloku
sausuma.

Latviesu
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Bridinajums
- Stierice ir lll klases konstrukcija.
- Lai uzladétu akumulatoru,
izmantojiet tikai nonemamo
pbarosanas bloku (tips HQ850),
kas piegadats kopa ar ierici.
- Barosanas bloka ir iebuvéts
stravas parveidotajs.
Nenogrieziet barosanas bloku,
lai pievienotu tam citu spraudni,
jo tadéjadi tiek radita bistama
situacija.
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- Soierici var izmantot bérni no 8
gadu vecuma un personas ar
ierobezotam fiziskajam,
uztveres vai gangajam spéjam
vai bez pieredzes un
zinasanam, ja Sim personam
tiek nodroSinata uzraudziba vai
sniegti noradijumi par ierices
drosu lietosanu un tas saprot
iespéjamo bistamibu. Béerni
nedrikst rotalaties ar ierici. Béerni
bez uzraudzibas nedrkst tirit
iernci vai veikt tas tehnisko
apkopi.

- Pirms iernces lietoSanas vienmer
parbaudiet to. Nelietojiet bojatu
ierci, jo ta var gut
savainojumus. Vienmer
nomainiet bojatu detalu ar
originalu detalu.

- Neatveriet ierici un neméginiet
nomainit atkartoti uzladéjamo
akumulatoru.
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leveribai

5

So ierici nevar mazgat. Nekad
neiegremdgjiet ierici vai
ladésanas stativu ddeni un
neskalojiet to tekosa udent.
lzmantojiet So ierici tikai
paredzétajiem meérkiem, ka
noradits lietotaja rokasgramata.
levérojot higiénas prasibas,
ienciir ieteicams lietot tikai
vienam cilvékam.

lerices tirsanai nekad nelietojiet
saspiestu gaisu, tinsanas
draninas, abrazivus tirisanas
lidzeklus vai kodigus skidrumus,
pieméram, benzinu vai acetonu.
Neizmantojiet barosanas bloku
kontaktligzdas vai blakus
kontaktligzdam, kuras paslaik ir
jevietots vai ir bijis ievietots
elektriskais gaisa
atsvaidzinatajs. Pretéja
gadijuma var neatgriezeniski
bojat barosanas bloku.
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Elektromagnétiskie lauki (EML)
- ST Philips ierice atbilst visiem piemérojamajiem
standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Vispangi

- lerice ir paredzéta elektrotiklam, kura spriegums
irno 100 lidz 240 voltiem.

- Barosanas bloks transformé 100—240 voltu
spriegumu uz drosu spriegumu, kas ir mazaks
par 24 voltiem.

- Maksimalais troksna limenis: Lc = 69 dB(A)

Uzlade

Lai pilntba uzladétu ierici, nepieciesamas apméram
8 stundas. Kad uzladéjat ierici pirmo reizi vai péc
ilga neizmantosanas laika, atstajiet to ladéties tik
ilgi, ldz ladésanas indikators deg nepartraukti.
Pilntba uzladéta ierice nodrosina lidz pat 45
(S1520), 40 (S1510) vai 35 (51320, S1310) skasanas
laika minGtém. Skasanas laiks var but mazaks par
45, 40 vai 35 skdsanas minGtém atkariba no
skdsanas paradumiem, mazgasanas paradumiem
vai bardas veida.

Uzlade, izmantojot adapteri
1 Pievienojiet spraudni iericei.
2 lespraudiet adapteri sienas kontaktligzda.

®‘ - Ladésanas indikators parada ierices uzlades
? a stavokli (skatiet Sis nodalas sadalu “Ladésanas

radijumi”).

3 Péc uzladésanas izvelciet adapteri no sienas
kontaktligzdas, un izvelciet mazo kontaktdaksu
no ierces.

Uzladésanas radijumi
Tuks$s akumulators
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- Kad akumulators ir gandriz tukss (ja ir atlikusas
tikai piecas vai mazak skdsanas minates),
uzlades indikators sak mirgot oranza krasa.

- Ja baterija ir pilniba tuksa, uzlades lampina atri
sak mirgot oranza krasa.

- lzslédzot ienci, uzlades indikators dazas
sekundes turpina mirgot oranza krasa.

Uzlade

- lences uzlades laika uzlades lampina mirgo zala
krasa.

Akumulators pilnigi uzladéts

- Kad akumulators ir pilniba uzladéts, ladésanas
indikators nepartraukti deg zala krasa.

Piezime. Péc apm. 30 minttém ladésanas
indikators izdziest, lai taupitu elektroenergiju.

Piezime. Ja ierice ir pieslégta pie sienas
kontaktrozetes, nospiezot ieslégSanas/izslégsanas
pogu, iedegas uzlades indikators, tadéjadi noradot,
ka ierice pirms lietosanas ir jaatvieno no
kontaktrozetes.

lerices lietoSana
Piezime. So ierici var lietot tikai bez vada.

Skasanas padomi
- Lieto$anas laika veiciet aplveida kustibas.
Veicot aplveida kustibas, skisanas rezultati bas
labaki, neka veicot taisnvirziena kustibas.
- Var paiet 2 vai 3 nedélas, [idz ada pierod pie
Philips skdsanas sistémas.
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lerices ieslégSana un izslegSana
= 1 Laiieslégtu ierici, vienreiz nospiediet
ieslégsanas/izslégsanas pogu.
5 2 Laiizslégtu ierici, vienreiz nospiediet
' ieslégSanas/izslégsanas pogu.

1 leslédziet ienci.

2 Virziet skuvekla galvas pa adu, veicot aplveida
kustibas.

3 Péc skusanas izslédziet ierci.

4 |ztiriet ierici (skatiet nodalu “Tirisana un
apkope”).

ApgrieSana (tikai modelim S1520, S1510)

Varat lietot trimmeri, lai koptu vaigubardu un Usas.

1 Lai atvértu trimmeri, bidiet trimmera slidslédzi
uz leju.

2 leslédziet ienci.

- Tagad varat sakt aplidzinasanu.

3 Peéc aplidzinasanas izsledziet ierici.

4 |ztiriet trimmeri (skatiet nodalu , Tinsana un
kopsana”).
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5 Aizveriet trimmeri (atskan klikskis).

Tirisana un apkope

Bistami! S7ierice nav mazgajama. Nekad
neiegremdéjiet ierici Gdeni, ka an
neskalojiet to tekosa udeni.

levéribai! lerices tiriSanai nekad nelietojiet
saspiestu gaisu, tiriSanas draninas, abrazivus
tiriSanas lidzeklus vai kodigus skidrumus,
pieméram, benzinu vai acetonu.

- Lai saglabatu optimalu skdsanas sniegumu,
tiriet ierici péc katras skdsanas reizes.

- Regulara tinsana nodrosina labaku sktsanas
rezultatu.

- Lai sasniegtu vislabakos tinsanas rezultatus,
iesakam izmantot Philips tinsanas aerosolu
(HQMNO).

- Nekad netiriet skisanas bloku un matinu
nodalijumu ar dvieli vai salveti, jo tas var radit
skdsanas galvinu un savienotaja asu bojajumus.

— —v

Skasanas bloka tirisana ar tirnsanas suku

1 Izslédziet ierici un parliecinieties, ka ta ir
atvienota no sienas kontaktligzdas.

2 Notiriet skuvekla arpusi ar piegadato birstiti.
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3 Nospiediet atlaisanas pogu, lai atvértu skdsanas
bloku.

4 Ar piegadato birstiti izslaukiet skGsanas bloka
iekspusi un nogriezto matinu nodalijumu.
5 Aizveriet skGSanas bloku.

Radpiga tinsana

Lai saglabatu optimalu skdsanas sniegumu, reizi

ménesl ripigi iztiriet skGsanas galvinas.

1 Izslédziet ierici un parliecinieties, ka ta ir
atvienota no sienas kontaktligzdas.

2 Nospiediet atlaisanas pogu, lai atvértu skisanas
bloku. Novelciet skiisanas bloku no ierices.

3 Pagrieziet aizslégu pretéji pulkstenraditaju
kustibas virzienam un nonemiet turétajrami.

4 Pa vienaiiznemiet un notiriet skusanas galvinas.
Katra skGsanas galvina sastav no griezéja un
aizsarga.

Piezime. Vienlaikus tiriet tikai vienu griez&ju un
aizsargu, jo katrs to paris ir salagots komplekts.
Ja griezéjs netisam tiek ievietots nepareiza
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aizsargsieta, var gadities, ka paiet pat vairakas
nedélas, [1dz ierice atgUst optimalu skGsanas
sniegumu.

- Nonemiet griezéju no skisanas aizsarga un
iztiriet to, izmantojot suku.

- Notiriet skusanas aizsarga iekSpusi un arpusi,
izmantojot suku.

5 lelieciet griezéju atpakal aizsarga.

6 lelieciet skisanas galvinas atpakal skdsanas
bloka.
Piezime. Parliecinieties, ka ierobi abas skisanas
galvinu pusés precizi savietojas ar skGsanas
galvinas turétaja izvirzijumiem.

7 lelieciet turétajrami atpakal skdsanas bloka un
pagrieziet aizslégu pulkstenraditaju kustibas
virziena.

8 levietojiet skusanas bloka izcilni sprauga
skuvekla augspusé. Aizveriet skisanas bloku
(atskan klikskis).

Piezime. Ja sktsanas bloks neaizveras viegli,
parbaudiet, vai skisanas galvinas ir ievietotas
pareizi un vai turétajramis ir noblokéts.

Trimmera tindana ar tiriSanas birsti (tikai $1520, S1510)
Tiriet trimmeri péc katras lietosanas reizes.
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1 Izslédziet ienci un parliecinieties, ka ta ir
atvienota no sienas kontaktligzdas.

2 Laiatvertu trimmeri, bidiet trimmera slidslédzi
uz leju.

3 Tiriet trimmeri ar tifsanas suku. Slaukiet uz
augsu un uz leju gar trimmera zobiniem.
4 Aizveriet trimmeri (atskan klikskis).

Padoms. Lai nodrosinatu optimalu apgriesanas
sniegumu, reizi sesos ménesos ieellojiet trimmera
zobinus ar pilienu Sujmasinai paredzétas ellas.

Uzlieciet skuveklim aizsargvacinu, lai pasargatu to
no bojajumiem.

Lai nodrosinatu maksimalu sktGsanas veiktspéju,
ieteicams nomainit skdsanas galvinas ik péc diviem
gadiem. Nekavéjoties nomainiet skisanas galvinas,
ja tas ir bojatas. Vienmeér nomainiet skisanas
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galvinas ar originalajam Philips skusanas galvinam
(sk. 'Piederumu pasutisana').

1

Izslédziet ierici un parliecinieties, ka ta ir
atvienota no sienas kontaktligzdas.

Nospiediet atlaiSanas pogu, lai atvértu skdsanas
bloku. Novelciet skGsanas bloku no ierices.

Pagrieziet aizslégu pretéji pulkstenraditaju
kustibas virzienam un nonemiet turétajrami.

Iznemiet skGSanas galvinas no skdsanas bloka
un izmetiet tas.

levietojiet jaunas skdsanas galvinas skidsanas
bloka.

Piezime. Parliecinieties, ka ierobi abas skusanas
galvinu pusés precizi savietojas ar skisanas
galvinas turétaja izvirzijumiem.

lelieciet turétajrami atpakal skGsanas bloka un
pagrieziet aizslégu pulkstenraditaju kustibas
virziena.

levietojiet skusanas bloka izcilni sprauga
skuvekla augspusé. Aizveriet skiisanas bloku
(atskan klikskis).

Piezime:Ja skdsanas bloks neaizveras viegli,
parbaudiet, vai skisanas galvinas ir ievietotas
pareizi un vai turétajramis ir noblokéts.
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Piederumu pasutisana

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas,

apmekléjiet vietni www.shop.philips.com/service

vai vérsieties pie sava Philips izplatitaja. Varat an

sazinaties ar Philips klientu apkalposanas centru

sava valsti (kontaktinformaciju varat atrast bukleta

par garantiju visa pasaulé).

Ir pieejami sadi piederumi un rezerves dalas:

- SH30 Philips skdsanas galvinas.

- HQMNMO Philips skisanas galvinu tinsanas
aerosols.

Otrreizéja parstrade

- Sis simbols nozimé, ka produktu nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives
atkritumiem (2012/19/ES).

- Sis simbols nozZimé, ka $aja produkta ir ievietots
ieblvéts uzladéjamais akumulators, kuru

I nedrikst likvidét kopa ar parastiem sadzives
atkritumiem (2006/66/EK). Més iesakam
produktu nodot oficiala savak$anas punkta vai
LPhilips” pakalpojumu centra, lai profesionali
iznemtu uzladéjamo akumulatoru.

- levérojiet vietéjos noteikumus par elektrisko un
elektronisko produktu un atkartoti uzladéjamo
bateriju atsevisku savaksanu. Pareiza produktu
likvidésana palidz novérst kaitigu iedarbibu uz
vidi un cilvéku veselibu.

Garantija un atbalsts

Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, lUdzu,
apmekléjiet vietni www.philips.com/support vai
lasiet atsevisko, visa pasaulé pieejamo garantijas
brosaru.
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Garantijas ierobezojumi
SkGsanas galvas (griezéji un aizsargi) netiek
nosegti ar starptautisko garantiju, jo tas nolietojas.

Traucéjummeklésana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas,
kadas var rasties, izmantojot So ierici. Ja nevarat
atrisinat problému, izmantojot talak noradito
informaciju, apmekléjiet vietni
www.philips.com/support un skatiet biezi uzdoto
jautajumu sarakstu vai sazinieties ar klientu
apkalposanas centru sava valsti.

Probléma

lespéjamais
iemesls

Risinajums

lerice vairs neskuj

Skdsanas galvinas

Nomainiet skisanas

tik labi ka ieprieks. ir bojatas vai galvinas. Skatiet nodalu
nodilusas. “Nomaina”.
Gari matini Tiriet skGsanas galvinas
nosprosto vienu péc otras (skatiet

skdsanas galvinas.

nodalu “Tinsana un
apkope”).

Skdsanas galvinas
nav ievietotas
pareizi.

Parliecinieties, ka ierobi
abas skusanas galvinu
puses precizi savietojas ar
sklsanas galvinas turétaja
izvirzijumiem (skatiet
nodalu “Tinsana un
apkope”).

lerice nedarbojas,
nospiezot
ieslegSanas/izsle-
gSanas pogu.

lerice joprojam ir
pievienota sienas
kontaktdaksai.

So iernci var lietot tikai bez
vada.

Atkartoti
uzladéjamais
akumulators ir
tukss.

Uzladéjiet akumulatoru
(skatiet nodalu
“Ladésana”).
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Probléma

lespéjamais
iemesls
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Risinajums

lerices temperatara
ir parak augsta.
Sada gadijuma
ierice nedarbojas.

Tiklidz ierices temperattra
bUs pietiekami
pazeminajusies, to atkal
bUs iespéjams ieslégt.
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lvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips* gaminj ir sveiki atvyke!
Norédami pasinaudoti visa ,Philips* siiloma
pagalba, savo gaminj uzregistruokite adresu
www.philips.com/welcome.

Bendrasis aprasymas (1 pav.)

Apsauginis dangtelis

Skutimo jtaisas

Skutimo jtaiso atlaisvinimo mygtukas
Jjungimo ir isjungimo mygtukas

Jkrovimo lempute

Kirptuvas (tik S1520, S1510)

Kirptuvo atleidimo slankiklis (tik S1520, S1510)
Valymo sepetys

Maitinimo blokas (adapteris, HQ850 tipas)
10 Mazas kistukas

OCoOo~NOOUTA~NWN —

Svarbi saugos informacija

Pries pradédami naudoti prietaisg ir jo priedus
atidziai perskaitykite Sig svarbia informacija ir
saugokite jg, nes jos gali prireikti ateityje.
Skirtingiems gaminiams tiekiami priedai gali buti
skirtingi.

Pavojus
- Maitinimo bloka laikykite

' sausai.

Lietuviskai
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Prietaiso konstrukcija yra lll
klases.

Noredami jkrauti baterijg
naudokite tik atjungiama
maitinimo bloka (HQ850 tipas),
tiekiamga su prietaisu.
Maitinimo bloke yra
transformatorius. Noredami
iSvengti pavojingos situacijos,
nenupjaukite maitinimo bloko,
noredami jj pakeisti kitu kistuku.
Sj prietaisa gali naudoti 8 mety
ir vyresni vaikai bei asmenys,
kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai
gebeéjimai yra mazesni, arba
neturintieji patirties ir ziniy, jei
jie prizidrimi arba jiems
pateiktos instrukcijos, kaip
saugiai naudotis prietaisu, ir jei
jie supranta, kokie yra susije
pavojai. Neleiskite vaikams
zaisti su Siuo prietaisu.
Neleiskite vaikams be priezitros
valyti ar atlikti priezitra.
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Démesio!

PrieS naudodami prietaisa,
visada jj patikrinkite.
Nenaudokite prietaiso, jei jis
apgadintas, nes galite susizeisti.
Visada pakeiskite apgadintg
dalj originalia dalimi.
Nebandykite atidaryti prietaiso,
kad pakeistumete pakartotinai
jkraunama baterija.

Sis jrenginys

neplaunamas. Niekada
nemerkite jrenginio ar krovimo
stovo | vandenj ir neskalaukite
jJu po vandeniu is ciaupo.
Prietaisg naudokite tik pagal
paskirtj, kaip parodyta
naudotojo vadove.

Higienos sumetimais prietaisu
naudotis turety tik vienas
asmuo.
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- Prietaiso valymui niekada
nenaudokite suslegto oro,
Siurksciy kempiniy, Slifuojanciy
valymo priemoniy arba
esdinanciy skysciy, pvz.,
benzino ar acetono.

- Nejunkite maitinimo bloko j
sieninius lizdus, kuriuose yra
arba buvo elektrinis oro
gaiviklis, ir netoli jy, kad
iSvengtumete nepataisomo
maitinimo bloko sugadinimo.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
- Sis Philips prietaisas atitinka visus taikomus

standartus ir nuostatus dél elektromagnetiniy
lauky poveikio.

Bendrasis aprasymas
- Sis prietaisas pritaikytas 100—240 volty jtampos
maitinimo tinklui.
- Maitinimo blokas transformuoja 100-240 V
jtampa j saugig, zemesne nei 24 V, jtampa.
- Maksimalus triuksmo lygis: Lc = 69 dB(A)

lkrovimas

Prietaisas visiskai jkraunamas mazdaug per 8
valandas. Kai jkraunate prietaisg pirma kartg arba
ilgai nesinaudoje, palikite jj krautis tol, kol visos
jkrovimo lemputés ims nuolat Sviesti. Visiskai
jkrautu prietaisu galima skustis iki 45 (51520), 40
(S1510) arba 35 minudiy (53120, S1310). Skutimosi
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laikas gali buti mazesnis nei 45, 40 arba 35 min., tai
priklauso nuo jusy skutimosi bldo, valymo jprociy
ir barzdos tipo.
lkrovimas naudojant adapterj
1 |kiskite maza kistukg j prietaisa.
Adapterj jjunkite j sieninj elektros lizda.
Jkrovimo lempute rodo prietaiso jkrovimo bukle

7 =4 _
\? (2r. Sio skyriaus dalj ,Jkrovimo indikacijos*).

w

|krove istraukite adapter;j is sieninio elektros
lizdo, o mazajj kisStuka — i$ prietaiso.

Jkrovimo indikacijos

Baterija senka

- Kai baterija yra beveik iSeikvota (kai lieka 5 arba
maziau skutimosi minuciy), jkrovimo lemputeée
pradeda mirkseti oranzine spalva.

- Kai baterija visiskai iSeikvojama, jkrovimo
lemputé pradeda daznai mirkseti oranzine
spalva.

- ISjungus prietaisg jkrovimo lempute dar kelias
sekundes mirksi oranzine spalva.

Jkrovimas

- Kai prietaisas jkraunamas, jkrovimo lempute
mirksi zaliai.

VisiSkai jkrauta baterija
- Kai baterija bus visiskai jkrauta, jkrovimo
lemputé nuolat svies zaliai.

Pastaba. Po mazdaug 30 minuciy jkrovimo
lempute uzgesta, kad buty taupoma energija.

Pastaba. Jums paspaudus jjungimo ir isjungimo
mygtuka, kai prietaisas prijungtas prie sieninio
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elektros lizdo, jkrovimo lemputé nusvinta; taip jums
primenama, kad prietaisg reikia atjungti pries
naudojant.

Prietaiso naudojimas
Pastaba. Sj prietaisa galima naudoti tik be laido.

Skutimosi patarimai ir gudrybés

- Skuskités naudodami apskritiminius judesius.
Atliekant apskritiminius judesius skutimosi
rezultatas geresnis, negu braukiant tiesiai.
JUsy odai priprasti prie ,Philips* skutimosi
sistemos gali prireikti 2—3 savaiciy.
Prietaiso jjungimas ir iSjungimas

1 Norédami jjungti prietaisg, vieng kartg
paspauskite jjungimo / isjungimo mysgtuka.
g Noredami isjungti prietaisg, vieng kartg
' paspauskite jjungimo / isjungimo mygtuka.

N

Skutimas

1 Jjunkite prietaisa.

2 Sukamaisiais judesiais braukite skutimo galvutes
per savo oda.

3 Baige skustis isjunkite prietaisa.

4 |Svalykite prietaisa (2r. skyriy ,Valymas ir
priezitra®).

Kirpimas (tik S1520, S1510)

Kirptuva galite naudoti noredami padailinti
zandenas ir usus.
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1 Noréedami atidaryti kirptuvg, pastumkite jo
slankiklj zemyn.
2 Jjunkite prietaisa.

- Dabar galite pradéti kirpti.

3 Baige kirpti iSjunkite prietaisa.

4 |Svalykite kirptuva (zr. skyriy ,Valymas ir
priezitra®).

5 Uzdarykite kirptuva (spragtelés).

Valymas ir prieziura

Pavoijus! Sis prietaisas neplaunamas.
Niekada nenardinkite prietaiso j vandeni
ir neskalaukite po vandentiekio vandeniu.

Atsargiai! Prietaisui valyti niekada nenaudokite
suslégto oro, Sveistuky, abrazyviniy valymo
priemoniy arba agresyviy skysciu, pvz., benzino
ar acetono.

- Kad skutimas buty optimalus, po kiekvieno
skutimosi isvalykite prietaisa.

- Nuolatinis valymas uztikrina geresnj skutimasi.

- Geriausiems valymo rezultatams pasiekti
rekomenduojame naudoti ,Philips* purskiama
valiklj (HQ110).
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Skutimo jtaiso ir plauky surinkimo kameros
niekada nevalykite ranksluosciu arba servetéle,
nes taip galite apgadinti skutimo galvutes ir
sujungimo velenus.

Skutimo jtaiso valymas valymo Sepeciu

1

2

3

4

5

ISjunkite prietaisa ir jsitikinkite, kad jis atjungtas
nuo sieninio elektros lizdo.
Nuvalykite skutimo jtaiso iSore tiekiamu Sepediu.

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka, kad
atidarytumete skutimo jtaisa.

ISvalykite skutimo jtaiso vidy ir plauky surinkimo
kamera tiekiamu Sepeciu.
Uzdarykite skutimo jtaisa.

KruopsStus valymas
Kartg per menesj kruopsdiai iSvalykite skutimo
galvutes, kad veikimas buty optimalus.

1

ISjunkite prietaisa ir jsitikinkite, kad jis atjungtas
nuo sieninio elektros lizdo.
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2 Paspauskite atlaisvinimo mygtuka, kad
atidarytumeéte skutimo jtaisg. Nuo prietaiso
nutraukite skutimo jtaisa.

3 Pasukite uzrakta pries laikrodzio rodykle ir
nuimkite laikantjjj rema.

4 Nuimkite ir valykite skutimo galvutes po viena.
Kiekvieng skutimo galvute sudaro skutiklis ir

) 4+ apsaugas.
Pastaba. Vienu metu nevalykite daugiau kaip
vieno skutiklio ir apsaugo, nes jie visi vienas su

kitu suderinti. Jei netycia jdésite skutiklj j
netinkama skutimo apsauga, gali prireikti keliy
savaiciy, kol bus atkurtas optimalus skutimas.

- ISimkite skutiklj i$ skutimo apsaugo ir iSvalykite jj
Sepecdiu.

- ISvalykite Sepeciu apsaugo vidy ir iSore.

5 |statykite keptuvg atgal j apsauga.
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Skutimo galvutes jstatykite atgal j skutimo jtaisa.

Pastaba. |sitikinkite, kad abiejose skutimo
galvudiy pusese esancios jpjovos tiksliai
sutampa su skutimo galvuteés laikiklio iSkySomis.

Laikantjjj réma uzdékite atgal ant skutimosi
jtaiso ir uzraktg pasukite pagal laikrodZio
rodykle.

|kiskite skutimo jtaiso rankenéle j angg prietaiso
virSuje. Tada uzdarykite skutimo jtaisg
(spragteles).

Pastaba. Jei skutimo jtaisas neuzsidaro
sklandziai, patikrinkite, ar tinkamai jstatéete

skutimo galvutes ir ar uzsifiksavo laikantysis
remas.

Kirptuvo valymas valymo Sepeciu (tik S1520, S1510)
Kirptuva valykite kaskart panaudoje.

1

ISjunkite prietaisa ir jsitikinkite, kad jis atjungtas
nuo sieninio elektros lizdo.

Norédami atidaryti kirptuva, pastumkite jo
slankiklj zemyn.

Valykite kirptuva valymo Sepeciu. Sepeciu
braukite aukstyn ir zemyn isilgai kirptuvo danty.
Uzdarykite kirptuva (spragtelés).
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Laikymas
@l

/

Ny

Pakeitimas

2yrs

Patarimas. Kad kirpimas buty optimalus, kas sesis
menesius sutepkite kirptuvo dantis lasu siuvimo
masiny alyvos.

Noredami isvengti apgadinimy, ant barzdaskutes
uzdékite apsauginj dangtel;.

Kad buty uztikrintas geriausias skutimas, patariame

skutimo galvutes keisti kas dvejus metus.

Apgadintas skutimo galvutes pakeiskite

nedelsdami. Skutimo galvutes visada keiskite

originaliomis ,Philips* skutimo galvutémis (zr.

'Priedy uzsakymas').

1 ISjunkite prietaisa ir jsitikinkite, kad jis atjungtas
nuo sieninio elektros lizdo.

2 Paspauskite atlaisvinimo mygtuka, kad
atidarytumete skutimo jtaisg. Nuo prietaiso
nutraukite skutimo jtaisa.
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3 Pasukite uzrakta pries laikrodzio rodykle ir
nuimkite laikantjjj rema.

4 |Simkite skutimo galvutes i$ skutimo jtaiso ir
iSmeskite.

5 |dekite naujas skutimo galvutes j skutimo jtaisa.
Pastaba. |sitikinkite, kad abiejose skutimo
galvudiy pusese esancios jpjovos tiksliai
sutampa su skutimo galvutes laikiklio iSkysomis.

6 Laikantjjj rema uzdekite atgal ant skutimosi
jtaiso ir uzraktg pasukite pagal laikrodzio
rodykle.

7 |kiSkite skutimo jtaiso rankenéle j anga prietaiso
virSuje. Tada uzdarykite skutimo jtaisg
(spragtelés).

Pastaba.Jei skutimo jtaisas neuzsidaro
sklandziai, patikrinkite, ar tinkamai jstatete
skutimo galvutes ir ar uzsifiksavo laikantysis
rémas.

Priedy uzsakymas
Noredami jsigyti priedy ar atsarginiy daliu,
apsilankykite www.shop.philips.com/service arba
kreipkites j ,Philips* platintoja. Taip pat galite
susisiekti su ,Philips® klienty aptarnavimo centru
savo Salyje (kontaktinius duomenis zr. visame
pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke).
Tiekiami Sie priedai ir atsargines dalys:
- SH30 ,Philips* skutimo galvutés.
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Perdirbimas

- HQMNMO ,Philips* purskiamasis skutimo galvuciy
valiklis

- Sis simbolis reigkia, kad gaminio negalima
iSmesti kartu su jprastomis buitinemis atliekomis
(2012/19/ES).

- Sis simbolis reiskia, kad siame gaminyje yra
jmontuotas pakartotinai jkraunamas maitinimo
elementas, kurio negalima ismesti su jprastomis
buitinemis atliekomis (2006/66/EB). Mes
primygtinai sitllome perduoti jasy gaminj
oficialy surinkimo punktg arba ,Philips*
priezidros centrg, kad pakartotinai jkraunama
maitinimo elementg pasalinty specialistai.

- Laikykités jusy Salyje galiojanciy taisykliy,
kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir
elektronikos gaminiy bei jkraunamy maitinimo
elementy surinkimas. Tinkamas tokiy gaminiy
utilizavimas pades iSvengti neigiamo poveikio
aplinkai ir zmoniy sveikatai.

Garantija ir pagalba

Garantijos apri

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite
www.philips.com/support arba perskaitykite
atskirg visame pasaulyje galiojancios garantijos
lapel;.

bojimai

Skutimo galvutéems (skutikliams ir apsaugoms)
netaikomos tarptautinés garantijos salygos, nes
Sios dalys deévisi.

Trikciy diagnostika ir Salinimas

Siame skirsnyje apibendrintos dazniausios
problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami
prietaisa. Jei toliau pateikta informacija nepades
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iSspresti problemos, apsilankykite
www.philips.com/support, ten rasite daznai
uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkites j savo
Salies klienty aptarnavimo centra.

Galima
priezastis

Sprendimas

Prietaisas neskuta
taip gerai, kaip
anksciau.

Skutimo galvutes
yra apgadintos
arba
nusidevejusios.

Pakeiskite skutimo
galvutes. Zr. skyriy
,Pakeitimas*.

Ilgi plaukai kliGva j
skutimo galvutes.

Po vieng isvalykite skutimo
galvutes (zr. skyriy
Valymas ir prieziara®).

Netinkamai jstatéte
skutimosi galvutes.

|sitikinkite, kad abiejose
skutimo galvuciy pusése
esancios jpjovos tiksliai
sutampa su skutimo
galvutes laikiklio iSkySomis
(zr. skyriy ,Valymas ir
priezitra®).

Prietaisas
neveikia, kai
paspaudziu
jungimo ir
isjungimo
mygtuka.

Prietaisas
prijungtas prie
sieninio elektros
tinklo.

Sj prietaisg galima naudoti
tik be laido.

|kraunamoiji baterija
iseikvota.

|kraukite baterijg (Zr. skyriy
JJkrovimas*).

Prietaiso
temperatura per
auksta. Siuo atveju
prietaisas neveikia.

Kai tik prietaiso
temperatdra nukris
pakankamai, galésite vel
jlungti prietaisa.
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Bevezetés

Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és
udvozoljuk a Philips vilagaban! A Philips altal
biztositott tamogatas teljes korli igenybevételéhez
regisztralja a terméket a
www.philips.com/welcome cimen.

Altalanos leiras (1. abra)

Védosapka

Borotvaegyseg

Borotvaegyseég kioldd gombja
Be-/kikapcsold gomb

Toltésjelzo fény

Pajeszvago (csak az S1520 és S1510 tipusnal)
A pajeszvagod kapcsoldja (csak az S1520 és
S1510 tipusnal)

8 Tisztitokefe

9 Tapegység (HQ850 adaptertipus)

10 Kisméret( csatlakozodugasz

Nooh~wN —

Fontos biztonsagossagi tudnivalok

Veszély

A készulék és a tartozékai els® hasznalata elott
figyelmesen olvassa el ezt a tajékoztatot, és drizze
meg kesodbbi hasznalatra. A kilonbozé termekek
esetében kulonbdzhetnek a vellk egyUtt szallitott
tartozékok.

- Tartsa szarazon a tapegyseget.

Magyar
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- A készulék Class Il besorolasu

konstrukcio.

Az akkumulatort kizarolag a
keszulekhez mellekelt, (HQ850
tipusu) levehett tapegyseggel
toltse.

A tapegyseg transzformatort
tartalmaz. Ne vagja le a
tapegyseget a vezetekrol, és ne
szereljen ra masik
csatlakozodugot, mert ez
veszeélyes.
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- A készuléeket 8 éven feluli

gyermekek, illetve csdkkent
fizikai, erzekelési vagy szellemi
kéepessegekkel rendelkezd vagy
a készuléek mukodtetésében
jaratlan szemelyek is
hasznalhatjak felUugyelet
mellett, illetve ha felvilagositast
kaptak a keszuléek biztonsagos
muUkodtetésenek modjarol és az
azzal jaro veszelyekrol. Ne
engedje, hogy gyermekek
jatsszanak a készulekkel. A
tisztitast es a felhasznalo altal is
vegezhetd karbantartast nem
vegezhetik gyermekek
felugyelet nelkul.

Hasznalat el6tt mindig
ellendrizze a keszuléeket. Ne
hasznalja a keszuleket, ha
meghibasodott, mert ez
serulest okozhat. Minden
esetben eredeti tipusura
cserelje ki a sérult alkatreszt.

Ne probalja kicserelni a
készulek akkumulatorat.
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- A készulék nem moshato.

Ne meritse vizbe a készuléeket
es a toltéallvanyt, és ne dblitse
el 6ket vizcsap alatt.

- A készuléket csak a hasznalati

utmutatoban jelzett
rendeltetesszerl celra
hasznalja.

A keészuleket higieniai okokbol
csak egy szemely hasznalhatja.
A készulek tisztitasahoz ne
hasznaljon suritett levegot,
dorzsszivacsot, maro hatasu
tisztitoszert vagy suroloszert (pl.
benzin vagy aceton).

Ne hasznalja a tapegyseget
olyan fali aljzatban vagy fali
aljzat kdzelében, amelyhez
elektromos légfrissitd van
csatlakoztatva, mert az a
tapegyseg javithatatlan
karosodasat okozhatja.
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Elektromagneses mez8k (EMF)
- Ez az Philips készulék az elektromagneses
terekre érvényes 6sszes vonatkozo
szabvanynak és eléirasnak megfelel.

Altalanos informaciok

- Akészulék 100 es 240 V kozotti feszultseggel
hasznalhato.

- Atdpegység a 100—240 voltos haldzati
feszultséget biztonsagos 24 voltos feszultségre
alakitja at.

- Maximalis zajszint: Lc = 69 dB(A)

Toltés
A készulék teljes feltoltése kb. 8 orat vesz igénybe.
Ha elsé alkalommal vagy hosszabb szunet utan
eldszor tolti fel a készuléeket, akkor hagyija
toltddni egészen addig, amig a toltésjelzd fény
folyamatosan vilagitani nem kezd. A
borotvalkozasi és tisztalkodasi szokasoktol, illetve
a szakall tipusatol fuggden a borotvalkozasi idd
lehet, hogy kevesebb mint 45 perc (51520), 40
perc (S1510), illetve 35 perc (S1320, S1310).

Toltés halozati adapterrel

1 Csatlakoztassa a kisméret( csatlakozodugaszt a
@ keszulékhez.
2

®‘ Csatlakoztassa a halozati adaptert a fali
konnektorba.
7 - Atoltésjelzd fény a készulék toltottségi

allapotat jelzi (lasd ebben a fejezetben a
JToltésjelzések” cimU részt).

3 Ha atoltés kész, hlzza ki a halozati adaptert a
fali aljzatbol, majd hlzza ki a kis méretli dugaszt
a készulékbol.
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Alacsony akkumulatorfesziltség

- Amikor az akkumulator majdnem teljesen
lemerdlt (a borotva legfeljebb 5 percig mukodik
meg), a toltésjelzd fény narancssargan villogni
kezd.

- Ha az akkumulator teljesen lemerult, akkor a
toltésjelzd fény narancssargan gyorsan villogni
kezd.

- Amikor kikapcsolja a készuléket, a toltésjelzd
fény még néhany masodpercig narancssargan
villog.

Toltés

- Amikor a készulék tolt, a toltésjelzd feny zolden
villog.

Akkumulator teljesen feltoltve

- Amikor az akkumulator teljesen feltoltdédott, a
toltésjelzd folyamatosan zolden vilagit.

Megjegyzés: Kb. 30 perc elteltével az
energiatakarékossag érdekében a toltésjelzéd fény
kialszik.

Megjegyzés: Ha Ugy nyomja meg a be-/kikapcsolo
gombot, hogy a készulék csatlakoztatva van a fali
aljzathoz, akkor a toltésjelzo feny felvillanasa
emlékezteti Ont, hogy hasznalat elétt huzza ki a
készlléket.

A készilék hasznalata

Megjegyzés: A keszulék csak vezetek nelkul
hasznalhato.
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Borotvalkozasi tippek és trikkok

Hasznalat kdzben tegyen korkoros
mozdulatokat. A korkérds mozdulatok jobb
borotvalkozast eredményeznek, mint az
egyenes vonalu mozdulatok.

Bérének 2—3 hétre is szUksége lehet ahhoz,
hogy a Philips borotvalkozo rendszeréhez
hozzaszokjon.

A készulék be- és kikapcsolasa

1

2
'o

Borotvalas

A készulék bekapcsolasahoz nyomija meg
egyszer a be-/kikapcsold gombot.

A be- és kikapcsold gombbal kapcsolja ki a
készuléket.

Kapcsolja be a készuléket.

Korkoroés mozdulatokkal mozgassa a
borotvafejeket a bérén.

Borotvalkozas utan kapcsolja ki a készuléket.
Tisztitsa meg a készuléket (lasd a , Tisztitas és
karbantartas” c. részt).

Pajeszvagas (csak az S1520 és S1510 tipussal)

A szbrzetvagoval megigazithatja oldalszakallat és
bajuszat.

1

2

Tolja a sz&rzetvagd csuszkajat lefele a
sz&rzetvago kinyitasahoz.
Kapcsolja be a készuléket.
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- Ezutan megkezdheti a haj vagy szérzet
igazitasat.

3 Aszérzetigazitasa utan kapcsolja ki a
keszuléket.

4 Tisztitsa meg a sz&rzetvagot (lasd a |, Tisztitas és
karbantartas” c. részt).

5 Kattintsa vissza a sz6rzetvagot.

Tisztitas és karbantartas

Vigyazat! Ez a késziilék nem moshaté. Ne
meritse a késziiléket vizbe, és ne 6blitse
le vizcsap alatt.

Figyelem! A késziilék tisztitasahoz ne hasznaljon
sUritett leveg6t, dorzsszivacsot, maré hatasu
tisztitoszert vagy suroloszert (pl. benzin vagy
aceton).

- Az optimalis mukodés érdekében minden
hasznalat utan tisztitsa meg a készuléket.

- Arendszeres tisztitas jobb borotvalkozast
biztosit.

- Az optimalis tisztitashoz javasoljuk a Philips
Cleaning spray (HQ110) hasznalatat.

- Soha ne tisztitsa a borotvaegységet és a
sz&rgyUjtd kamrat torokozével vagy papir
zsebkendodvel, mivel ezek karosithatjak a
borotvafejeket és a kapcsolotengelyeket.
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Tisztitsa meg a borotvaegységet a mellékelt
tisztitokefével.
1 Kapcsolja ki a készuléket, és huzza ki a fali
aljzatbol.
2 Tisztitsa meg a vagoegységet a mellékelt kefe
segitségevel.

3 Nyissa ki a borotvaegységet a kioldogomb
megnyomasaval.

4 Tisztitsa ki a borotvaegység belsejét és a
szorgyUjtd kamrat a mellékelt kefével.

5 Zarjale a borotvaegységet.

Alapos tisztitas

Az optimalis mukodes érdekéeben havonta egyszer

alaposan tisztitsa meg a borotvafejeket.

1 Kapcsolja ki a készuléket, és hizza ki a fali
aljzatbol.

2 Nyissa ki a borotvaegységet a kioldogomb
megnyomasaval.Huzza le a készulékrol a
borotvaegységet.
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Forditsa el a zarat az 6ramutato jarasaval
ellentétes iranyba, és tavolitsa el a tartokeretet.

Vegye le és tisztitsa meg egyenkeént a
borotvafejeket. Mindegyik borotvafej kesbél és
szitabol all.

Megjegyzés: Egyszerre mindig egy fejet és szitat
tisztitson, mivel ezek egymashoz tartoznak. Ha
véletlenll rossz szitaba helyezi vissza
valamelyik vagofejet, akkor eltarthat néhany
hétig, amig a borotva ujra optimalisan fog
mukodni.

Tavolitsa el a kést a szitabol, és tisztitsa meg a
kefével.

A kefével tisztitsa meg a szita belso és kilsd
részet.

Helyezze vissza a kést a szitdba.

Tegye vissza a borotvafejeket a
borotvaegységbe.

Megjegyzés: Ellendrizze, hogy a borotvafejek
ket oldalan talalhato rovatkak megfeleléen
illeszkednek-e a borotvafejtartd megfeleld
részeihez.
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7 Helyezze vissza a tartokeretet a

borotvaegysegbe, és forditsa el a zarat az
Oramutato jarasaval megegyez6 iranyba.

Helyezze a borotvaegység nyelvét a készulék
tetejen levo résbe. Ezutan kattintsa vissza a
borotvaegységet.

Megjegyzés: Ha a borotvaegység nem zarddik
konnyen, ellendrizze, hogy megfeleléen
helyezte-e be a borotvafejeket, illetve a
tartokeret zart allasban van-e.

Tisztitsa meg a pajeszvagot a mellékelt kefével (csak
az S1520 és S1510 tipuson).

Minden hasznalat utan tisztitsa meg a pajeszvagot.

1

Kapcsolja ki a készuléket, és huzza ki a fali
aljzatbol.

Tolja a sz&rzetvagd csuszkajat lefelé a
szOrzetvago kinyitasahoz.

Tisztitsa meg a szdrzetvagot a mellékelt kefével.
Huzza végig a kefét mindkét iranyban a
szorzetvago fogai mentén.

Kattintsa vissza a sz&rzetvagot.
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Tipp: A pajeszvagd optimalis mikodése érdekében
félévente olajozza meg a pajeszvago fogait egy
csepp muszerolajjal.

Tegye fel a borotvara a véddsapkat, hogy ovija a
serulestol.

Az optimalis borotvalkozashoz javasoljuk, hogy a

borotvafejeket kétévente cserélje. A sérult

borotvafejeket azonnal cserélje le. A borotvafejek

cseréjéhez mindig eredeti Philips borotvafejeket

(lasd: 'Tartozékok rendelése'’) hasznaljon.

1 Kapcsolja ki a készuléket, és hizza ki a fali
aljzatbol.

2 Nyissa ki a borotvaegységet a kioldogomb
megnyomasaval.Huzza le a készulékrol a
borotvaegységet.

3 Forditsa el a zarat az dramutato jarasaval
ellentétes iranyba, és tavolitsa el a tartokeretet.
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4 Vegye ki a borotvafejeket a borotvaegységbdl,
és dobja ki dket.

5 Helyezze be az Uj borotvafejeket a
borotvaegyseégbe.
Megjegyzés: Ellendrizze, hogy a borotvafejek
két oldalan talalhato rovatkak megfelelden
illeszkednek-e a borotvafejtartd megfeleld
részeihez.

6 Helyezze vissza a tartokeretet a
borotvaegységbe, és forditsa el a zarat az
Oramutato jarasaval megegyez6 iranyba.

7 Helyezze a borotvaegység nyelveét a keszulék
tetején lévd résbe. Ezutan kattintsa vissza a
borotvaegységet.

Megjegyzés:Ha a borotvaegység nem zarodik
konnyen, ellenérizze, hogy megfeleléen

helyezte-e be a borotvafejeket, illetve a
tartokeret zart allasban van-e.

Tartozékok rendelése

Tartozekok és potalkatrészek vasarlasahoz
latogasson el a www.shop.philips.com/service
weboldalra vagy forduljon Philips
markakereskedojéhez. Fordulhat az orszagaban
mUkodd Philips vevészolgalathoz is (az
elérhetdségi informaciokat megtalalja a vilagszerte
érvényes garancialevélen).

A kovetkezd tartozékok és potalkatrészek
vasarolhatok a készulekhez:

- SH30 Philips korkések.

- HQMNMO Philips borotvafej-tisztitd spray
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Ujrahasznositas

- Ezaszimbolum azt jelenti, hogy a termék nem
kezelhetd normal haztartasi hulladekkent
(2012/19/EU).

- Ezaszimbolum azt jelenti, hogy a termék
beépitett Ujratdlthetd akkumulatort tartalmaz,
amelyet nem szabad haztartasi hulladékként
kezelni (2006/66/EK). Javasoljuk, hogy vigye el
készulékeét hivatalos gyUijtdhelyre vagy a Philips
szervizkbzpontba, hogy szakember tavolitsa el
az akkumulatort.

- Tartsa be az elektromos és elektronikus
termeékek, akkumulatorok és egyszer
hasznalatos elemek kulon tortéend
hulladékgyUjtésére vonatkozo orszagos
eldirasokat. A megfeleld hulladéekkezelés
segitséget nyujt a kdrnyezettel és az emberi
egészseggel kapcsolatos negativ
kovetkezmeények megeldzésehez.

Garancia és terméktamogatas

Ha informaciora vagy tamogatasra van szuksege,
latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra, vagy olvassa el a kulonallo, vilagszerte
érvényes garancialevelet.

A garancia feltételei

A nemzetkdzi garanciafeltételek nem vonatkoznak
a borotvafejre (korkések és szitak), mivel azok
fogyoeszkdzok.

Hibaelharitas
Ez a fejezet 6sszefoglalja a készuléekkel
kapcsolatban leggyakrabban felmeruld
problémakat. Ha a hibat az aldbbi Utmutato
segitségével nem tudja elharitani, latogasson el a
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Probléma

Lehetséges ok

www.philips.com/support weboldalra a gyakran
felmeruld kérdeések listajaért, vagy forduljon az
orszagaban illetékes ugyfélszolgalathoz.

Megoldas

A készulék nem a

A borotvafejek

Cserélje ki a

megszokott sérultek vagy borotvafejeket. Lasd a
modon vag. elhasznalodtak. ,Csere” cimU részt.
A hosszu Egyesével tisztitsa meg a
szorszalak eltomitik  borotvafejeket (lasd a
a borotvafejeket. L Tisztitas és karbantartas”
c. fejezetet).
Nem megfeleléen  Ellentrizze, hogy
helyezte be a borotvafejek két oldalan
borotvafejeket. talalhato rovatkak
megfelelden illeszkednek-
e a borotvafejtartd
megfeleld részeihez (lasd a
,Tisztitas és karbantartas”
cima részt).
A be- és A készulék A készulék csak vezetek
kikapcsologomb  csatlakoztatva van  nélkul hasznalhato.
megnyomasakor  a fali aljzathoz.
a keészulék nem
mUkodik.

Lemerllt az
akkumulator.

Toltse fel az akkumulatort
(lasd a , Toltées” cimu
fejezetet).

A készulék
tulsagosan
felmelegedett.
Ilyenkor a készulék
nem mukodik.

Amikor a készulék
megfelelden lehdl, ismeét
bekapcsolhato.
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Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie
uzytkownikow produktow Philips! Aby w petni
skorzystac¢ z obstugi Swiadczonej przez firme
Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt
na stronie www.philips.com/welcome.

Opis ogoblny (rys. 1)

Nooh~wN —

8
9

Nasadka zabezpieczajgca

Element golacy

Przycisk zwalniajgcy element golacy

Wytacznik

Wskaznik tadowania

Trymer (tylko modele S1520 i S1510)

Suwak zwalniajgcy trymer (tylko modele S1520 i
S1510)

Szczoteczka do czyszczenia

Zasilacz sieciowy (typ HQ850)

10 Mata wtyczka

Wazne informacje dotyczace
bezpieczenstwa

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia i jego
akcesoriow zapoznaj sie doktadnie z broszurg
informacyjna i zachowaj jg na przysztosc.
Akcesoria w zestawie moga sie rozni¢ w zaleznosci
od produktu.

Niebezpieczenstwo
- Zasilacz przechowuj w suchym

miejscu.

Polski
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Ostrzezenie

- Urzadzenie jest
konstrukcjgklasy Il

- W celu tadowania akumulatora
uzywaj wytgcznie
zdejmowanego zasilacza (typ
HQ850) dotgczonego do
urzgdzenia.

- Zasilacz zawiera transformator.
Ze wzgledow bezpieczenstwa
nie odcinaj zasilacza w celu
wymiany wtyczki na inna.
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- Urzadzenie moze byc¢ uzywane
przez dzieci w wieku powyzej 8
lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub
umystowymi, a takze
nieposiadajgce wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu
tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze bedg one
nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w
bezpieczny sposob oraz
zostang poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach.
Dzieci nie mogga bawic sie
urzadzeniem. Dzieci nie mogg
czysci¢ urzadzenia ani
konserwowac go bez nadzoru.
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- Zawsze sprawdzaj urzgdzenie

przed jego uzyciem. Nie uzywaj
urzadzenia, jesli jest
uszkodzone, poniewaz moze to
spowodowac obrazenia ciata.
Uszkodzong czesc nalezy
wymieni¢ na oryginalny
element tego samego typu.

Nie otwieraj urzadzenia, aby
wymieni¢ akumulator.

Tego urzadzenia nie mozna
my¢ w wodzie. Nigdy nie
zanurzaj urzadzenia ani
podstawki tadujacej w wodzie
ani nie ptucz ich pod biezaca
woda.

Tego urzgdzenia nalezy uzywac
zgodnie z przeznaczeniem, w
Sposob przedstawiony w
instrukcji obstugi.

Ze wzgledow higienicznych z
urzadzenia powinna korzystac
tylko jedna osoba.
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- Do czyszczenia urzadzenia
nigdy nie uzywaj sprezonego
powietrza, szorstkich czyscikow,
ptynnych srodkow sciernych
ani zrgcych ptynow, takich jak
benzyna lub aceton.

- Nie zblizaj ani nie podtaczaj
zasilacza do gniazdka
sciennego, do ktorego jest
podtgczony odswiezacz
powietrza, aby uniknac
uszkodzenia zasilacza.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Opis ogoélny

Ladowanie

To urzadzenie Philips spetnia wszystkie normy i
jest zgodne z wszystkimi przepisami
dotyczgacymi narazenia na dziatanie pol
elektromagnetycznych.

- Urzadzenie moze byc¢ zasilane napieciem w
zakresie od 100 do 240 V.

- Zasilacz przeksztatca napiecie 100—-240 V na
bezpieczne napiecie ponizej 24 V.

- Maksymalny poziom hatasu: Lc = 69 dB(A)

Petne natadowanie urzadzenia trwa ok. 8 godzin.
Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia po
raz pierwszy lub po dtuzszej przerwie nalezy je
natadowac tak, aby wskaznik tadowania $wiecit w
sposob ciggly. W petni natadowane urzadzenie
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umozliwia golenie przez 45 (S1520), 40 (S1510) lub
35 (51320, S1310) minut. Czas golenia moze byc¢
krotszy niz 45, 40 lub 35 minut. Decydujg o tym
czynniki takie jak sposob golenia, sposdb
czyszczenia urzadzenia oraz rodzaj zarostu.

tadowanie za pomoca zasilacza

&Y
T 4

Podtacz mata wtyczke do urzadzenia.

Podtacz zasilacz sieciowy do gniazdka
elektrycznego.

Wskaznik tadowania przedstawia stan
tadowania urzadzenia (patrz czes¢ ,Wskazowki
dotyczace tadowania” w tym rozdziale).

Po zakonczeniu tadowania wyjmij wtyczke
zasilacza z gniazdka elektrycznego, a nastepnie
wyciggnij matg wtyczke z urzadzenia.

Wskazowki dotyczace tadowania
Niski poziom natadowania akumulatora

Kiedy akumulator jest niemal catkowicie
roztadowany, tzn. kiedy zostato nie wiecej niz 5
minut golenia, wskaznik tadowania zaczyna
migac na pomaranczowo.

Gdy akumulator jest catkowicie roztadowany,
wskaznik tadowania zaczyna szybko migac na
pomaranczowo.

Po wytaczeniu urzgdzenia wskaznik tadowania
miga jeszcze przez kilka sekund na
pomaranczowo.

tadowanie

Podczas tadowania urzgdzenia wskaznik
tadowania miga na zielono.
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Petne natadowanie akumulatora

- Gdy akumulator jest w petni natadowany,
wskaznik tadowania swieci na zielono w sposob
ciagty.

Uwaga: Po uptywie ok. 30 minut wskaznik

tadowania gasnie w celu oszczedzenia energii.

Uwaga: Po nacisnieciu wytgcznika w czasie, gdy
urzadzenie jest podtaczone do gniazdka
sciennego, wskaznik tadowania swieci sie, aby
przypomniec o koniecznosci odtgczenia
urzadzenia przed uzyciem.

Uzywanie urzadzenia

Uwaga: Urzgdzenia mozna uzywac tylko po
odtgczeniu przewodu.

Wskazowki i porady dotyczgace golenia
- Podczas golenia wykonuj okrezne ruchy.
Okrezne ruchy zapewniaja lepsze efekty
golenia niz proste ruchy.
- Skora twarzy moze potrzebowac 2—-3 tygodni,
aby przyzwyczaic sie do nowego sposobu
golenia.

Wiaczanie i wytgczanie urzadzenia
= 1 Aby wiaczyc¢ urzadzenie, nacisnij wiacznik jeden
raz.
2 Aby wytaczyc urzadzenie, nacisnij wtacznik

o
' jeden raz.

—

Golenie
1 Wiacz urzadzenie.
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2 Przesuwaj gtowice golace po skorze, wykonujac
okrezne ruchy.

3 Po zakonczeniu golenia wytacz urzadzenie.

4 Wyczysc¢ urzadzenie (patrz rozdziat
,Czyszczenie i konserwacja”).

Przycinanie (tylko modele S1520, S1510)

Za pomocg trymera mozna przycinac bokobrody i

wasy.

1 Przesun suwak trymera w dot, aby otworzy¢
trymer.

2 Wigcz urzadzenie.

- Teraz mozna rozpoczgc przycinanie.

3 Po zakonczeniu przycinania wytgcz urzadzenie.

4 Wyczysc trymer (patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacija”).

5 Zamknij trymer (ustyszysz ,klikniecie”).

Czyszczenie i konserwacja

Niebezpieczenstwo: Urzadzenia nie
mozna my¢ w wodzie. Nigdy nie zanurzaj
urzadzenia w wodzie ani nie ptucz go pod
kranem.
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Przestroga: Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie

uzywaj sprezonego powietrza, szorstkich

czyscikow, ptynnych srodkéw sciernych ani

zracych ptynow, takich jak benzyna lub aceton.

- Aby zapewni¢ optymalne golenie, nalezy
Cczyscic¢ urzadzenie po kazdym uzyciu.

- Regularne czyszczenie golarki gwarantuje
lepsze rezultaty golenia.

- Najlepsze rezultaty zapewnia uzycie sprayu do
czyszczenia firmy Philips (HQ110).

- Nidy nie czys¢ elementu golgcego i komory na
witosy recznikiem ani chusteczka higieniczng,
gdyz moze to spowodowac uszkodzenie gtowic
golacych oraz wrzecion tgczacych.

Czyszczenie elementu golgcego szczoteczka do
czyszczenia

1 Wytacz urzadzenie i upewnij sie, ze jest
odtgczone od gniazdka elektrycznego.

2 Wyczysce zewnetrzng czesc elementu golacego
za pomocyg szczoteczki dotgczonej do zestawu.

3 Nacisnij przycisk zwalniajacy, aby otworzy¢
element golacy.

4 Oczysc szczoteczka dotgczong do zestawu
wnetrze elementu golgcego oraz komore na
wtosy.

5 Zamknij element golacy.
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Doktadne czyszczenie

Aby zapewnic¢ optymalne dziatanie urzadzenia,

doktadnie czys¢ gtowice golgce raz w miesigcu.

1 Wytacz urzadzenie i upewnij sie, ze jest
odtagczone od gniazdka elektrycznego.

2 Nacisnij przycisk zwalniajacy, aby otworzy¢
element golacy. Wyciagnij element golacy z
urzadzenia.

3 Odkre¢ blokade w lewo i wyjmij element
zabezpieczajacy.

4 Wyciagajiczysc gtowice golace pojedynczo.
Kazda gtowica sktada sie z nozyka i ostonki.
Uwaga: Czysc najwyzej jeden nozyk i jedng
ostonke jednoczesnie, poniewaz tworzg one
dopasowane zestawy. Przypadkowe
umieszczenie nozyka w nieprawidtowej ostonce
moze spowodowac, ze urzadzenie odzyska
optymalna skutecznos¢ golenia dopiero po
kilku tygodniach.

- Wyjmij nozyk z ostonki i wyczys¢ go za pomoca
szczoteczki.

- Wyczysc szczoteczka wewnetrzne i zewnetrzne
czesci ostonki.
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5 Wbz nozyk z powrotem do ostonki.

6 Umiesc gtowice golgce z powrotem w
elemencie golgcym.
Uwaga: Upewnij sie, ze naciecia znajdujgce po
obu stronach gtowic golgcych sg doktadnie
dopasowane do wystajgcych elementow
uchwytu gtowicy golacej.

7 Nastepnie zatoz element zabezpieczajacy na
modut golacy i obroc¢ blokade w prawo.

8 Umiesc wystep elementu golacego w szczelinie
w gornej czesci urzadzenia. Nastepnie zamknij
element golacy (ustyszysz ,klikniecie”).

Uwaga: Jesli nie mozna zamknac elementu
golacego, sprawdz, czy zostaty prawidtowo
wtozone gtowice golace oraz czy zostat
zablokowany element zabezpieczajacy.

Czyszczenie trymera szczoteczka (tylko modele S1520,
S1510)
Trymer nalezy czyscic¢ po kazdym uzyciu.
1 Wytacz urzadzenie i upewnij sie, ze jest
odtaczone od gniazdka elektrycznego.
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2 Przesun suwak trymera w dot, aby otworzyc¢
trymer.

3 (Czyszczenie trymera szczoteczka. Przesuwaj
szczoteczke w gore i w dot, wzdtuz zgbkow
trymera.

4 Zamknij trymer (ustyszysz klikniecie”).

Wskazowka: Aby zapewni¢ optymalne dziatanie
trymera, raz na pot roku nasmaruj zgbki trymera
jedna kropla oleju do konserwacji maszyn do
szycia.

Przechowywanie
Zatoz na golarke nasadke zabezpieczajaca

(?’3 urzgdzenie przed uszkodzeniem.

AN
Wymiana
Aby uzyskac optymalne rezultaty golenia, gtowice
Zyrs golace nalezy wymieniac co 2 lata. Uszkodzone
@ gtowice golace nalezy natychmiast wymienic.
Gtowice golace nalezy zawsze wymieniac¢ na

oryginalne gtowice (patrz 'Zamawianie
akcesoriow') golace firmy Philips.
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Wytacz urzgdzenie i upewnij sie, ze jest
odtgczone od gniazdka elektrycznego.
Nacisnij przycisk zwalniajgcy, aby otworzyc¢
element golacy. Wyciagnij element golacy z
urzadzenia.

Odkrec blokade w lewo i wyjmij element
zabezpieczajgcy.

Wyjmij gtowice golace z elementu golgcego i
wyrzuc je.

Wt6Zz nowe glowice golace do elementu
golacego.

Uwaga: Upewnij sie, ze naciecia znajdujgce po
obu stronach gtowic golgcych sg doktadnie
dopasowane do wystajacych elementow
uchwytu gtowicy golacej.

Nastepnie zatdz element zabezpieczajgcy na
modut golacy i obroc¢ blokade w prawo.

Umiesc wystep elementu golacego w szczelinie
w gornej czesci urzadzenia. Nastepnie zamknij
element golacy (ustyszysz ,klikniecie”).
Uwaga:Jesli nie mozna zamknac¢ elementu
golacego, sprawdz, czy zostaty prawidtowo

wtozone gtowice golace oraz czy zostat
zablokowany element zabezpieczajacy.
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Zamawianie akcesoriow

Akcesoria i czesci zamienne mozna kupic na
stronie www.shop.philips.com/service lub u
sprzedawcy produktow firmy Philips. Mozna tez
skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy
Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajduja
sie w ulotce gwarancyjnej).

Dostepne sa nastepujgce akcesoria i czesci

zamienne:

- Gtlowice golgce SH30 Philips

- Spray do czyszczenia gtowicy golacej HQ110
Philips

Recykling
- Ten symbol oznacza, ze produktu nie mozna
zutylizowac z pozostatymi odpadami
domowymi (2012/19/UE).
- Ten symbol oznacza, ze produkt zawiera
wbudowany akumulator do wielokrotnego
I ladowania, ktérego nie wolno utylizowac z
pozostatymi odpadami domowymi
(2006/66/WE). Produkt nalezy oddac do
oficjalnego punktu zbioérki odpadow lub
centrum serwisowego firmy Philips, gdzie
akumulator zostanie wyjety przez
wykwalifikowany personel.
- Nalezy postepowac zgodnie z obowigzujgcymi
w danym kraju przepisami dotyczgcymi
selektywnej zbiorki urzadzen elektrycznych i
elektronicznych oraz akumulatorow.
Prawidtowa utylizacja pomaga chronic
srodowisko naturalne i ludzkie zdrowie.

Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych
informaciji, odwiedz strone
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www.philips.com/support lub zapoznaj sie z
oddzielng ulotkg gwarancyjna.

Guarantee restrictions

Glowice golace (nozyki i ostonki) nie sg objete
warunkami gwarancji miedzynarodowej, poniewaz
ulegaijg zuzyciu.

Rozwigzywanie problemoéw

Problem

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z
ktorymi mozna sie zetkngc, korzystajgc z
urzadzenia. Jesli ponizsze wskazowki okazg sie
niewystarczajgce do rozwigzania problemu,
odwiedz strone www.philips.com/support, na ktorej
znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub
skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta w swoim
kraju.
Prawdopodobna
przyczyna

Rozwigzanie

Urzadzenie goli
gorzej niz
wczesniej.

Gtlowice golace sa
uszkodzone lub
zuzyte.

Wymien gtowice golace.
Patrz rozdziat ,Wymiana”.

Dtugie wtoski
blokuja gtowice
golgce.

Wyczys¢ poszczegolne
gtowice golace (patrz
rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Gtlowice golace nie
zostaty wtozone
prawidtowo.

Upewnij sie, ze naciecia
znajdujgce po obu
stronach gtowic golacych
sg doktadnie dopasowane
do wystajgcych
elementow uchwytu
gtowicy golacej (patrz
rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).
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Problem

Prawdopodobna
przyczyna

Rozwigzanie

Urzadzenie nie
dziata po
nacisnieciu
wytacznika.

Urzadzenie jest
wciaz podtaczone
do gniazdka
Sciennego.

Urzadzenia mozna uzywac
tylko po odtaczeniu
przewodu.

Akumulator jest
roztadowany.

Nataduj akumulator (patrz
rozdziat ,tadowanie”).

Temperatura
urzadzenia jest za
wysoka. W takim
przypadku
urzadzenie nie
dziata.

Gdy tylko temperatura
urzadzenia wystarczajaco
spadnie, mozna je
ponownie wigczyc.
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Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips!
Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita
de Philips, inregistrati-va produsul la
www.philips.com/welcome.

Descriere generala (Fig. 1)

~Nouh~wN —

O

Capac de protectie

Unitatea de radere

Buton decuplare unitate de barbierire
Butonul Pornit/Oprit

Led incarcare

Dispozitiv de tundere (numai S1520, S1510)
Glisor pentru decuplarea dispozitivului de
tundere (numai S1520, S1510)

Perie de curatat

Unitate de alimentare electrica (adaptor, tip
HQB850)

10 Conector mic

Informatii importante privind siguranta

Cititi cu atentie aceste informatii importante inainte
de a utiliza aparatul si accesoriile sale si pastrati-le
pentru consultare ulterioara. Accesoriile furnizate
pot varia pentru produse diferite.

Pericol

Nu udati unitatea de alimentare
electrica.

Romana
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Avertisment

- Aparatul este un dispozitiv de

Clasa lll.

Pentru a inlocui bateria, utilizati
doar unitatea de alimentare
detasabila (tipul HQ850)
furnizata cu aparatul.

Unitatea de alimentare electrica
contine un transformator. Nu
incercati sa inlocuiti stecherul
unitatii de alimentare electrica,
intrucat acest lucru conduce la
situatii periculoase.
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- Acest aparat poate fi utilizat de
copii cu varsta de cel putin 8
ani si de catre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau carora le
lipsesc experienta si
cunostintele necesare, cu
conditia sa fie supravegheate
sau instruite cu privire la
utilizarea in siguranta a
aparatului si sa inteleaga
pericolele implicate. Nu
permiteti copiilor sa se joace cu
aparatul. Procesele de curatare
si intretinere de catre utilizator
nu trebuie realizate de catre
copii fara a fi supravegheati.

- Verificati intotdeauna aparatul
inainte de a-1 utiliza. Nu utilizati
aparatul daca este deteriorat,
deoarece va puteti rani.
Intotdeauna inlocuiti
componenta deteriorata cu una
originala.

- Nu deschideti aparatul pentru a
inlocui bateria reincarcabila.



128 Romana

Atentie

5

Acest aparat nu este lavabil. Nu
scufundati niciodata aparatul in
apa si nu il clatiti sub jet de apa.
Utilizati acest aparat numai in
scopul pentru care a fost creat,
asa cum se arata in manualul
de utilizare.

Din motive de igiena, aparatul
trebuie folosit de o singura
persoana.

Nu folositi niciodata aer
comprimat, bureti de sarma,
agenti de curatare abrazivi sau
lichide agresive, cum ar fi
benzina sau acetona pentru a
curata aparatul.

Nu utilizati unitatea de
alimentare electrica in sau
langa prize de perete care sunt
conectate la un aparat electric
de improspatare a aerului,
pentru a preintampina
deteriorarea ireparabila a
unitatii de alimentare electrica.
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Campuri electromagnetice (EMF)

Generalitati

incarcare

- Acest aparat Philips respecta toate standardele
si reglementarile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.

- Acest aparat este potrivit pentru tensiuni de
retea intre 100 si 240 V.

- Unitatea de alimentare electrica transforma
tensiunea de 100-240 volti intr-o tensiune
joasa sigura mai mica de 24 volti.

- Nivel maxim de zgomot: Lc = 69 dB(A)

Incarcarea completd a aparatului dureaza
aproximativ 8 ore. Cand incarcati aparatul pentru
prima data sau dupa o perioada lunga de
neutilizare, ldsati-1 sa se Incarce pana cand
indicatorul de incarcare lumineaza continuu. Un
aparat complet incarcat ofera pana la 45 (S1520),
40 (S1510) sau 35 (51320, S1310) de minute timp de
barbierire. Timpul de barbierire poate fi mai mic de
45, 40 sau 35 de minute, in functie de modul dvs.
de barbierire, obiceiurile de curatare sau tipul dvs.
de barba.

Incarcarea cu un adaptor

$

1 Introduceti conectorul mic in aparat.

2 Introduceti adaptorul in priza.

- Indicatorul luminos de incarcare arata starea de
fncarcare a aparatului (consultati sectiunea
JIndicatii de incarcare” din acest capitol).

3 Dupa incarcare, indepartati adaptorul din priza
si scoateti conectorul mic din aparat.

Indicatii de incarcare

Baterie descarcata
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Cand bateria este aproape descdrcata (cand au
mai ramas numai 5 minute de utilizare sau mai
putin), LED-ul de incarcare incepe sa clipeasca
portocaliu.

Cand bateria este descarcata complet, ledul de
fncarcare incepe sa lumineze intermitent
portocaliu cu frecventa mare.

Cand opriti aparatul, indicatorul luminos de
fncarcare clipeste in continuare portocaliu

timp de cateva secunde.

Incarcare

Cand aparatul se incarca, ledul de incarcare
lumineaza intermitent in culoarea verde.

Baterie complet incarcata

Cand bateria este incarcata complet, LED-ul de
fncarcare se aprinde verde continuu.

Nota: Dupa aprox. 30 de minute, ledul de incarcare
se stinge pentru a economisi energia.

Nota: Cand apasati butonul Pornit/Oprit in timp ce
aparatul este conectat la priza, indicatorul luminos
de incarcare se aprinde pentru a va reaminti sa
scoateti din priza aparatul inainte de utilizare.

Utilizarea aparatului

Nota: Acest aparat poate fi utilizat numai fara
cablu.

Sfaturi si recomandari pentru barbierire

Realizati miscari circulare in cursul utilizarii.
Miscadrile circulare ofera rezultate mai bune de
barbierire decat miscarile liniare.
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Pielea dvs. ar putea necesita 2-3 saptamani
pana sa se obisnuiasca cu sistemul de barbierit
Philips.

Pornirea si oprirea aparatului

1

Radere

Pentru a porni aparatul, apasati butonul
Pornire/Oprire o data.

Pentru a opri aparatul, apasati o data butonul
Pornit/Oprit.

Porneste aparatul.

Deplasati capetele de barbierit cu miscari
circulare pe suprafata pielii.

Dupa barbierire, opriti aparatul.

Curatati aparatul (consultati capitolul ,Curatare
si intretinere”).

Tunderea (numai pentru S1520, S1510)

Puteti utiliza dispozitivul de tundere pentru a
ajusta perciunii si mustata.

1

Impingeti glisiera dispozitivul de tundere in jos
pentru a deschide dispozitivul.
Porneste aparatul.

Acum puteti incepe tunsul.

Dupa tundere, opriti aparatul.

Curatati dispozitivul de tundere (consultati
capitolul ,Curatare si intretinere”).
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5 Inchideti dispozitivul de tundere (,clic”).

Curatare si intretinere

Pericol: Acest aparat nu poate fi spalat.
Nu scufundati aparatul in apa si nici nu il
clatiti la robinet.

Atentie: Nu folosi niciodata aer comprimat, bureti
de sarma, agenti de curatare abrazivi sau lichide
agresive cum ar fi benzina sau acetona pentru a
curata aparatul.

- Pentru performante optime, curatati aparatul de
barbierit dupa fiecare utilizare.

- O curatare regulata asigura cele mai bune
rezultate de barbierire.

- Pentru cele mai bune rezultate de curatare, va
sfatuim sa utilizati spray-ul de curatare Philips
(HQ110).

- Nu curatati niciodata unitatea de barbierire si
compartimentul pentru par cu un prosop sau un
servet, deoarece aceasta ar putea deteriora
capetele de barbierire si axele de cuplare.

Curatarea unitatii de barbierire cu peria de curatat

1 Opriti aparatul si asigurati-va ca este
deconectat de la priza.

2 Curatati partea exterioara a unitatii de
bdrbierire cu periuta furnizata.
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Apasati butonul de decuplare pentru a
deschide unitatea de barbierire.

Curatati interiorul unitatii de barbierire si
compartimentul pentru par cu periuta furnizata.
Tnchideti unitatea de barbierire.

Curatare temeinica

Pentru performante optime, curatati temeinic
capetele de barbierire o data pe luna.

1

Opriti aparatul si asigurati-va ca este
deconectat de la priza.

Apasati butonul de decuplare pentru a
deschide unitatea de barbierire. Scoateti
unitatea de barbierire de pe aparat.

Rasuciti siguranta in sens invers acelor de
ceasornic si scoateti cadrul de sustinere.

Scoateti si curatati pe rand cate un cap de
bdrbierire. Fiecare cap de barbierire este format
dintr-un cutit si o sita de protectie.

Nota: Nu curatati mai mult de un cutit si o sita in
acelasi timp, deoarece acestea sunt toate
perechi. Daca puneti din greseala un cutit in sita
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de protectie pentru barbierire gresita, s-ar
putea sa dureze cateva saptamani pana ce
aparatul va barbieri din nou la performanta
optima.

Scoateti cutitul din sita de protectie de barbierit
si curatati-1 cu peria.

Curatati exteriorul si interiorul sitei de protectie
de barbierit cu peria.

Introduceti cutitul inapoi in sita de protectie.

Montati la loc capetele de barbierire in unitatea
de barbierire.

Nota: Asigurati-va ca, canalele de pe ambele
parti ale capetelor de barbierire se potrivesc
exact pe proeminentele din suportul capului de
barbierire.

Reintroduceti cadrul de sustinere in unitatea de
barbierire si rasuciti siguranta in sensul acelor
de ceasornic.

Introduceti toarta unitatii de barbierire in fanta
din partea superioara a aparatului. Apoi
inchideti unitatea de barbierire (,clic”).

Nota: Daca unitatea de barbierire nu se inchide
usor, verificati daca ati introdus corect capetele
de barbierire si daca ati blocat cadrul de
sustinere.



Romana 135

Curatarea dispozitivului de tundere cu periuta de

curatare (numai S1520, S1510)

Curatati dispozitivul de tundere de fiecare data

cand il folositi.

1 Opriti aparatul si asigurati-va ca este
deconectat de la priza.

2 Impingeti glisiera dispozitivul de tundere in jos
pentru a deschide dispozitivul.

3 Curatati dispozitivul de tundere cu periuta de
curatare. Periati in sus si in jos de-a lungul
dintilor dispozitivului de tundere.

4 Tnchideti dispozitivul de tundere (,clic”).

Sugestie: Pentru performante optime de tundere,
ungeti dintii dispozitivului de tundere cu o picatura
de ulei pentru masina de cusut o data la sase luni.

Acoperiti aparatul de ras cu capacul de protectie
pentru a preveni deteriorarea.
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inlocuirea

Pentru a garanta performante maxime de
Zyrs barbierire, recomandam schimbarea capetelor de
@ barbierire la fiecare doi ani. Inlocuiti imediat
capetele de barbierire deteriorate. Inlocuiti
intotdeauna capetele de barbierire cu capete
(consultati 'Comandarea accesoriilor') de barbierire
originale Philips.
1 Opriti aparatul si asigurati-va ca este
deconectat de la priza.
2 Apasati butonul de decuplare pentru a

deschide unitatea de barbierire. Scoateti
unitatea de barbierire de pe aparat.

3 Rasuciti siguranta in sens invers acelor de
ceasornic si scoateti cadrul de sustinere.

4 Indepartati capetele de barbierire de pe
unitatea de barbierire si aruncati-le.

5 Pozitionati capetele de barbierire noi in unitatea
de barbierire.
Nota: Asigurati-va ca, canalele de pe ambele
parti ale capetelor de barbierire se potrivesc

exact pe proeminentele din suportul capului de
barbierire.
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6 Reintroduceti cadrul de sustinere in unitatea de
barbierire si rasuciti siguranta in sensul acelor
de ceasornic.

7 Introduceti toarta unitatii de barbierire in fanta
din partea superioara a aparatului. Apoi
inchideti unitatea de barbierire (,clic”).
Nota:Daca unitatea de barbierire nu se inchide
usor, verificati daca ati introdus corect capetele

de barbierire si daca ati blocat cadrul de
sustinere.

Comandarea accesoriilor

Pentru a cumpadra accesorii sau piese de schimb,
vizitati www.shop.philips.com/service sau
contactati distribuitorul dvs. Philips local. Puteti, de
asemenea, contacta Centrul de asistenta pentru
clienti Philips din tara dvs. (veti gasi datele de
contact in brosura de garantie internationald).
Sunt disponibile urmatoarele accesorii si piese de
schimb:

- Capete de barbierire Philips SH30.

- Spray de curatare Philips HQ110 pentru capete
de barbierire

Reciclarea

- Acest simbol inseamna ca produsul nu trebuie
eliminat impreuna cu gunoiul menajer
(2012/19/UE).
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- Acest simbol inseamna ca produsul contine o
baterie reincarcabila incorporata care nu
trebuie eliminata impreuna cu gunoiul menajer
obisnuit (2006/66/CE). Va recomandam sa
duceti produsul la un punct oficial de colectare
sau un centru de service Philips pentru ca
bateria reincarcabila sa fie scoasa de un
profesionist.

- Respectati regulile specifice tarii dvs. cu privire
la colectarea separata a produselor electrice si
electronice si a bateriilor reincarcabile.
Eliminarea corecta ajuta la prevenirea
consecintelor negative asupra mediului
fnconjurator si a sanatatii umane.

Garantie si asistenta

Daca aveti nevoie de informatii sau de asistenta,
vizitati www.philips.com/support sau consultati
brosura de garantie internationala separata.

Restrictii de garantie

Depanare

Capetele de barbierire (cutitele si sitele) nu sunt
acoperite de garantia internationala, deoarece
sunt considerate consumabile.

Acest capitol rezuma cele mai frecvente probleme
care pot surveni la utilizarea aparatului. Daca nu

puteti rezolva problema cu ajutorul informatiilor de

mai jos, accesati www.philips.com/support pentru o
lista cu intrebari frecvente sau contactati Centrul
de asistenta pentru clienti Philips din tara dvs.


http://www.philips.com/support

Problema

Cauza posibila
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Solutie

Aparatul nu mai
rade la fel de
bine.

Capetele de
barbierire sunt
deteriorate sau
uzate.

Tnlocuiti capetele de
barbierire. Consultati
capitolul ,Inlocuire”.

Firele lungi de par
blocheaza capetele
de barbierire.

Curatati pe rand capetele
de barbierire (consultati
capitolul 'Curatare si
intretinere').

Asigurati-va ca ati
introdus corect
capetele de
barbierire.

Asigurati-va cd, canalele
de pe ambele parti ale
capetelor de barbierire se
potrivesc exact pe
proeminentele din suportul
capului de barbierire
(consultati capitolul
,Curatare si intretinere”).

Aparatul nu
functioneaza
cand apas pe
butonul
Pornit/Oprit.

Aparatul este
conectat la priza.

Acest aparat poate fi
utilizat numai fara cablu.

Bateria
refncarcabila este
goala.

Reincarcati bateria
(consultati capitolul
"Incarcare").

Temperatura
aparatului este
prea mare. In acest
caz, aparatul nu
functioneaza.

Imediat ce temperatura
aparatului a scazut
suficient, puteti porni din
nou aparatul.
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Hyrje
Ju pérgézojmé pér blerjen tuaj dhe miré se vini né
"Philips"! Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja
gé ofron "Philips", regjistrojeni produktin né
www.philips.com/welcome.

Pérshkrim i perg]lthshem (Fig. 1)

Kapaku mbrojtés

Njésia e rrojés

Butoni i léshimit i njésisé sé rrojés

Butoni i ndezjes/fikjes

Drita e ngarkimit

Makina e shkurtimit (vetém S1520, S1510)
Kémbéza rréshqgitése e makinés sé shkurtimit
(vetém S1520, S1510)

8 Furca e pastrimit

9 Ushqyesi (adaptori, lloji HQ850)

10 Fisha e vogél

~Nouh~wN —

Informacion i réndésishém sigurie
Lexojeni me kujdes kété informacion té
réndésishém pérpara pérdorimit té pajisjes dhe té
aksesoréve té saj dhe ruajeni pér referencé né té
ardhmen. Aksesorét e dhéné mund té ndryshojné
sipas produkteve té ndryshme.

Rrezik
- Mbajeni ushgyesin té thaté.

Shaip
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Pajisja bén pjesé né pajisjet e
kategorisé Ill .

Pér té ngarkuar batering,
pérdorni vetém ushqgyesin e
hegshém (lloji HQ850) gé vien
me pajisjen.

Ushqgyesi pérmban
transformator. Mos e prisni
ushqgyesin pér ta zévendésuar
me ndonjé spiné tjetér, pasi
mund té jeté e rrezikshme.
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- Kjo pajisje mund té pérdoret

nga féemijé 8 vjec e lart dhe nga
persona me aftési té kufizuara
fizike, ndijore ose mendore ose
me mungesé pérvoje e
njohurish, nése mbikégyren
apo udhézohen pér ta pérdorur
pajisien né ményré té sigurt dhe
nése i kuptojné rreziget gé
paraqgiten. Fémijét nuk duhet té
luajné me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajtja nga pérdoruesi nuk
duhet té béhet nga fémijét pa
mbikéqgyrije.

Kontrollojeni gjithmoné pajisjen
pérpara se ta pérdorni. Mos e
pérdorni pajisjen nése éshté e
démtuar sepse kjo mund té
shkaktojé léndim. Ndérrojeni
gjithmoné pjesén e démtuar me
njé pjesé tjetér origjinale.

Mos e hapni pajisjen pér té
ndérruar bateriné e
ringarkueshme.
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Kjo pajisje nuk mund té

lahet. Mos e zhytni asnjéheré
pajisjen ose bazén e karikimit
né ujé dhe mos e shpélani até
né cezme.

Pérdoreni kété pajisje vetém
pér géllimin e saj té synuar sic
tregohet né manualin e
pérdorimit.

Pér arsye higjienike, pajisja
duhet té pérdoret vetém nga
njé person.

Mos pérdorni asnjéheré ajér té
ngjeshur, sfungjeré pastrimi,
agjenté pastrimi gérryes ose
léngje agresive si p.sh. benziné
ose aceton pér té pastruar
pajisjen.

Pér té parandaluar démet e
pariparueshme té ushqgyesit,
mos e pérdorni brenda ose
prané prizave gé kané
aromatizues elektriké.
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Fushat elektromagnetike (EMF)
- Pajisja Philips éshté né pérputhje me té gjitha
standardet dhe rregulloret né fuqgi pér
ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Té pérgjithshme
- Pajisja éshté e pérshtatshme pér tensione rrjeti
gé variojné nga 100 né 240 volt.
- Ushqgyesi shndérron 100-240 volt né tension té
ulét dhe té sigurt, nén 24 volt.
- Niveli maksimal i zhurmés: Lc = 69 dB(A)

Ngarkimi
Ngarkimi i ploté i pajisjes zgjat aférsisht 8 oré. Kur e
ngarkoni pajisjen pér heré té paré ose pas njé kohe
té gjaté mospérdorimi, léreni té ngarkohet derisa
drita e ngarkimit t& ndricojé vazhdimisht. Pajisja e
ngarkuar plotésisht punon pér 45 (51520), 40
(S1510) ose 35 (51320, S1310) minuta. Koha e rrojés
mund té zgjasé mé pak se 45, 40 ose 35 minuta, si
rezultat i ményrés sé rrojés, zakoneve té pastrimit
ose llojit té mjekrés.

Ngarkimi me adaptor
1 Futni fishén e vogél né pajisje.
2 Futni adaptorin né prizé.
®‘ - Drita e ngarkimit tregon gjendjen e ngarkimit té
7 pajisjes (shihni seksionin "Treguesit e ngarkimit"
@’ 7 né kété kapitull).
3 Pas ngarkimit, higeni ushqyesin nga priza dhe
higeni fishén e vogél nga pajisja.
Treguesit e ngarkimit
Bateria po bie
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- Kur bateria pothuajse éshté shkarkuar (kur kané
mbetur vetém 5 ose mé pak minuta puné), drita
e ngarkimit fillon té pulsojé né portokalli.

- Kur bateria ka réné plotésisht, drita e ngarkimit
fillon té pulsojé shpejt né portokalli.

- Kur e fikni pajisjen, drita e ngarkimit fillon té
pulsojné né portokalli pér disa sekonda.

Né ngarkim

- Kur pajisja éshté duke u ngarkuar, drita e
ngarkimit pulson né té gjelbér.

Bateria plotésisht e ngarkuar

- Kur bateria éshté ngarkuar plotésisht, drita e
ngarkimit ndizet vazhdimisht né té gjelbér.

Shénim: Pas rreth 30 minutash, drita e ngarkimit
fiket pér té kursyer energji.

Shénim: Kur shtypni butonin e ndezjes/fikjes
ndérkohé gé pajisja éshté né prizé, drita e
ngarkimit ndizet pér t'ju kujtuar gé ta higni pajisien
nga priza pérpara pérdorimit.

Pérdorimi i pajisjes
Shénim: Kjo pajisje mund té pérdoret vetém pa
kordon.

Késhilla dhe stile rroje
- Gjaté pérdorimit béni l&vizje rrethore. Lévizjet

rrethore ofrojné rezultate mé té mira rroje
krahasuar me lévizjet e drejta.

- Mund té nevojiten 2 ose 3 javé gé lékura juaj té
pérshtatet me sistemin e rrojés "Philips".
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Ndezja dhe fikja e pajisjes

;\y l

Pér té ndezur pajisjen, shtypni njé heré butonin
e ndezjes/fikjes.

Pér ta fikur pajisjen, shtypni njé heré butonin e
ndezjes/fikjes.

Ndizeni pajisien.

Lévizini kokat e rrojés me lévizje rrethore mbi
leékuré.

Fikeni pajisjen pas rrojés.

Pastroni pajisjen (shihni kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbaijtja").

Shkurtimi i gimeve (vetém S1520, S1510)

Makinén e shkurtimit mund ta pérdorni pér té
rregulluar favoritet dhe mustaget.

1

Pér ta hapur makinén e shkurtimit, shtyjani
rréshgitésen pér poshté.
Ndizeni pajisjen.

Tani mund té filloni shkurtimin e gimeve.
Fikeni pajisjen pas shkurtimit t& gimeve.
Pastroni makinén e shkurtimit (shihni kapitullin
"Pastrimi dhe mirémbajtja").
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5 Mbyllni makinén e shkurtimit ("klik").

Pastrimi dhe mirémbajtja

Rrezik: Kjo pajisje nuk mund té lahet me
ujé. Mos e zhytni asnjéheré pajisjen né
ujé dhe as mos e shpélani me ujé
rubineti.

Kujdes: Mos pérdorni asnjéheré ajér té
kompresuar, sfungjeré pastrimi, solucione
gérryese pastrimi ose léngje agresive si p.sh.
benziné ose aceton pér té pastruar pajisjen.

- Pér performancé optimale rroje, pastrojeni
pajisjen pas ¢do rroje.

- Pastrimi i rregullt garanton performancé mé té
miré rroje.

- Pér rezultate maksimale pastrimi, ju késhillojmé
té pérdorni spérkatésin e pastrimit "Philips"”
(HQMNMO).

- Mos e pastroni asnjéheré njésiné e rrojés dhe
folené e gimeve me peshqir apo lecké, pasi
mund té démtohen kokat e rrojés dhe boshtet
bashkuese.

Pastrimi i njésisé sé rrojés me furcén e pastrimit
1 Fikeni pajisjen dhe sigurohuni gé té jeté
shképutur nga priza.
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2 Pastroni me furcén e ofruar pjesén e jashtme té
njésisé sé rrojés.

3 Shtypni butonin e l&shimit pér té hapur njésiné
e rrojés.

4 Pastroni me furcén e ofruar pjesén e
brendshme té njésisé sé rrojés dhe folené e
gimeve.

5 Mbyllni njésiné e rrojés.

Pastrimi térésor

Pér performancé optimale, pastrojini térésisht

kokat e rrojés njé heré né muaj.

1 Fikeni pajisien dhe sigurohuni gé té jeté
shképutur nga priza.

2 Shtypni butonin e l&shimit pér té hapur njésiné
e rrojés. Nxirrni njésiné e rrojés nga pajisja.

3 Rrotulloni siguresén né drejtim kundérorar dhe
higni bazamentin mbajtés.
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Higini dhe pastrojini njé nga njé kokat e rrojés.
Cdo kokeé rroje pérbéhet nga njé prerése dhe
njé mbrojtés.

Shénim: Mos pastroni mé shumé se njé prerése
dhe njé mbrojtés njékohésisht, pasi té gjitha
pérputhen me kompletet e tyre. Nése vendosni
aksidentalisht njé prerése né mbrojtésin e
gabuar té makinés sé rrojés, mund té duhen
disa javé gé té rikthehet performanca optimale
e rrojés.

Higeni prerésen nga mbrojtési i makinés sé
rrojés dhe pastrojeni me furcé.

Pastroni me furcé pjesén e brendshme dhe té
jashtme té mbrojtésit t& makinés sé rrojés.

Futeni prerésen sérish né mbrojtés.

Rivendosni kokat e rrojés né njésiné e rrojés.

Shénim: Sigurohuni gé kanalet né té dyja anét e
kokave té rrojés té puthiten saktésisht né pjesét
e dala né mbajtésen e kokave té rrojés.

Rivendosni bazamentin mbajtés né njésiné e
rrojés dhe rrotulloni siguresén né drejtim orar.
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8 Futeni gjuhézén e njésisé sé rrojés né folené né
pjesén e sipérme té pajisjes. Mé pas, mbyllni
njésiné e rrojés ("klik").

Shénim: Nése njésia e rrojés nuk mbyllet
lehtésisht, kontrolloni nése i keni futur sic duhet
kokat e rrojés dhe nése bazamenti mbajtés
éshté siguruar.

Pastrimi i makinés sé shkurtimit me furcén e pastrimit

(vetém S1520, S1510)

Pastrojeni makinén e shkurtimit pas ¢cdo pérdorimi.

1 Fikeni pajisjen dhe sigurohuni gé té jeté
shképutur nga priza.

2 Pérta hapur makinén e shkurtimit, shtyjani
rréshqitésen pér poshté.

3 Pastrojeni makinén e shkurtimit me furcén e
pastrimit. Pastroni me furcé lart e poshté té
gjithé dhémbét e makinés sé shkurtimit.

4 Mbyllni makinén e shkurtimit ("klik").

Késhillé: Pér performancé optimale shkurtimi,
lubrifikojini cdo gjashté javé dhémbét e makinés sé
shkurtimit me njé piké vaji pér makiné gepése.
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Ruajtja
Vendosni kapakun mbrojtés né makinén e rrojés

(?’5 pér té parandaluar démtimin.

BN
Ndérrimi
Pér performancé maksimale rroje, ju késhillojmé t'i
Zyrs ndérroni cdo dy vjet kokat e rrojés. Ndérrojini
@ menjéheré kokat e démtuara té rrojés. Kokat e
rrojés ndérrojini gjithmoné me koka rroje origjinale

"Philips" (shih 'Porositja e aksesoréve').

1 Fikeni pajisien dhe sigurohuni gé té jeté
shképutur nga priza.

2 Shtypni butonin e l&shimit pér té hapur njésiné
e rrojés. Nxirrni njésiné e rrojés nga pajisja.

3 Rrotulloni siguresén né drejtim kundérorar dhe
higni bazamentin mbajtés.

4 Hiqgini kokat e rrojés nga njésia e rrojés dhe
hidhini.
5 Vendosni koka té reja rroje né njésiné e rrojés.

Shénim: Sigurohuni gé kanalet né té dyja anét e
kokave té rrojés té puthiten saktésisht né pjesét
e dala né mbajtésen e kokave té rrojés.
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6 Rivendosni bazamentin mbajtés né njésiné e
rrojés dhe rrotulloni siguresén né drejtim orar.

7 Futeni gjuhézén e njésisé sé rrojés né folené né
pjesén e sipérme té pajisjes. Mé pas, mbyllni
njésiné e rrojés ("klik").

Shénim:Nése njésia e rrojés nuk mbyllet
lehtésisht, kontrolloni nése i keni futur sic duhet
kokat e rrojés dhe nése bazamenti mbajtés
éshté siguruar.

Porositja e aksesoréve

Pér té bleré aksesoré ose pjesé kémbimi, vizitoni
www.shop.philips.com/service ose drejtojuni
shitésit tuaj pér "Philips". Mund dhe té kontaktoni
gendrén e kujdesit pér klientin té "Philips" pér
shtetin ku ndodheni (shikoni fletépalosjen e
garancisé botérore pér té dhénat e kontaktit).
Disponohen aksesorét dhe pjesét e kémbimit si mé
poshté:
- Kokat e rrojés "Philips" SH30.
- Spérkatési i pastrimit té kokave té rrojés
"Philips" HQ110

Riciklimi
- Ky simbol do té thoté gé produkti nuk duhet té

hidhet me mbeturinat normale té shtépisé
(2012/19/EU).
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- Ky simbol do té thoté gé produkti pérmban njé
bateri té rikarikueshme té integruar e cila nuk
duhet té hidhet me mbeturinat normale té
shtépisé (2006/66/EC). Ne ju késhillojmé fort
gé ta dérgoni produktin tuaj né njé piké
grumbullimi zyrtare ose né njé gendér shérbimi
té Philips, né ményré gé hegja e baterisé sé
rikarikueshme té kryhet nga njé profesionist.

- Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj pér
grumbullimin e diferencuar té produkteve
elektrike dhe elektronike dhe té baterive té
rikarikueshme. Hedhja e duhur ndihmon né
parandalimin e pasojave negative pér mjedisin
dhe shéndetin njerézor.

Garancia dhe mbéshtetja

Nése ju nevojitet informacion apo mbéshtetje,
vizitoni www.philips.com/support ose lexoni
fletépalosjen e vecanté ndérkombétare té
garancisé.

Kufizimet e garancisé

Kokat e makinés sé rrojés (prerésit dhe mbrojtésit)
nuk mbulohen nga kushtet e garancisé
ndérkombétare pér shkak se ato jané pjesé té
konsumueshme.

Diagnostikimi

Ky kapitull pérmbledh problemet mé té shpeshta
gé mund té hasni me pajisjen. Nése nuk keni
mundési ta zgjidhni problemin me informacionin
mé poshté, vizitoni www.philips.com/support pér njé
listé té pyetjeve té shpeshta ose kontaktoni
gendrén e kujdesit pér klientit pér shtetin ku
ndodheni.


http://www.philips.com/support
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Problemi

Shkaku i
mundshém

Zgjidhja

Pajisja nuk rruan
ag miré sa mé
paré.

Kokat e rrojés jané
démtuar ose
konsumuar.

Ndérroni kokat e rrojés.
Shihni kapitullin "Ndérrimi".

Kokat e rrojés jané
bllokuar nga gimet
e gjata.

Pastrojini kokat e rrojés njé
nga njé (shihni kapitullin
"Pastrimi dhe
mirémbajtja").

Nuk i keni futur sic
duhet kokat e
rrojés.

Sigurohuni gé kanalet né
té dyja anét e kokave té
rrojés té puthiten saktésisht
né pjesét e dala né
mbajtésen e kokave té
rrojés (shihni kapitullin
"Pastrimi dhe
mirémbajtja").

Pajisja nuk punon
kur shtyp butonin
e ndezjes/fikjes.

Pajisja éshté e
lidhur né prizé.

Kjo pajisje mund té
pérdoret vetém pa kordon.

Bateria e
ringarkueshme
éshté shkarkuar.

Ringarkoni bateriné (shihni
kapitullin "Ngarkimi").

Temperatura e
pajisjes éshté tepér
e larté. Né kété rast,
pajisja nuk punon.

Pasi temperatura e pajisjes
té jeté ulur mjaftueshém,
mund ta ndizni sérish.
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Cestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Ce
zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo ponuja
Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu
www.philips.com/welcome.

Splosni opis (sl. 1)

Nevarnost

~Nouh~wN —

8
9

Zascitni pokrovéek

Brivha enota

Gumb za sprostitev brivne enote

Gumb za vklop/izklop

Lucka za polnjenje

Prirezovalnik (samo S1520, S1510)

Drsnik za sprostitev prirezovalnika (samo S1520,
S1510)

S¢etka za ¢is¢enje

Napajalnik (vrsta HQ850)

10 Mali vti¢

Pomembne varnostne informacije

Pred uporabo aparata in dodatne opreme
natan¢no preberite te pomembne informacije in jih
shranite za poznejso uporabo. Prilozena dodatna
oprema se lahko razlikuje glede na izdelek.

Napajalnika ne zmodite.

Slovensc¢ina
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Opozorilo

- Aparat je izdelanskladno z
zahtevami razreda lll.

- Za polnjenje baterije uporabite
samo snemljiv napajalnik (vrste
HQ850), ki ste ga dobili z
aparatom.

- Napajalnik vsebuje
transformator. Napajalnika ne
odrezite, da bi ga zamenjali z
drugim vticem, saj je to lahko
nevarno.
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- Ta aparat lahko uporabljajo
otroci od 8. leta starosti naprej
in osebe z zmanjsanimi
fizicnimi, zaznavnimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s
pomanijkljivimi izkusnjami in
znanjem, Ce so prejele navodila
za varno uporabo aparata in
razumejo morebitne nevarnosti
oziroma ce jih pri uporabi
nadzoruje odgovorna oseba.
Otroci naj se ne igrajo z
aparatom. Otroci ne smejo brez
nadzora cistiti in vzdrzevati
aparata.

- Aparat pred uporabo vedno
preverite. Aparata ne
uporabljajte, ce je poskodovan,
saj se lahko poskodujete.
Poskodovan del vedno
zamenijajte z originalnim.

- Aparata ne odpirajte zaradi
zamenjave akumulatorske
baterije.
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Pozor

5

- Aparat ni pralni. Aparata ali

stojala za polnjenje ne
potapljajte v vodo in ne spirajte
pod tekoco vodo.

- Aparat uporabljajte samo za

predvideni namen, kot je
prikazano v uporabniskem
prirocniku.

|z higienskih razlogov
priporocamo, da aparat
uporablja samo ena oseba.

- Aparata ne distite s stisnjenim

zrakom, cistilnimi gobicami,
jedkimi cistili ali agresivnimi
tekocinami, kot sta bencin in
aceton.

Napajalnika ne prikljucujte v
vti¢nico oziroma ga ne
uporabljajte v blizini vticnice, v
katero je prikljucen elektri¢ni
osverzilnik zraka, ker lahko
povzrocite nepopravljivo skodo
na napajalniku.
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Elektromagnetna polja (EMF)

Splosno

Polnjenje

&
T 4

Ta aparat Philips ustreza vsem upostevnim
standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

Aparat je primeren za omrezno napetost od 100
do 240 V.

Napajalnik pretvori napetost 100—-240 voltov na
varno napetost, nizjo od 24 voltov.

Najvisja raven hrupa: Lc = 69 dB(A)

Aparat se do konca napolni po priblizno 8 urah
polnjenja. Ko aparat polnite prvi¢ ali po daljsem
c¢asu neuporabe, se mora polniti tako dolgo, dokler
lucka za polnjenje ne sveti neprekinjeno.
Popolnoma napolnjen aparat omogoca do 45
minut (51520), 40 minut (S51510) ali 35 minut (51320,
S1310) britja. Cas britja je lahko kraj&i od 45, 40 ali

35 minut, odvisno od navad britja in ¢is¢enja
oziroma vrste brade.

Polnjenje z napajalnikom

1

Mali vti¢ vstavite v aparat.

Napajalnik vstavite v omrezno vti¢nico.

Lu¢ka za polnjenje oznacuje stanje
napolnjenosti aparata (glejte razdelek »Oznake
polnjenja« v tem poglavju).

Po polnjenju napajalnik odstranite iz omrezne
vti¢nice in manjsi vti¢ izvlecite iz aparata.

Oznake za polnjenje
Prazna baterija
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- Ko je baterija skoraj prazna (brijete se lahko
samo $e 5 minut ali manj), za¢ne lucka za
polnjenje utripati oranzno.

- Ko je baterija popolnoma prazna, za¢ne lucka
za polnjenje hitro utripati oranzno.

- Ko izklopite aparat, lu¢ka za polnjenje Se nekaj
sekund utripa oranzno.

Polnjenje

- Ko se aparat polni, lu¢ka za polnjenje utripa
zeleno.

Baterija napolnjena

- Ko je baterija napolnjena, lu¢ka za polnjenje
neprekinjeno sveti zeleno.

Opomba: Po priblizno 30 minutah lu¢ka za
polnjenje zaradi varCevanja z energijo ugasne.

Opomba: Ko gumb za vklop/izklop pritisnete,
medtem ko je aparat priklju¢en na elektricno
omrezje, zasveti lucka za polnjenje, ki vas opomni,
da aparat pred uporabo izkljucite.

Uporaba aparata

Opomba: Ta aparat lahko uporabljate samo
brezzi¢no.

Nasveti in zvijaCe za britje

- Priuporabi delajte krozne gibe. S kroznimi gibi
dosezete boljse rezultate britja kot z ravnimi.

- Koza bo morda potrebovala dva do tri tedne,
da se privadi na Philipsov sistem britja.
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Vklop in izklop aparata

1

A WN=

Aparat vklopite s pritiskom na gumb za
vklop/izklop.
Aparat izklopite s pritiskom na gumb za
vklop/izklop.

Vklopite aparat.

Brivne glave pomikajte po kozi s kroznimi gibi.
Po britju aparat izklopite.

Ocistite aparat (glejte poglavie »Cid¢enije in
vzdrzevanje).

Prirezovanje (samo S1520, S1510)

Prirezovalnik lahko uporabljate za oblikovanje
zalizcev in brkov.

1

Prirezovalnik odprete tako, da drsnik potisnete
navzdol.
Vklopite aparat.

Zdaj lahko zacnete prirezovati.

Po prirezovanju aparat izklopite.

Ocistite prirezovalnik (glejte poglavie »Cis¢enje
in vzdrzevanje«).
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5 Zaprite prirezovalnik, da se zaskodi.

Cis¢enje in vzdrzevanje

Nevarnost: Aparat ni pralen. Aparata ne
potapljajte v vodo in ga ne izpirajte pod
tekoco vodo.

Pozor: Naprave ne cistite s stisnjenim zrakom,
cistilnimi gobicami, jedkimi cistili ali agresivnimi
tekocinami, kot sta bencin in aceton.

Za optimalno delovanje aparat ocistite po
vsakem britju.

Redno ¢&is¢enje zagotavlja boljso kakovost
britja.

Za najboljse rezultate cis¢enja priporo¢amo, da
uporabite cistilno prsilo Philips (HQ110).

Brivne enote in predalcka za odrezane dlacice
ne Cistite z brisaco ali papirnatim robc¢kom, saj
lahko s tem poSkoduijete brivne glave in spojna
vretena.

Ci&¢enje brivne enote s ¢etko za ¢is¢enje

Aparat izklopite in se prepricajte, da je izkljucen
iz elektricnega omrezja.

Zunaniji del brivne enote ocistite s prilozeno
Scetko.
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Pritisnite gumb za sprostitev brivne enote.

Notranjost brivne enote in predalcek za
odrezane dlacice ocistite s prilozeno s¢etko.
Zaprite brivno enoto.

Temeljito cis¢enje
Za optimalno delovanje brivne glave temeljito
ocistite enkrat mesecno.

1

2

Aparat izklopite in se prepricajte, da je izkljucen
iz elektricnega omrezja.

Pritisnite gumb za sprostitev brivne enote.
Brivno enoto povlecite z aparata.

Zaklep zavrtite v levo in odstranite nosilni okvir.

Odstranite in ocistite vsako brivno glavo
posebej. Vsaka brivna glava je sestavljena iz
rezila in lezisca.

Opomba: Hkrati cistite le eno reziloin
pripadajoce lezisce, saj spadata skupaj. Ce

rezilo pomotoma daste v napacno lezisce,
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lahko traja vec tednov, preden se znova
vzpostavi optimalno britje.

- Rezilo odstranite iz lezis¢a in ga ocistite s
Scetko.

- Notranji in zunanji del lezis¢a ocistite s S¢etko.

5 Rezilo namestite nazaj v lezisce.

6 Brivne glave namestite nazaj v brivno enoto.

Opomba: Reze na obeh straneh brivnih glav se
morajo natancno prilegati v izbokline na nosilcu
brivne glave.

7 Nosilni okvir namestite nazaj na brivno enoto in
zaklep zasukajte v desno.

8 Zatic brivne enote vstavite v rezo na zgornjem
delu aparata. Nato brivno enoto zaprite, da se
zaskodi.

Opomba: Ce se brivna enota ne zapre gladko,
preverite, ali ste pravilno vstavili brivne glave in
ali je nosilni okvir zaklenjen.

Cid¢enje prirezovalnika s $¢etko za ¢is¢enje (samo
S1520, S1510)

Prirezovalnik odistite po vsaki uporabi.
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1 Aparatizklopite in se prepricajte, da je izkljuc¢en
iz elektricnega omrezja.

2 Prirezovalnik odprete tako, da drsnik potisnete
navzdol.

3 Prirezovalnik ocistite s S¢etko za cis¢enje.
S¢etko pomikajte gor in dol po zobcih
prirezovalnika.

4 Zaprite prirezovalnik, da se zaskoci.

Nasvet: Za optimalno delovanje zobce
prirezovalnika vsakih sest mesecev namarzite s
kapljico olja za sivalne stroje.

Shranjevanje

Na brivnik namestite zascitni pokrovcek, da
preprecite poskodbe.

Zamenjava

Za optimalno delovanje brivnika priporo¢amo, da
brivne glave zamenjate vsaki dve leti.

@ Pogkodovane brivne glave zamenijajte takoj. Brivne
glave vedno zamenijajte z originalnimi Philipsovimi

2yrs
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brivnimi glavami (glejte 'Naroc¢anje dodatne
opreme').

1

Aparat izklopite in se prepricajte, da je izkljucen
iz elektricnega omrezja.

Pritisnite gumb za sprostitev brivne enote.
Brivno enoto povlecite z aparata.

Zaklep zavrtite v levo in odstranite nosilni okuvir.

Brivne glave odstranite iz brivne enote in jih
zavrzite.

V brivno enoto vstavite nove brivne glave.
Opomba: Reze na obeh straneh brivnih glav se
morajo natancno prilegati v izbokline na nosilcu
brivne glave.

Nosilni okvir namestite nazaj na brivno enoto in
zaklep zasukajte v desno.

Zati¢ brivne enote vstavite v rezo na zgornjem
delu aparata. Nato brivno enoto zaprite, da se
zaskodi.

Opomba:Ce se brivna enota ne zapre gladko,

preverite, ali ste pravilno vstavili brivne glave in
ali je nosilni okvir zaklenjen.
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Narocanje dodatne opreme

Recikliranje

Garancija in

Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na
spletni strani www.shop.philips.com/service ali pri
Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na
Philipsov center za pomoc uporabnikom v svoji
drzavi (podatki za stik so na mednarodnem
garancijskem listu).

Na voljo so naslednji nadomestni deli in dodatna
oprema:

- Brivne glave Philips SH30.

- Cistilno prsilo za brivne glave Philips HQ110

- Tasimbol pomeni, da izdelka ne smete zavreci
skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki
(2012/19/EU).

- Tasimbol pomeni, da izdelek vsebuije vgrajeno
akumulatorsko baterijo, ki je ni dovoljeno
odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi
odpadki (2006/66/ES). Moc¢no priporo¢amo,
da izdelek odnesete na uradno zbirno mesto ali
Philipsov servisni center, da odstranijo
akumulatorsko baterijo.

- Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno
zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov ter
akumulatorskih baterij. S pravilnim odlaganjem
boste pomagali prepreciti negativne vplive na
okolje in zdravije ljudi.

podpora

Ce potrebuijete informacije ali podporo, obis¢ite
spletno stran www.philips.com/support ali
preberite lo¢eni mednarodni garancijski list.
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Garancijske omejitve

Mednarodna garancija ne pokriva brivnih glav (rezil
in lezisc), ker se obrabljajo.

Odpravljanje tezav

Tezava

V tem poglavju je povzetek najpogostejsih tezav, ki
se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce tezave ne
morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani
www.philips.com/support pois¢ite seznam pogostih
vprasanj ali se obrnite na center za pomoc
uporabnikom v svoji drzavi.

Mozni vzrok

Resitev

Aparat ne brije
vec tako dobro,
kot je vcasih.

Brivne glave so
poskodovane ali
obrabljene.

Zamenijajte brivne glave.
Glejte poglavje
»Zamenjavay.

Daljse dlacice
ovirajo brivne
glave.

Vsako brivno glavo ocistite
posebej (glejte poglavje
»CisCenje in vzdrzevanje).

Brivnih glav niste
pravilno vstavili.

Reze na obeh straneh
brivnih glav se morajo
natanc¢no prilegati v
izbokline na nosilcu brivne
glave (glejte poglavie
»CisCenje in vzdrzevanje).

Ko pritisnem
gumb za
vklop/izklop,
aparat ne deluje.

Aparat je priklju¢en
na elektricno
omrezje.

Ta aparat lahko
uporabljate samo
brezzi¢no.

Akumulatorska
baterija je prazna.

Napolnite baterijo (glejte
poglavje »Polnjenje«).

Temperatura
aparata je
previsoka. V tem
primeru aparat ne
deluje.

Ko se temperatura aparata
dovolj zniza, ga lahko spet
vklopite.
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Uvod
Gratulujeme Vam k nakupu a vitame Vas medzi
zakaznikmi spolo¢nosti Philips! Ak chcete vyuzit
vsetky vyhody zakaznickej podpory spolo¢nosti
Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na
www.philips.com/welcome.

Opis zariadenia (obr. 1)

Ochranny kryt

Holiaca jednotka

Uvolhovacie tlacidlo holiacej jednotky
Vypinac

Kontrolné svetlo nabijania

Zastrihavac (len modely S1520, S1510)
Posuvny prvok uvolnenia zastrinavaca (len
modely S1520, S1510)

8 Cistiaca kefka

9 Napajacia jednotka (adaptér, typ HQ850)
10 Mala koncovka

Nooh~wN —

Doélezité bezpecnostné informacie

Pred pouzitim zariadenia a jeho prislusenstva si
pozorne precitajte tieto doélezité informacie

a uschovaijte siich na neskorsie pouzitie. Dodané
prislusenstvo sa mdze pre rozne vyrobky Lisit.

Nebezpeclenstvo
- Napajaciu jednotku udrziavajte
v suchu.

Slovensky
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Varovanie

- Zariadenie je konstrukcia triedy
1.

- Na nabijanie batérie pouzivajte
iba odpojitelnu napajaciu
jednotku (typ HQ850), ktora sa
dodava so zariadenim.

- Sucastou napajacej jednotky je
transformator. Napajaciu
jednotku nesmiete oddelit
a vymenit za iny typ zastrcky,
lebo by ste tym mohli spbsobit
nebezpednu situaciu.



Slovensky 171

- Toto zariadenie mbzu pouzivat
deti starSie ako 8 rokov
a osoby, ktoré maju
obmedzeneé telesne, zmyslove
alebo mentalne schopnosti
alebo nemaju dostatok
skusenosti a znalosti, ak su pod
dozorom alebo im bolo
vysvetlené bezpecne
pouzivanie tohto zariadenia
a za predpokladu, ze rozumeju
prislusnym rizikam. Deti sa
nesmu hrat s tymto zariadenim.
Deti nesmu bez dozoru cistit ani
vykonavat udrzbu tohto
zariadenia.

- Pred kazdym pouzitim
zariadenie skontrolujte. Ak je
zariadenie poskodene,
nepouzivajte ho, pretoze by
mohlo ddjst k poraneniu. Vzdy
vymente poskodenu suciastku
za originalny nahradny diel.

- Neotvarajte zariadenie a
nevyberajte nabijatelnuy bateériu.
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Vystraha

5

- Toto zariadenie nie je

umyvatelné. Zariadenie ani
nabijaci stojan nikdy
neponarajte do vody, aniich
neumyvajte pod tecucou
vodou.

Toto zariadenie pouzivajte len
na predpisany ucel podla
pokynov uvedenych v navode
na pouzivanie.

Z hygienickych dévodov by
zariadenie mala pouzivat len
jedna osoba.

Na cistenie zariadenia nikdy
nepouzivajte stlaceny vzduch,
drotenky, drsne Cistiace
prostriedky ani agresivne
kvapaliny ako benzin alebo
aceton.
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- Napajaciu jednotku

nepouzivajte v sietovych
zasuvkach, ku ktorym je
pripojeny elektricky osviezovac
vzduchu, ani v ich blizkosti, aby
ste predisli neopravitelnemu
poskodeniu napajacej jednotky.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebi¢ Philips vyhovuje vsetkym
prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa
vystavenia elektromagnetickym poliam.

VSeobecné informacie

Nabijanie

Toto zariadenie mobzete pripojit do siete

s napatim 100 az 240 voltov.

Napajacia jednotka transformuje napatie 100 —
240 V na bezpelné napatie nizsie ako 24 V.
Maximalna Uroven hluku: Lc = 69 dB(A)

Batérie zariadenia sa Uplne nabiju za priblizne

8 hodin. Pri prvom nabijani alebo po dlhsom case,
ked ste zariadenie nepouzivali, ho nechajte nabijat,
az kym kontrolné svetlo nabijania nebude svietit
nepretrzite. Pri Uplnom nabiti batérie mdzete
zariadenie pouzivat na 45 (model S1520), 40
(model S1510) alebo 35 (modely S1320, S1310)
minut holenia. Zostavajuci ¢as holenia méze byt
kratsi ako 45, 40 alebo 35 minut, a to v zavislosti
od spdsobu holenia, &istenia a typu brady.
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Nabijanie pomocou adaptéra
1 Malu koncovku zasunte do zariadenia.
2 Adaptér pripojte do sietovej zasuvky.
- Kontrolné svetlo nabijania zobrazuje stav
nabijania zariadenia (pozrite si cast
67 ,Ukazovatele nabijania“ v tejto kapitole).
3 Po ukonceni nabijania adaptér odpojte zo siete
a malu koncovku odpojte zo zariadenia.

)
“JE

Ukazovatele nabijania

Takmer vybita batéria

- Ked je batéria takmer vybita (ked zostava 5
alebo menej minut holenia), kontrolné svetlo
nabijania za¢ne blikat na oranzovo.

- Ked je batéria uplne vybitd, kontrolné svetlo
nabifjania za¢ne rychlo blikat na oranzovo.

- Ked zariadenie vypnete, kontrolné svetlo
nabijania bude este niekolko sekund blikat na
oranzovo.

Nabijanie

- Pri nabijani zariadenia blika kontrolné svetlo
nabijania na zeleno.

Uplne nabita batéria
- Ked je batéria uplne nabita, kontrolné svetlo
nabijania bude nepretrzite svietit na zeleno.

Poznamka: Po priblizne 30 mindtach kontrolné
svetlo nabijania zhasne, aby sa Setrila energia.

Poznamka: Ked stlacite vypinac, kym je zariadenie
zapojené do sietovej zasuvky, rozsvieti sa

kontrolneé svetlo nabijania, aby vam pripomenulo,
ze mate zariadenie pred pouzitim odpojit od siete.
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Pouzivanie zariadenia

Poznamka: Toto zariadenie sa mbze pouzivat len
vtedy, ked nie je zapojené do siete.

Rady a tipy pri holeni
- Pri pouzivani robte kruzive pohyby. Kruzivymi
pohybmi dosiahnete pri holeni lepsie vysledky
ako priamymi pohybmi.
- Mobze trvat 2 az 3 tyzdne, kym si vasa pokozka
zvykne na holiaci systém Philips.
Zapinanie a vypinanie zariadenia
= 1 Ak chcete zapnut zariadenie, jedenkrat stlacte
vypinac.
Ak chcete zariadenie vypnut, jedenkrat stlacte

'0 vypinac.

N

Holenie

1 Zapnite zariadenie.

2 Holiacimi hlavami pohybuite kruzivymi pohybmi
po pokozke.

3 Po oholeni zariadenie vypnite.

4 Qcistite zariadenie (pozrite si kapitolu , Cistenie
a udrzba®).

Zastrihavanie (len modely $1520, S1510)

Na strihanie bokombrad a fuzov mbézete pouzit

zastrihavac.

1 Posuvny ovladac zastrindvaca zatla¢te nadol,
¢im vyklopite zastrihavac.

2 Zapnite zariadenie.
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Teraz mbzete zacat zastrinavat.

Po zastrihavani zariadenie vypnite.

Ocistite zastrindva¢ (pozrite si kapitolu ,Cistenie
a udrzba®).

Zatvorte zastrihavac (,cvaknutie®).

Cistenie a udrzba

Nebezpecenstvo: Toto zariadenie nie je
mozné umyt vodou. Zariadenie nikdy
neponarajte do vody ani neumyvajte pod
tecucou vodou.

Vystraha: Na cistenie zariadenia nikdy
nepouzivajte stlaceny vzduch, drotenky, drsné
Cistiace prostriedky ani agresivne kvapaliny ako
benzin alebo aceton.

Zariadenie vzdy po oholeni vycistite, aby ste
dosiahli optimalne vysledky holenia.
Pravidelné c&istenie zabezpecluje lepsie vysledky
holenia.

Na dosiahnutie najlepsich vysledkov cistenia
odporuc¢ame pouzivat sprej na cistenie znacky
Philips (HQ110).

Holiacu jednotku a komérku na chlpky
nesmiete cistit pomocou uteraka ani inej
tkaniny, pretoze by ste mohli poskodit holiace
hlavy a spojovacie koliky.
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Cistenie holiacej jednotky ¢istiacou kefkou
1 Vypnite zariadenie a uistite sa, ze je odpojené
od sietovej zasuvky.
2 Ocistite vonkajsok holiacej jednotky pomocou
dodanej kefky.

3 Stlacte uvolnovacie tlacidlo a otvorte holiacu
jednotku.

4 Dodanou kefkou vycistite vnutro holiacej
jednotky a komérku na chlpky.
5 Zatvorte holiacu jednotku.

Dokladné cistenie

Holiace hlavy raz mesacne ddkladne vydistite, aby

ste dosiahli optimalne vysledky.

1 Vypnite zariadenie a uistite sa, ze je odpojené
od sietovej zasuvky.

2 Stlacte uvolnovacie tlacidlo a otvorte holiacu
jednotku. Holiacu jednotku vytiahnite
70 zariadenia.
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Zamkom otocte proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek a vyberte pritlacny ram.

Naraz vyberte a vydistite vzdy iba jednu holiacu
hlavu. Kazda holiaca hlava sa sklada zo
strihacej jednotky a holiaceho krytu.
Poznamka: Nedistite viac ako jednu strihaciu
jednotku a holiaci kryt sucasne, pretoze tvoria
jeden spolocny celok. Ak omylom vlozite
strihaciu jednotku do nespravneho holiaceho
krytu, méze trvat niekolko tyzdnov, kym opat
dosiahnete optimalny vykon.

Vyberte strinaciu jednotku z holiaceho krytu

a ocistite ju pomocou kefky.

Vydistite vnutornu aj vonkajsiu ¢ast holiaceho
krytu pomocou kefky.

Vlozte strihaciu jednotku spat do krytu.

Holiace hlavy vlozte spat do holiacej jednotky.

Poznamka: Skontroluijte, ¢i drazky na oboch
stranach holiacich hlav zapadli presne do
vyc¢nelkov na drziaku holiacej hlavy.
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7 Pritlacny ram vlozte spat do holiacej jednotky

a zamkom otocte v smere pohybu hodinovych
ruciciek.

Vystupok holiacej jednotky zasurte do drazky
v hornej ¢asti zariadenia. Potom zatvorte
holiacu jednotku (,cvaknutie®).

Poznamka: Ak sa holiaca jednotka hladko

nezatvori, skontrolujte, ¢i ste spravne vlozili
holiace hlavy a &i je uzamknuty pritlacny ram.

Cistenie zastrihava¢a pomocou ¢istiacej kefky (len
modely S1520, S1510)

Zastrihavac odistite po kazdom pouZziti.

1

Vypnite zariadenie a uistite sa, Ze je odpojené
od sietovej zasuvky.

Posuvny ovladac zastrihavaca zatlacte nadol,
¢im vyklopite zastrihavac.

Zastrihavac ocistite pomocou cistiacej kefky.
Kefkou pohybuijte nahor a nadol pozd(z zubkov
zastrihavaca.

Zatvorte zastrihavac (,cvaknutie®).

Tip: Pre optimalny vykon zastrihava¢a namazte
kazdych sest mesiacov jeho zubky kvapkou oleja
na Sijacie stroje.
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Skladovanie

Aby ste zabranili poskodeniu, dajte na holiaci

(?’5 stroj¢ek ochranny kryt.

AN
Vymena
Ak chcete pri holeni dosiahnut o najlepsie
Zyrs vysledky, odporuc¢ame vam holiace hlavy menit

kazdé dva roky. Ak sa holiace hlavy poskodia,
okamzite ich vymente. Holiace hlavy vzdy
vymienajte za originalne holiace hlavy Philips
(pozrite 'Objednavanie prislusenstva').
1 Vypnite zariadenie a uistite sa, Ze je odpojené
od sietovej zasuvky.
2 Stlacte uvolhovacie tlacidlo a otvorte holiacu

jednotku. Holiacu jednotku vytiahnite
70 zariadenia.

3 Zamkom otocte proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek a vyberte pritlacny ram.

4 Holiace hlavy vyberte z holiacej jednotky
a vyhodte ich.

5 Do holiacej jednotky vlozte nove holiace hlavy.
Poznamka: Skontrolujte, ¢i drazky na oboch

stranach holiacich hlav zapadli presne do
vycnelkov na drziaku holiacej hlavy.
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6 Pritlacny ram vlozte spat do holiacej jednotky
a zamkom otocte v smere pohybu hodinovych
ruciciek.

7 Vystupok holiacej jednotky zasunte do drazky
v hornej ¢asti zariadenia. Potom zatvorte
holiacu jednotku (,cvaknutie®).

Poznamka:Ak sa holiaca jednotka hladko

nezatvori, skontrolujte, ¢i ste spravne vlozili
holiace hlavy a ¢&i je uzamknuty pritlacny ram.

Objednavanie prislusenstva

Recyklacia

Ak chcete kupit prislusenstvo alebo nahradné
diely, prejdite na webovu stranku
www.shop.philips.com/service alebo sa obratte
na svojho predajcu vyrobkov znacky Philips.
Mbzete sa tiez obratit na Stredisko starostlivosti
o zakaznikov spoloc¢nosti Philips vo svojej krajine
(kontaktné udaje najdete v celosvetovo platnom
zaru¢nom liste).

Dostupné je nasledujuce prislusenstvo a nahradné
diely:

- Holiace hlavy Philips SH30.

- Sprej na ¢istenie holiacich hlav Philips HQ110

- Tento symbol znamena, Ze tento vyrobok sa
nesmie likvidovat s beznym komunélnym
odpadom (smernica 2012/19/EU).



182 Slovensky

- Tento symbol znamena, Ze tento vyrobok
obsahuje zabudovanu nabfjatelnu batériu, ktoru
nemozno zlikvidovat spolu s beznym
komunalnym odpadom (2006/66/ES).
Vyslovne odporuc¢ame, aby ste svoj vyrobok
odovzdali na oficialnom zbernom mieste alebo
v servisnom stredisku spoloc¢nosti Philips, kde
nabijatelnu batériu odstrani odbornik.

- Dodrziavajte pravidla separovaného zberu
elektrickych a elektronickych vyrobkov, ako aj
nabijatelnych batérii vo svojej krajine. Spravna
likvidacia pomaha zabranit negativnym
vplyvom na zivotné prostredie a ludské zdravie.

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informacie alebo podporu,
navstivte webovu stranku
www.philips.com/support alebo si prestuduijte
informacie v prilozenom celosvetovo platnom
zaru¢nom liste.

Obmedzenia zaruky

Na holiace hlavy (rezace a zdvihace) sa nevztahuju
podmienky medzinarodnej zaruky, lebo podliehaju
opotrebeniu.

RieSenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich
problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretnut pri
pouzivani tohto zariadenia. Ak neviete problém
vyriesit pomocou nizsie uvedenych informacii,
navstivte webovu stranku www.philips.com/support,
na ktorej najdete zoznam c¢asto kladenych otazok,
alebo sa obratte na Stredisko starostlivosti

o zakaznikov vo svojej krajine.


http://www.philips.com/support

Problém

Mozna pric¢ina
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RieSenie

Zariadenie uz
neholi tak dobre

Holiace hlavy su
poskodené alebo

Vymena holiacich hlav.
Pozrite si kapitolu

ako kedysi. opotrebované. Vymena“.
Dlhé chlpky Holiace hlavy vycistite
zablokovali holiace jednotlivo (pozrite si
hlavy. kapitolu ,Cistenie
a udrzba®).
Holiace hlavy nie Skontroluite, & drazky na
su vlozené spravne. oboch stranach holiacich
hlav zapadli presne do
vycnelkov na drziaku
holiacej hlavy (pozrite si
kapitolu ,Cistenie
a udrzba®).
Ked stla¢im Zariadenie je Toto zariadenie sa moze
vypinac, zapojené do pouzivat len vtedy, ked nie
zariadenie sietovej zasuvky. je zapojeneé do siete.
nefunguije.

Nabijatelna batéria
je vybita.

Nabite batériu (pozrite si
kapitolu ,Nabfjanie®).

Teplota zariadenia
je prilis vysoka.

V takomto pripade
zariadenie
nefunguije.

Len ¢o teplota zariadenia
dostatocne klesne, mbzete
ho znova zapnut.
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Uvod

Opsti opis (SL.
1

Cestitamo na kupovini i dobro doéli u Philips! Da
biste na najbolji nacin iskoristili podrsku koju nudi
kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na
stranici www.philips.com/welcome.

D)

Zastitni poklopac

2 Jedinica za brijanje

3 Dugme za oslobadanje jedinice za brijanje

4 Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje

5 Indikator punjenja

6 Trimer (samo modeli S1520 i S1510)

7 Kliza¢ za oslobadanije trimera (samo modeli
S15201 S1510)

8 Cetka za ¢iscenje

9 Jedinica za napajanje (adapter, tip HQ850)

10 Mali utikac

Vazne bezbednosne informacije

Pre koris¢enja aparata i njegovih dodataka,
pazljivo procitajte ove vazne informacije i
sacuvaijte ih za buducu upotrebu. Dodaci koje ste
dobili u kompletu mogu da se razlikuju od
proizvoda do proizvoda.

Opasnost

S

- Jedinica za napajanje treba da

bude suva.

Srpski
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Upozorenje

- Aparat ima konstrukciju klase IlI.

- Da biste napunili bateriju,
koristite samo jedinicu za
napajanje koja moze da se
skida (tip HQ850), a koja se
isporucuje sa aparatom.

- Jedinica za napajanje sadrzi
transformator. Ne uklanjajte
jedinicu za napajanje da biste je
zamenili drugim prikljuckom, jer
se na taj nacin izlazete
opasnosti.
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- Ovaj uredaj mogu da koriste

deca koja imaju 8 godina i vise i
osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili intelektualnim
mogucnostima ili osobe bez
iskustva i znanja ukoliko imaju
nadzor ili ukoliko su im data
uputstva o koris¢enju uredaja
na bezbedan nacini sa
razumevanjem mogucih
opasnosti. Deca ne smeju da se
igraju uredajem. Deca ne smeju
da obavljaju discenjei
odrzavanje uredaja bez
nadzora.

Uvek proverite aparat pre nego
sto pocnete da ga koristite.
Nemoijte da koristite aparat ako
je ostecen zato sto to moze da
izazove povrede. Uvek
zamenite osteceni deo
originalnim novim delom.
Nemoijte otvarati aparat da
biste zamenili punjivu bateriju.
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Ovaj aparat ne moze da se
pere. Nikada ne uranjajte aparat
ili postolje za punjenje u vodu i
nemoijte ga ispirati pod mlazom
vode.

Ovaj aparat koristite iskljucivo
za svrhe za koje je namenijen,
kao sto je prikazano u
korisnickom prirucniku.

|z higijenskih razloga, aparat bi
trebalo da koristi samo jedna
osoba.

Za ciscenje aparata nemojte da
koristite kompresovani vazduh,
jastucice za ribanje, abrazivna
sredstva za ciscenje niti
agresivne tecnosti kao sto su
benzin ili aceton.

Nemoijte da koristite jedinicu za
napajanje u zidnim uti¢nicama
koje sadrze elektri¢ni osvezivac
vazduha niti blizu njih kako je
ne biste nepopravljivo ostetili.
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Elektromagnetna polja (EMF)

Opste

Punjenje

- Ovaj Philips uredaj je u skladu sa svim vazec<im
standardima i propisima o izlozenosti
elektromagnetnim poljima.

- Aparat odgovara elektricnoj mrezi sa naponom
od 100 do 240 volti.

- Jedinica za napajanje pretvara napon u
rasponu 100—-240 V u bezbedan niski napon
maniji od 24 V.

- Maksimalan nivo buke: Lc = 69 dB(A)

Potrebno je priblizno 8 sati da se baterija potpuno
napuni. Kada aparat za brijanje punite prvi put ili
nakon duzeg perioda nekoris¢enja, pustite da se
puni sve dok indikator punjenja ne poc¢ne
neprekidno da svetli. Potpuno napunjeni aparat
omogucava i do 45 (model S1520), 40 (model
S1510) ili 35 (modeli S1320 i S1310) minuta
neprekidnog brijanja. Vreme brijanja moze biti
manje od 45, 40 ili 35 minuta u zavisnosti od
nacina brijanja, navika u vezi sa ¢is¢enjem aparata i
tipa brade.

Punjenje pomocu adaptera

$

1 Prikljucite mali utika¢ na aparat.
Ukljucite adapter u uti¢nicu.

- Indikator punjenja ukazuje na status
napunjenosti baterije aparata (pogledajte
odeljak ,Oznake punjenja“ u ovom poglavlju).

3 Nakon punjenja, iskljucite adapter iz zidne
uti¢nice iizvucite kabl za napajanje iz aparata.

Oznake punjenja

Baterija je skoro prazna
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- Kada je baterija skoro prazna (kada ostane
samo 5 ili manje minuta za brijanje), indikator
punjenja ¢e poceti da treperi narandzasto.

- Kada je baterija potpuno ispraznjena, indikator
punjenja ¢e poceti brzo da treperi narandzasto.

- Kada iskljucite aparat, indikator punjenja ¢e
nastaviti da treperi narandzasto nekoliko
sekundi.

Punjenje
- Kada se aparat puni, indikator punjenja treperi
zeleno.

Baterija je potpuno napunjena
- Kada je baterija potpuno napunjena, indikator
punjenja neprekidno svetli zeleno.

Napomena: nakon priblizno 30 minuta, ukljucice se
indikator punjenja radi ustede energije.

Napomena: kada pritisnete dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje dok je aparat povezan na
zidnu uti¢nicu, indikator punjenja pocinje da svetli
kako bi vas podsetio da iskljucite aparat pre
upotrebe.

Upotreba aparata

Napomena: ovaj aparat moze da se koristi samo
bez kabla.

Saveti i trikovi za brijanje
- Pravite kruzne pokrete tokom upotrebe. Kruzni
pokreti daju bolje rezultate brijanja od
pravolinijskin pokreta.
- Vasoj koZi ¢e mozda trebati 2 do 3 sedmice da
se navikne na Philips sistem brijanja.
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Ukljucivanje i iskljuc¢ivanje aparata

1

Da biste ukljucili aparat, pritisnite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje jednom.
Da biste iskljucili aparat, pritisnite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje jednom.

Ukljucite aparat.

Kruznim pokretima prelazite glavama za brijanje
preko koze.

Nakon brijanja, iskljucite aparat.

Ocistite aparat (pogledajte poglavlje ,Cis¢enje i
odrzavanije®).

Podrezivanje (samo modeli S1520 i S1510)

Trimer mozete da koristite za podrezivanje zulufa i
brkova.

1

Pritisnite klizni prekida¢ nadole da biste otvorili
trimer.

Ukljucite aparat.

Sada mozete poceti sa podrezivanjem.
Iskljucite aparat nakon podrezivanija.

Ocistite trimer (pogledajte poglavlje ,Cis¢enje i
odrzavanje®).
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5 Zatvorite trimer (da se Cuje ,klik®).

Cis¢enje i odrzavanje

Opasnost: Aparat ne moze da se pere.
Nikada ne uranjajte aparat u vodu i ne
ispirajte ga pod mlazom vode.

Oprez: Za ciS¢enje aparata nemojte da koristite
kompresovani vazduh, jastucice za ribanje,
abrazivna sredstva za ciS¢enje niti agresivne
tecnosti kao sto su benzin ili aceton.

- Zanajbolje rezultate brijanja, ocistite aparat
nakon svakog brijanja.

- Redovno c¢iscenje garantuje bolje rezultate
brijanja.

- Da biste dobili najbolje rezultate brijanja,
savetuje se da koristite Philips sprej za cis¢enje
(HQMNMO).

- Nikad nemoijte da cistite jedinicu za brijanje
peskirom ili papirnim ubrusom, jer to moze da
osteti glave za brijanje i spojne elemente.

Ci&¢enje jedinice za brijanje ¢etkom za &iéenje

1 Iskljucite aparat i uverite se da je iskljucen iz
zidne uti¢nice.

2 Odistite spoljni deo jedinice za brijanje pomocu
Cetke iz kompleta.
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3 Pritisnite dugme za oslobadanje i otvorite
jedinicu za brijanje.

4 Cetkom iz kompleta o¢istite unutradnjost
jedinice za brijanje i komoru za prikupljianje
dlaka.

5 Zatvorite jedinicu za brijanje.

Temeljno ¢is¢enje

Za najbolje rezultate brijanja, temeljno ocistite

glavu za brijanje jednom mesecno.

1 Iskljucite aparat i uverite se da je iskljucen iz
zidne utic¢nice.

2 Pritisnite dugme za oslobadanije i otvorite
jedinicu za brijanje. Izvadite jedinicu za brijanje
iz aparata.

3 Okrenite bravu u pravcu suprotnom od kazaljke
na satu i izvadite grani¢ni okvir.

4 Skinite i ocistite glave za brijanje jednu po
jednu. Svaka glava za brijanje sastoji se od
rezaca i stitnika.

Napomena: Nemojte odjednom da cistite vise
od jednog rezaca i stitnika, jer su oni posebno
upareni. Ako slucajno stavite rezac u pogresan
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Stitnik, vracanje optimalnog efekta brijanja
moze da potraje nekoliko sedmica.

- lzvadite rezac iz stitnika i ocistite ga pomocu
Cetke.

- Pomocu Cetke ocistite unutrasnjost i
spoljasnjost stitnika.

5 Vratite rezac u stitnik.

6 Vratite glave za brijanje u jedinicu za brijanje.

Napomena: Uverite se da su zlebovi na obe
strane glava za brijanje precizno smesteni u
izbocine u drzacu glave za brijanje.

7 Vratite grani¢ni okvir u jedinicu za brijanje i
okrenite bravu u pravcu kazaljke na satu.

8 Ubacite usicu jedinice za brijanje u prorez na
vrhu aparata za brijanje. Zatim zatvorite jedinicu
za brijanje (da se ¢uje ,klik®).

Napomena: Ako se jedinica za brijanje tesko
zatvara, proverite da li se pravilno ubacili glave
za brijanje, kao i da granicni okvir nije zakljucan.

Cid¢enje trimera ¢etkom za &iséenje (samo modeli
S1520 i S1510)

Trimer odcistite nakon svake upotrebe.
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Zamena

2yrs

1 Iskljucite aparat i uverite se da je isklju¢en iz
zidne uti¢nice.

2 Pritisnite klizni prekida¢ nadole da biste otvorili
trimer.

3 Ocistite trimer Cetkom za ciscenje. Povlacite
Cetku gore i dole niz zupce trimera.
4 Zatvorite trimer (da se Cuje ,klik®).

Savet: za najbolje rezultate podrezivanja,
podmazite zupce trimera jednom kapi ulja za
Sivacu masinu na svakih 6 meseci.

Postavite zastitni poklopac na aparat za brijanje da
biste sprecili ostecenja.

Za najbolje rezultate brijanja, savetujemo vam da
zamenite glave za brijanje svake dve godine.
Odmah zamenite ostecene glave za brijanje. Glave
za brijanje zamenite iskljucivo originalnim glavama
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(pogledajte 'Narucivanje dodataka') za brijanje

marke Philips.

1 Iskljucite aparat i uverite se da je iskljucen iz
zidne uti¢nice.

2 Pritisnite dugme za oslobadanje i otvorite
jedinicu za brijanje. Izvadite jedinicu za brijanje
iz aparata.

3 Okrenite bravu u pravcu suprotnom od kazaljke
na satu i izvadite grani¢ni okvir.

4 Skinite glave za brijanje sa jedinice za brijanje i
bacite ih.

5 Stavite nove glave za brijanje u jedinicu za
brijanje.
Napomena: Uverite se da su Zlebovi na obe
strane glava za brijanje precizno smesteni u
izbocine u drzacu glave za brijanje.

6 Vratite grani¢ni okvir u jedinicu za brijanje i
okrenite bravu u pravcu kazaljke na satu.

7 Ubacite uSicu jedinice za brijanje u prorez na
vrhu aparata za brijanje. Zatim zatvorite jedinicu
za brijanje (da se ¢uje ,klik®).

Napomena:Ako se jedinica za brijanje tesko
zatvara, proverite da li se pravilno ubacili glave
za brijanje, kao i da granicni okvir nije zakljucan.
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Narucivanje dodataka

Reciklaza

Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite
stranicu www.shop.philips.com/service ili se
obratite prodavcu Philips proizvoda. Mozete i da
se obratite Centru za korisni¢ku podrsku kompanije
Philips u vasoj drzavi (detalje za kontakt cete
pronaci u medunarodnom garantnom listu).

Na raspolaganju su sledeci dodaci i rezervni delovi:
- Glave za brijanje SH30 Philips.
- Sprej za ¢iS¢enje glava za brijanje HQ110 Philips.

- Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne
sme odlagati zajedno sa obi¢nim ku¢nim
otpadom (2012/19/EU).

- Ovaj simbol znaci da ovaj proizvod sadrzi
ugradenu punjivu bateriju koju ne treba odlagati
zajedno sa obi¢nim ku¢nim otpadom
(2006/66/ECQC). Preporucujemo vam da
odnesete svoj proizvod na zvani¢no mesto za
prikupljanje ili u servisni centar kompanije
Philips kako bi profesionalno lice uklonilo
punjivu bateriju.

- Pridrzavajte se propisa vase zemlje u vezi sa
zasebnim prikupljianjem otpadnih elektri¢nih i
elektronskih proizvoda i punijivih baterija.
Pravilno odlaganje pomaze u spre¢avanju
negativnih posledica po zdravlje ljudi i Zivotnu
sredinu.

Garancija i podrska

Ako su vam potrebne informacije ili podrska,
posetite www.philips.com/support ili procitajte
zasebni medunarodni garantni list.



Ogranicenja garancije
Glave za brijanje (rezaci i stitnici) nisu obuhvacene
uslovima medunarodne garancije jer su podlozne

habaniju.

ResSavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni
naj¢esci problemi sa kojima mozete da se
susretnete dok koristite aparat. Ukoliko ne mozete
da resite problem pomocu liste mogucih problema
u nastavku, posetite www.philips.com/support da
biste pronasli listu najcescih pitanja ili se obratite
centru za korisni¢ku podrsku u svojoj zemilji.

Problem

Moguci uzrok
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Resenije

Aparat ne brije
dobro kao ranije.

Glave za brijanje su
ostecene ili

Zamenite glave za brijanje.
Pogledajte poglavlje

pohabane. ,Zamena’.

Duge dlake Ocistite jednu po jednu
smetaju glavama glavu za brijanje

za brijanje. (pogledajte poglavlje

,Ciscenje i odrzavanije®).

Niste pravilno
ubacili glave za
brijanje.

Uverite se da su zlebovi na
obe strane glava za brijanje
precizno smesteni u
izbocine u drzacu glave za
brijanje (pogledajte
poglavlje ,Cis¢enje i
odrzavanje®).

Aparat se ne
ukljucuje kada
pritisnem dugme
za
ukljucivanje/isklj-
ucivanje.

Aparat je prikljucen
na zidnu uti¢nicu.

Ovaj aparat moze da se
koristi samo bez kabla.



http://www.philips.com/support
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Problem

Moguci uzrok

Resenje

Punjiva baterija je
prazna.

Napunite bateriju
(pogledajte poglavlje
LPunjenje®).

Temperatura
aparata je suvise
visoka. U tom
slucaju, aparat vise
ne funkcionise.

Cim temperatura aparata
dovoljno spadne, ponovo
mozete da ga ukljucite.
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BbBeneHune
Mo3gpaBsiBame BU 3a NokynkaTa 1 AoGpe A0 BbB
Philips! 3a ga ce Bb3nonssaTe M3usno oT
npegnaraHata ot Philips nogapwbxka, perncrpupante
npoaykta cu Ha www.philips.com/welcome.
O6wwo onucanue (dur. 1)

MpepnasHa kanayka

BpbcHeLy 6ok

ByToH 3a ocBoGoxaaBaHe Ha BpbcHeLms 6ok
ByToH 3a Bkn./u3kn.

MHavkaTop 3a 3apexpaHe

MpucTaeka 3a nogctpureaHe (camo 3a S1520 n
S1510)

Mnb3ray 3a ocBoboXaaBaHe Ha NpucTaBkaTa 3a
nogctpureaHe (camo 3a S1520 u S1510)

8 UYertka 3a nouncreaHe

9 BaxpaHBallo ycTporicto (aganTep, Tun HQ850)
10 Manbk xak

OuUhWwWN

~

BaxxHa nHdopmauymsa 3a 6esonacHocT

OnacHocT

Mpean pa nsnonseare ypeaa n akcecoapuTe KbM
Hero, NnpoyeTeTe BHUMATENHO Ta3n BaxHa
MHopMaLus u s 3anaseTe 3a 6baella cnpaska.
BkrtoyeHnTe B KOMMNIEKTa akcecoapy Moxe Aa ca
Pa3nuyHKn 3a OTAENHUTE NPOAYKTH.

- MNaseTte 3axpaHBaLLOTO
YCTPOMWCTBO CYXO.

BbaArapckun
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MpeoynpexneHne

- YpeaobT uMa KOHCTPYKLMS OT
Class IlI.

- 3a 3apexpgaHe Ha 6aTepusita
N3non3sanTe camo NoABWXHUSA
3axpanBaly mogyn (tmn HQ850),
npenocTaBeH C ypeaa.

- 3axpaHBaLoTo YCTPOUCTBO
BKNtoYBa TpaHcdopmartop. He
OTpA3BanTe 3axpaHBaLLOTO
YCTPOWCTBO, 3a Aa ro 3aMeHnTe C
ApYr wencen, Tbil KaTo TOBa Kpue
ONacHOCTW.
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- Tosu ypea moxe Aa ce usnonssa
OT Jeua, HaBbpLUMK 8 FTOANHN, U
OT Xopa C HamarneHn Pusn4ecku,
CETUBHU NN YMCTBEHU
Bb3MOXHOCTU Unu 6e3 onut n
NO3HaHWA, ako ca nog
HabntogeHne unu ca
WMHCTPYKTUpaHu 3a 6esonacHa
ynotpeba Ha ypeaa v pasbupart
eBeHTyarnHuTe onacHocTu. He
nossornsiBanTe Ha geua ga cu
urpaar ¢ ypega. lNoyncreaHeTo u
notpebuTtenckata nogapmbxKa He
6uBa fa ce u3BbpLUBAT OT feua
6e3 Haasop.

- BuHarun nposepsiBante ypena,
npean oa ro nanonssarte. He
n3nonssanTe ypena, ako e
noBpeaeH, Tbil KAaTO TOBa MOXe
Aa goBefe A0 HapaHsBaHe.
BuHarn cmeHsnte nospegeHa
4yacT C opurnHanHa Takasa.

- He ce oTBapsunTte ypena, 3a ga
CMEHUTE aKkymyrnaTopHaTta
GaTtepus.
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BHumaHne

5

Tosun ypes He MOXe fa ce

Mue. Hukora He notananTe ypena
N 3apsigHaTta NocTaBKa BbB
BOJa M He M nannakesamTe ¢
Tevalla Boaa.

M3nonssante 1031 ypea camo no
npeAHasHayYeHne, KakTo e
NMOCOYEHO B pPbKOBOACTBOTO 33
notpebutens

Mo xurneHHn cvobpaxeHus
ypeabT TpabBa Aa ce nsnonsea
camo OT eiHO nuue.

Hwukora He nouncTBanTe ypeaa c
Bb34yX NoA HansraHe, abpasnBHU
rb6u, abpasnBHU NoYUCTBaLLN
npenapaTtu Unun arpecuBHn
TEYHOCTU, KaToO BEH3NH nnu
aLeToH.
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- He n3nonseanTte 3axpaHBaLlOTO
YyCTPOWCTBO BBbB Unu 6nm3o go
KOHTaKTW, B KOUTO UMa BKIMOYEH
eneKkTpu4eckn oCcBexXunTen 3a
Bb34yX, 3a Aa npefoTrepaturte
Henonpasuma noespefa Ha
3axpaHBaLLOTO YCTPOWUCTBO.

EnektpomarHuTtHu noneta (EMF)

O6wa nHdopmaums

3apexpaaHe

- Tosu ypep Philips oTroBaps Ha BCu4ky AeicTBaLLm
cTaHgapTy 1 pasnopedbu, CBbp3aHu ¢ n3naraHeTo
Ha enekTpoMarHWTHU noneTta.

Tosn ypeq e noaxofsiLy 3a HanpexeHve Ha
mMpexaTta ot 100 go 240 V.

- 3axpaHBalLoTOo ycTporcTBO TpaHcdopmmpa 100 —
240 BonTa go 6e3onacHo HUCKO HanpeXeHne nog
24 BonTa.

- MakcumanHo HMBO Ha Wwyma: Lc = 69 dB(A)

MbnHOTO 3apexaaHe Ha ypena oTHeMa okorlo 8 vaca.
KoraTto 3apexpgaTte ypeaa 3a MbpBu MbT Unu cneg
KaTo He e U3MNon3BaH AbMro BpeMe, ocTaBeTe ro Ja ce
3apexaa, 4oKaTo MHAMKATOPBLT 3a 3apexaaHe He
3arnoyHe Aa CBETM NOCTOsIHHO. HanbnHo 3apeaeHusaT
ypen ocurypsisa Bpeme Ha pabota go 45 MuHytn
(S1520), 40 muHyTm (S1510) unm 35 muHyTH (S1320 1
S1310). BpemeTo 3a 6pbcHeHe MoXe Aa € No-Marnko
oT 45, 40 nnu 35 MUHYTK B 3aBUCUMOCT OT Ha4YunHa BU
Ha OpbCHEHEe, HaBULMTE BU 3a NOYMCTBAHE U BUAA Ha
Opagarta Bu.
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3apexgaHe ¢ aganTepa

BkntoueTe Marnkus xak B ypeaa.

BkntoueTe aganTepa B KOHTaKTa.

MHOvKaTopbT 3a 3apexaaHe nokassa CbCTOSHUETO
Ha 3apexgaHe Ha ypefa (BuKTe pasgen
VHavkaumy 3a 3apexxagaHe“ B Tasu rnaea).

Crep 3apexaaHe uskrniodeTte agantepa ot
KOHTaKTa ¥ n3BafeTe Mankus xak oT ypeaa.

WHankauuu 3a 3apexaaHe
MaToweHa 6atepua

Korato 6aTepusita e noyTH nstoLeHa (octaBat
caMo 5 unm no-manko MUHyTK 3a 6pbCHEHE),
MHAMKATOPBLT 3a 3apexaaHe 3anoyea Aa Mura B
OpaHXeBo.

Korato 6aTepusita € HanbiHO U3TOLLEHA,
MHAMKATOPBLT 3a 3apexaaHe 3anoysa Aa Mura
Obp30 B OpaHKeBO.

KoraTto nskniounTe ypeaa, MHAMKaToOp®bT 3a
3apexgaHe nNpoabiikaBa 4a Mura B OpaHXeBo
OLLie HSIKONKO CEeKYHAW.

3apexpgaHe

Korato ypeabvT ce 3apexaa, UHOMKaTop®bT 3a
3apexaaHe Mmura B 3eJieHO.

HanbnHo 3apeneHa Gatepust

Korato 6aTepusita € HanbnHO 3apedeHa,
VHOMKaTOPBT 3a 3apexJaHe CBeTU HenpekbCHaToO
B 3€MeHO.

3abenexka: Cneg okono 30 MUHYTU MHONKATOPHT 3a
3apexjaHe yracsa, 3a fa ce Nect eHeprus.

3abenexka: Korato HaTucHeTe ByToHa 3a BKI./U3KI.,
[0KaTo YpenbT € BKIYEH B KOHTaKTa, MHOMKATOPBbT
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3a 3apexaaHe CBETBA, 3a ja BM HANoOMHU Aa
M3KMIoYMTE ypeaa OT KOHTaKTa npeau ynortpeba.

M3nonseaHe Ha ypeaa

3abenexka: To3u ypen Moxe Aa ce U3non3ea camo
6e3 kaben.

CbBeTu 1 npenopbkn 3a 6pbCHEHETO
- W3nonsgaiiTe, kaTo NpaBuTE KPBIOBU ABUKEHUS.
Kpbroeute asukeHus ocurypsisat no-aobpu
pe3ynTaTtu npu 6pbCHEHE, OTKOMNKOTO
NpaBoONMUHEVHNTE.
- Moxe ga ca Heobxoaumm 2 unu 3 cegmnum,
[0KaTo KoXaTa BM CBMKHE CbC cucTemaTta 3a
O6pbcHeHe Philips.
BkntouBaHe 1 U3KMoYBaHe Ha ypeaa

= 1 3a pa BKMoYMTE ypeaa, HaTUCHeTe eAHOKPaTHO
GyTOHa 3a BKM./U3KN.
g 2 3a pa usknounTte ypena, HaTUCHeTe e4HOKPaTHO
' 6yTOHa 3a BKM./U3Kn.

1 BkniodyeTe ypega.

2 [ewkeTe GpbCHeLUTE rnaBwm No Koxarta cu ¢
KPBroBu ABUXKEHNS.

3 Cnep bpbCHeHe n3knoyeTe ypeaa.

4 MMouncteTe ypeaa (BuxTe rnasa ,MouncteaHe n
nogapbxKa“).

MopctpureaHe (camo 3a S1520 n S1510)

MoxxeTe Aa nonsearte npucTaBkaTa 3a NoaCTpUrBaHe,
3a ga opopmute bakeHbapauTe n MyctaymTe.
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1 Wasbyrarite nnb3raya Ha NpucTaekarta 3a
noAcTpuUrBaHe Hapony, 3a Aa A OTBOpUTE.
2 Bkniovete ypena.

- Cera moxeTe fa 3amno4yHeTe NoACTPUrBaHeTO.

3 Cnep noacTtpureaHe m3knoyeTe ypeaa.

4 TlouncTeTe nNpucTaBkaTa 3a NoACTpUreaHe (BUXTe
rnaea ,loyncTBaHe 1 NoaapbXKa“).

5 3artBopeTe npucTaBkaTta 3a NOACTpUrBaHe (c
LLipaKBaHe).

lMouuncTeaHe u nogapbXxKa

OnacHocT: To3u ypea He Moxe Aa Ce Mue.
Hwvkora He noTananTe ypeda BbB BO4a U He
ro NnakHeTe nog Yyelmara.

BHumaHue: Hukora He mouncTBanTte ypeaa ¢ Bb3ayx
noga HansiraHe, abpasvBHU rbou, abpasvnBHK
NnoyMCTBaLLM NpenapaTh UM arpeCUBHU TEYHOCTM,
KaTo GEH3MH UMY aLEeToH.

- 3a Hali-gobpwu pesyntatu npy 6pbcHeHe
nouncTeanTe ypeaa cneq Bcsika ynotpeba.

- PepoBHOTO NoyMcTBaHe rapaHTupa no-edukacHo
OpbCHEeHe.

- 3a Hali-pobpu pesyntati npy NOYMCTBaHe BU
CbBeTBaMe [a U3rosnssare crpei 3a noyMcTeaHe
Philips (HQ110).
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- Hukora He nouncTBaiitTe GpbCHELMA BOK U
OTAENEHNETO 3a KOCMM C XaBnueHa Kbpna unm
XapTHeHU candeTku, 3aLoTo ToBa Moxe Aa
noepeau GPbCHELLMTE NaBu U CBbP3BaLLUTE
WNUHAEnNK.

MNouncreaHe Ha GpbCHeLMs BNOK ¢ YeTkaTa 3a NoYncTBaHe
1 Wskntoyete ypeaa un ce yBepeTte, 4e € USKIIOYEH OT
KOHTaKTa.
2 [MouuncTeTe oTBBH GpbCHeLms 6ok ¢
npegocrtaBeHaTa 4YeTka.

3 HartucHeTe ByToHa 3a ocBoboxaaBaHe, 3a Aa
oTBOpUTE BpbCHEeLLMs Brok.

4 TlouucTeTe C YeTkaTa BbTPELLUHOCTTA Ha
GpbCHeLLUS BroK 1 OTAENEHNETO 32 KOCMU.
5 3atBopeTe OpbCHelms 6rok.

OCHOBHO NoYncTBaHe
3a Havi-gobpu pesyntaTti NoYncTBanTe OCHOBHO
OGpbCHeLLUTe rmaBn BeOHBX MECEeYHO.
1 W3knioyeTe ypega v ce yBepeTe, Ye € U3KIYEH OT
KOHTaKTa.
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HaTtucHete 6yToHa 3a ocBoboxaaBaHe, 3a Aa
oTBOpUTE OpbCHeLmMs 6nok. M3BapeTte OpbcHewms
6nok oT ypepa.

3aBbpTeTe OrpaHNuMTENst 06paTHO Ha
YacoBHWKOBaTa CTpernka v ceaneTe 3agbpaliara
pamka.

CaansiiiTe 1 noumcTBariTe GpbCcHeLnTe rnasm
efHa no egHa. Besaka 6pbeHella rmasa ce CbCToM
OT HOX4e 1 NpeanasuTen.

3abenexka: He nouncTearnTe noBeye oT e4HO
HOXYe 1 eAVH npeanasnTen e4HOBPEMEHHO, Thbii
KaTo Te ca B KOMMNEKT. AKO Cry4YalHO noctasuTe
HOXYe B rpeLuHnsi npeanasuTen, MoXe Aa MUHaT
HSIKOMKO CeaAMULN, [OKATO Ce Bb3CTaHOBU
onTumanHata paboTa npu 6pbCHEHe.

M3BapeTe HOX4eTO OT NpeanasnTens u ro
nouncTeTe C YyeTkaTta.

MouncTeTe NnpeanasnTens oTBBLTPE U OTBBH C
yeTkaTa.

BbpHETE HOXYETO Ha MSICTOTO My B
npepnasunTtens.
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6 BwbpHeTe GpbCcHeLmTE rNasn Ha MACTOTO UM B
OpbcHeLms 6okK.
3abenexka: YBepeTe ce, 4e xneboBeTe oT ABeTE

CTpaHu Ha GpbCHeLUTE rNaBn CbBnagaT TOYHO C
n3gaTUHWUTE Ha AbpKaya Ha GpbCHeLumTE rnaewu.

7 BwbpHeTe 3agbpxaliarta paMmka Ha MSCTOTO 1 B
O6pbCHelns 6ok 1 3aBbpTeTE OrpaHNYUTENS MO
YacoBHWKOBaTa CTpernka.

8 BMmbkHETE M3dadeHaTa YacT Ha GpbcHeLms 6nok B
xneba oTrope Ha ypeaa. Cnep ToBa 3aTBopeTe
OpbcHeLyms 6ok (C WpakeaHe).
3abenexka: Ako 6pbCHELLUST BIIOK He ce 3aTBaps
NecHo, NpoBepeTe Aanu cTe nocTasunu Jobpe
GpbCcHeLmTe rNaBu 1 Aanv 3agbpxallaTta paMka e
3aKroyeHa.

lNouuncTtBaHe Ha npucTaBkaTa 3a NoACTpureaHe Cc YeTkata

3a nouncteaHe (camo 3a S1520 n S1510)

[MouncTeanTe npucTaBkaTta 3a NOACTPUrBaHe crnej

BCsika ynoTtpeba.

1 WsknioveTe ypeaa v ce yBepeTe, Ye e U3KIoYEH OT
KOHTaKTa.

2 W3byTaiiTe nnb3rava Ha npuctaekaTa 3a
noacTpurBaHe Hagony, 3a Aa s OTBOpUTE.
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3 [MouncTeTe npuctaskaTa 3a NOACTPUrBaHE C
yeTkaTa 3a nouncTBaHe. YeTkaliTe Harope 1
Hajony ycrnopeaHo Ha 3bbuTe Ha npucTaskaTa.

4 3artBopeTe npucTaBkaTta 3a NoAacTpureaHe (¢
LpakBaHe).

CbBeT: 3a Hali-go0pu pe3ynTatu Npu NOACTPUrBaHe,
Ha BCekM LIeCT MeceLia cMa3BaliiTe 3bbuuTe Ha
npucTaekaTa 3a NOACTPUrBaHe C Karnka macro 3a
LIEBHW MaLLUVHW.

CobxpaHeHue
3a ga nsberHete noBpean, NocTassAnTe nNpeanasHara
@ Kanauyka Ha camobpbCcHaukaTa.
BN
7
CwmsHa
3a ga nocturHeTe ontumanHa paborta Ha ypeaa npuv
2yrs 6pbCHEHe, NpenopbyYBamMe BU Ja CMeHsITe
@ BpPBLCHELLMTE rMaBy Ha BCEKY [Be roauHN. AKO
6p'bCHeUJ'VITe rnaBu ca nospeneHu, CMeHeTe rm

He3abaBHO. BuHaru cmeHsiite 6pbcHeLLMTE rnaem ¢

opuruHanHu rmasu Ha Philips (Bx. 'Tlopbyka Ha

akcecoapw').

1 MWasknioyeTe ypeda u ce yBepeTe, Ye € U3KIMYEH OT
KOHTaKTa.



Bbnrapckn 211

HaTtucHete 6yToHa 3a ocBoboxaaBaHe, 3a Aa
oTBOpUTE OpbCHeLmMs 6nok. M3BapeTe OpbcHewms
6nok oT ypepa.

3aBbpTeTe OrpaHNyMTENst 06paTHO Ha
YacoBHMKOBaTa CTpernka v ceaneTe 3agbpXaliarta
pamka.

Ceanete 6pbcHelLmTe rnaBsu oT 6pbeHeLust 6rok
N M n3XBbpnerTe.

MocTaBeTe HOBM GPBbCHELLM NaBu B GpbCHEeLL s
6nok.

3abenexka: YBepeTe ce, 4e xneboBeTe oT ABETE
CTpaHu Ha 6pbCHeLuUTE rNaBn CbBnagaT TOYHO C
M3paTUHUTE Ha AbpXKada Ha BpbCHELLMTE rnaBu.
BbpHeTe 3agbpxaliarta paMmka Ha MACTOTO 1 B
GpbCHeLus 6ok 1 3aBbpTETE OrpaHNYUTENS MO
YacoBHWKOBaTa CTpernka.

BmbKkHETE M3aageHaTta yacT Ha OpbcHelymsl 6nok B
xneba oTrope Ha ypeaa. Cnep ToBa 3aTBOpeTe
6pbcHeLus 6nok (C WwpaksaHe).

3abenexka:Ako OpbCcHeLMAT 610K He ce 3aTBaps
necHo, NpoBEpPETE Aanv cTe NocTaBunu gobpe
OGpbCcHeLMTe rMaBu U ganv 3agbpXallara paMka e
3aKnoyeHa.
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lMopbyka Ha akcecoapu

3a [a 3aKkynuTe akcecoapu v pe3epBHu YacTu,
nocetete www.shop.philips.com/service nnu ce
obbpHeTe kbM Bawmsa Tbprosey Ha Philips. MoxeTte
CbLLO Taka Aa ce cBbpkeTe ¢ LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha noTpebutenu Ha Philips BbB Bawara
ObpxaBa (32 aHHW 3a KOHTaKT BUXKTE NMUCTOBKAaTa C
rapaHuus 3a Lsan cesT).

Mpepnarat ce cnegHUTe NPUHAANEXHOCTU U

pe3epBHU YacTu:

- BpbcHewm rmaemn SH30 Philips.

- Cnpe#t 3a nouyncTBaHe Ha 6pbcHewm rnasm HQ110
Philips

PeunknupaHe
- To3su cumBOoN 03Ha4aBa, Ye NPOAYKTLT HE MOXe Aa
Ce U3xBbpns 3aegHo ¢ 0bMKHOBEHUTE BUTOBM
otnagbum (2012/19/EC).
- To3n cumBOn 03Ha4aBa, Ye NPoAYKTHT ChAbpXKa
BrpasieHa akymynaTtopHa 6aTtepusi, KOSITO He
| TpsibBa [a ce U3XBbPIsi 3aeHO C OOUKHOBEHUTE
o6utoBm oTnagbum (2006/66/EQ). HactositenHo
BM MpernopbYBame Aa 3aHeceTe NpoaykTa B
oduumaneH NyHKT 3a cbbupaHe Ha oTnagbLmM Unu
cepBu3eH LeHTbp Ha Philips, kbgeto
akymynartopHaTa 6atepus ga 6bae n3sageHa ot
npodecrmoHanmcT.
- CnepBaiiTe npaBunara Ha BallaTa AbpXaBsa 3a
pa3genHo cbbupaHe Ha enekTpuyecku n
€NeKTPOHHU NPOAYKTU 1 aKyMynaTopHu 6atepuu.
MpaBUNHOTO M3XBBLPIIAHE Nomara 3a
npeaoTBpaTsBaHe Ha HeraTMBHUTE NOCIeaCTBUSA
3a OKONHaTa cpefa M YOBELLKOTO 3[paBe.



["apaHumna n nogapbxka

Ako ce HyxaaeTe OT MHGOPMaLVMs UM NOAAPBKKA,
nocetete www.philips.com/support nnv npoyetete
OoTAenHaTa NIMCTOBKA C rapaHuus 3a usn CBaT.

OrpaHuyeHus Ha rapaHumaTa

YcnoBusiTa Ha MexayHapoaHaTa rapaHuus He Baxat
3a 6pbcHelmTe rnaBm (HoXx4YeTa u npegnasuTeniu),
Tbi KaTo Te NoAnexaT Ha amopTUsauys.
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OTcTpaHsiBaHe Ha HEM3MNPaBHOCTH

B Ta3u rnaea ca 0606LLeHN Hail-4yecTuTe npobnemu,
KOUTO MOXe [ja CpeLyHeTe Mnpu 13nosnasaHe Ha ypeda.
AKO He MOXeTe Aa paspelunTte npobnema ¢ nomoLlta
Ha MHopMaLUATa No-A01y, BUXTE CNUCHKA C YECTO
3afaBaHu BbLNPOCK Ha aapec
www.philips.com/support unm ce cBbpxeTe ¢
LleHTbpa 3a o6cnyxBaHe Ha NoTpeduTeny BLB

Mpobnem

BallaTa AbpXaBa.

BbamorxHa
npuynHa

PeweHne

YpeowT He OpbcHe
Taka Jobpe, kakTo
npeaw.

BpbcHelmTe rnaem
ca noBpeeHun unu
U3HOCEHMW.

CwmeHeTe BpbCcHewmTe
rnasw. BwxTe rnasa
,CMsAHa“.

Owvnru kocmu ca
6nokmpanu

GpbCHeLLMTe rnaBsu.

Mouncrete GpbCHELWUTE
rnaBu egHa no egHa (BUxTe
rnaea ,louncTeaHe n
NoAAPBXKA®).

He cte nocrasunu
npaBuIiHO

OpbCcHelmTe rnaBu.

YBepeTe ce, Ye xrneboseTte
OT ABETE CTPaHW Ha
OpbCcHeluTe rnasu
CbBMagaT TOYHO C
U3JaTUHUTE Ha Abpxkaya Ha
GpbCHeLUTE rnaBu (BMKTE
rnaea ,MouncteaHe un
nogapbxka“).
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Mpobnem

BbamorkHa
npuynHa

PelwweHne

YpeabT He paboTu,
KoraTo HaTucHa
OyToHa 3a
BKI1./U3KI.

YpeabT € BKIYEH B
KOHTaKTa.

Tosn ypeg Moxe aa ce
n3nonsea camo 6e3 kaben.

AkymynatopHaTa
batepus e
nsToLleHa.

3apegete 6aTepusita (BUxXTE
rnaea ,3apexgaHe”).

TemnepatypaTa Ha
ypeaa e TBbpae
BUCOKa. B To31
cnyyan ypegbT He
paboTu.

KoraTo ypenbT ce oxnaau
[0CTaTb4yHO, MOXeTe aa ro
BKITIOUYUTE OTHOBO.
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YecTtuTtkn 3a kyneHoTo 1 fobpe gojooste Bo Philips!
3a uenocHo Aa ja uckopucTuTe nogapLukaTa koja ja
Hyau Philips, peructpupajte ro BawmoT Npor3Bog Ha
www.philips.com/welcome.

Onwrt onuc (Cnuka 1)

~Nouh~wN —

8
9

3alTnTHO Kanaye

EpnvHnua 3a 6puverse

Konue 3a oTnywtawe Ha rnaBaTta 3a 6puyerse
Konue 3a BknyyyBame/UCKNyvyBaHe

CBeTno 3a HanonHeTocT

MotctpwkyBay (camo 3a S1520, S1510)

Jnsray 3a otTnywtawe Ha NOTCTPUKYBaYOT (Camo
3a S1520, S1510)

YeTka 3a uncrewe

EnvHnua 3a HanojyBarbe (agantep, Tun HQ850)

10 Man npukny4ok

BaxxHn 6e36egHOCHN nHopmMaumnm

BHumaTenHo npoynTajTe rn oBme BaXKHu MHopmalum
npea Aa rm KopucTuTe ypeaoT 1 HerosuTe AoaaToum
3a4yBajTe M1 3a Bo ugHuHa. VicnopayaHute gogartoum
MOXe [ia Ce pa3fnuKyBaaT 3a pasfiMyHn NpoM3Boau.

OnacHoct

- YygsajTe ja eauHuyata 3a

HarnojyBar€e cyBa.

MakeAOHCKH
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Mpeaoynpenysame

- OBOj ypea e co KOHCTpyKuMja of
Knaca Ill.

- 3a ga ja HanonHuTe 6aTepujaTa
KopucTeTe ja egMHuLaTa LWTo ce
npukayvyea (tvn HQ850) pageHa
CO ypepnor.

- EanHnuyaTta 3a HanojyBawe
coapxu TpaHccopmartop. He
OTCeKyBajTe ja eauHuULaTa 3a
HarnojyBar€ 3a [a ja 3aMeHuTe Co
ApYyr NpuKny4ok ouaejkm Toa
npegu3BuKyBa onacHa cutyaumja.
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- OBOj ypea moxe ga ro kopucrtat
JeLla Ha Bo3pacT of 8 rogmHn un
noBeKke, Kako 1 nuua co
HamaneHn Pusnykn, CEH30PHU
NN MEHTaNHM CNOCOBHOCTU UK
CO HeOCTaTOK Ha UCKYCTBO U
3Haere, JOKONKY ce noa Haa3op
nnn gobueaat MHCTPYKUMK 3a
KOPUCTEHETO Ha ypeaoT Ha
6e3beneH HaunH 1 rn pasdbupaar
noTeHuMjanH1Te ONacHOCTU.
Heuarta He Tpeba ga cu urpaat co
ypenot. [leyaTa He Tpeba garo
yucTaT unu ga ro ogpxysaat
ypenot 6e3 Haasop.

- MNpep ynotpeba, cekoralu
nposepeTe ro ypenot. He
KOpUCTeTe ro ypeaoT AOKOMKY €
owTeTeH, buaejkn Toa moxe aa
npegunssuka nospena. Cekoralu
3aMeHeTe ro oOWTEeTEeHNOT Aen co
OpUrMHarneH.

- He oTtBOpajTe ro ypenot 3a gaja
3ameHuTe HGaTepujaTta Ha
NOSHEHE.
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BHumaHne

5

- Ypepot He ce mue. He ro

noTonyBeajTe ypeaoT Uinn apxadot
3a MnosiHewe BO BOAA U HEMOjTE
Ja ro nnakHeTe nop yewma.
Ypenot kopucTeTe ro camo 3a
HeroBaTa npeasuaeHa HameHa
KaKo LUTO € NpuKaxxaHo BO
ynaTCTBOTO 32 KOPUCTEHE.

O XUrnmeHcKn NpuUYnHKN, ypeaoT
Tpeba ga ro KopucTn camo egHo
nuue.

HewmojTte ga kopuctute
KOMNpMMpaH Bo3ayx, abpasvBHM
CyHfepn, abpasnBHM cpeacTBa 3a
YNCTEHE UM arPeCUBHU
TEYHOCTU, Kako LTO ce 6eH3nH
UNN aLEeTOH 3a YMCTEHE Ha

ypenort.
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- He kopucTeTe ja eguHuuaTa 3a
HanojyBare Ha unun 6nusy oo
SVOHW MPUKYYOoUM WTO coapxat
ernekTpU4HM OCBEXYBayu 3a
BO34yX 3a Aa cnpeynte
Henonpasnuea LwTeTa Ha
eAnHuuaTa 3a Hanojysame.

EnektpomarHeTHu nonuta (EMF)

OnwTo

MNonHewe

- OBoj Philips ypepn e Bo cornacHocT co cute
BaXXeYKM CTaHAapauW 1 perynaTuem BO Bpcka Co
U3NOXEHOCTA Ha eNIeKTPOMarHeTHN Nonuksa.

- Ypepnot e norofeH 3a MpexeH HarnoH og 100 go
240 BonTu.

- EpuHnyaTta 3a HanojyBane ro TpaHchopmMupa
HanoHoT of, 100-240 BonTtu Bo 6e36eaeH HU30K
HanoH of nomMarky og 24 BONTW.

- MakcumanHo HuBo Ha byyaBa: Lc = 69 dB(A)

MoTpebHn ce npubnmkHo 8 Yaca 3a LenocHo
nonHeke Ha ypenoT. Kora ro nonHuTe ypeaoT npeBnat
UnY nocre JoNr Nepuos Ha HEKOPUCTEHE, OCTaBeTe
ro Aa ce HanomnHu goAeka CBeTNOTO 3a HanonHeToCT
He NoYHe aa cBeTu nocrtojaHo. LienocHo HanonHeTnoT
ypen Moxe Aa ce kopuctu 3a 6pudense o 45 (S1520),
40 (S1510) nnm 35 (S1320, S1310) muHyTu. BpemeTto
Ha Gpuyerse Moxe aa Guae nokpaTko og 45, 40 unu
35 MWHYTK 3aBMCHO Of BalLMTE HaBUKW Ha Bpuyerse 1
4YncTEHE UK 04 BUAOT Ha bpaaara.
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lNonHewe co agantepoT
1 CraBeTe ro ManuoT NPUKY4OK BO ypeaoT.
2 CraBetero aganTepoT BO SUAHMNOT NPUKITYHOK.

@ : )
| - CBeTnoTo 3a HanosHeToCT ja Nokaxysa cocTojbarta
Q) Ha HanorHeTOoCT Ha ypeaoT (BuaeTe BO AenoT
a 7 VHaukaTopu 3a HanonHeToCT o4 OBa nornasje).

3 [lo nonHewEeTO, OTCTPAHETE ro aganTepoT o4
SVUOHWOT MPUKIYYOK N UCKIyYeTe ro ManuoT
NPUKNYy4oK o4 ypeaorT.

WHankaTopu 3a HanonHeTocT

Cnaba 6aTepuja

- Kora batepujaTa e peunicu npasHa (kora
npeoctaHysaat 5 MUHYTV Bpuyerse nnu nomarnky),
CBETNOTO 3a HaNoMHeTOCT Ke NoYHe Ja CBeTU
nopTOKanoBso.

- Kora bartepujaTa e LenocHo npasHa, CBETNOTO 3a
HanomnHeToCT ke noyHe 6p30 Aa Tpenka
nopTOKanoBso.

- Kora ke ro ucknyunte ypenot, CBET/OTO 3a
HanonHeTOoCT NPOAOIIKYBa Aia TPernka NopToKanoso
HEKOIKY CeKyHaW.

MonHewe

- Kora ypenoT ce NosiHU, CBETNI0TO 3a HanoJIHEeTOCT
TpenkKa 3eneHo.

BatepujaTa e LenocHo HanonHeTa

- Kora 6aTepujaTa e L4enocHo HamnonHeTa, CBETNOTO
3a HanonHeTOCT NOCTOjaHO CBETU 3eNEHO.

3abeneluka: Mo npubnmwxHo 30 MUHYTK, CBETNOTO 3a

HamnonHeTOCT Ce UCKIy4vyBa 3a Ja ce 3alTeamn
eHepruja.
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3abenewka: Kora ke ro nputncHeTe Kon4eTo 3a
BKIyYyBak-€/UCKIyvyBare AoAeka ypenoT € NoBp3aH
BO SMAHWOT MPUKNYYOK, CBETNOTO 32 HAMoJSIHETOCT ce
BKIyYyBa 3a fja Be NOTCETH Aa ro oTkauute kabenot
Ha ypenoT npeg ynotpeba.

KopucTtere Ha ypeaoT

3abenelka: OBOj ypen Moxe Aa ce KopucTu camo 6e3
kaben.

CoBeTu 1 TpMKOBYU 3a Bpudere

- [paBeTe Kpy>XHM ABWXEHA 32 BPEMe Ha
kopucTeneTo. KpyxHuTe aBuxkera obe3benysaar
nopobpw pesyntatu npu 6pnyere OTKONMKy
npasuTe ABMXKEHA.

- Moxe aa ce notpebHu 2 unn 3 Hegenu Bawata
KOXa Aa ce HaBWKHe Ha CUCTEMOT 3a bpuyerse of
Philips.

BknyuyBatse U UCKIydyBake Ha ypeaoT
= 1 3a [faro BKyunTe ypeaoT, NPUTUCHETE o eaHaLl
KOMYeTO 3a BKIy4yBaH-e/UCKITyYyBaHe.
2 3a pa ro ucknyuuTe ypenoT, NPUTUCHETE ro eaHaLLl

o
' KOMYETO 3a BKIyYyBaHe/UCKITyYyBaHEe.

Bpuyere

1 BknyyeTe ro ypeaor.

2 [iBwxeTe rv rnaeuTe 3a Opuyere BO KPY>KHU
ABWKeHba Npeky Koxara.

3 [lo 6puyereTo, NCKMyYeTe ro ypeaorT.

4 WcuucteTe ro ypenot (BMOeTE ro nornasjeto
L Unctene 1 oapxyBame”).
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MoTtcTpmxkyBame (camo 3a S1520, S1510)

Moxe [a ro KopucTuTe NOTCTPUXKYBAYOT 3a Aa '
obnvkyBate 6akeHbapauTe n mycTakuTe.

1

MoBneyeTe ro Hagony NU3rayoT Ha
NOTCTPWKYBAYOT 3a [a ro oTBOpUTE
NMOTCTPUXKYBaYOT.

Bknyyete ro ypenor.

Cera Moxe Aa 3anoyHeTe COo NOTCTPUIKYBaHE.
Mo noTcTpuXyBaHEeTO, UCKNyYeTe ro ypeaor.
WcumucTeTe ro notctpmxysayoT (BuageTe ro
nornaejeTo ,Ynctere 1 oapxyBame").

3aTBOpETE ro NOTCTPUXKYBAYOT (,KINUK®).

Uncrtenwe n oApXXyBaH-€

OnacHocT: OBoj ypea He ce mue. He
noTonyBajTe o ypeaoT BO BoAa U He
nnakHeTe ro noj Yyewwma..

BHumaHve: Hemojte ga kopuctute KoMnpummpaH
BO3AyX, abpa3uBHM CyHIepu, abpasuBHU cpeacTBa 3a
YUCTEHE UMY arpecuBHU TEYHOCTH, KaKo LITO Ce
GEH3UH UMK aLETOH 32 YUCTEHE Ha YpeaoT.

YucTeTe ro ypepoT no cekoe bpuyetse 3a
onTMMarnHu pesyntatu npu GpnyerseTo.
PepoBHOTO uncTewe rapaHTupa nogobpo
bpuyetbe.
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- 3a Hajoobpwu pesynTat Ha YiCTere, B
COBeTyBaMe [ia ro KOPUCTUTE CMNPEjOT 3a YNCTEHE
Ha Philips (HQT110).

- Hwkoralw He uncTeTe rv rnaeaTta 3a Gpuyerse n
KomoparTa 3a cobvpatbe BriakHa co Kpra unm
TKaeHWHa, 3aToa LUTO OBa MOXeE Aa v OLTeTK
rnaBuTe 3a Gpuyetr-e U BpeTeHaTa 3a CrojyBate.

Yucterwe Ha eanHuuaTa 3a bpuyere Co YeTknykarta 3a
yncTewe

1 Wckny4yeTe ro ypenoT v ocurypete ce Aeka e
UCKIYYEH Of SUAHWUOT MPUKITYYOK.

2 WcuucrteTe ja HagBopelLHOCTa Ha eAnHULATa 3a
Gpuyerbe co ncnopayaHaTta YeTkuyKa.

3 T[lpuTucHeTe ro Kon4yeTo 3a oTnyLwTamwe 3a Aa ja
OTBOpUTE eAuHMLaTa 3a Gpuyerse.

4 WcumucteTe ja BHaTpeLLHOCTa Ha eAMHULaTa 3a
Hpunuetbe 1 komopaTa 3a cobupare BnakHa co
ucrnopavaHarta YeTKkm4ka.

5 3arBopeTe ja eaguHnuaTa 3a 6puuetse.

TemenHo Yncrtewe
TemenHo yncTeTe rn rnaBuTe 3a Opuyerse egHall
MECEeYHO 3a ONTMMAaIIHW pe3ynTaTu Npu GpnyereTo.

1 VicknydeTe ro ypegoT v ocurypete ce aeka e
UCKIyY€eH Of, SUOHVOT MPUKITYHOK.
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MpuTncHeTe ro KkoN4yeTo 3a OTNyLWTake 3a Aa ja
oTBOpUTE eauHMLaTa 3a bpnyene. N3Bnevete ja
eavHuuaTa 3a 6puyerse of ypeaor.

3aBpTeTe ja GpaBaTa BO HAacoka CpoTMBHA Ha
CTPEnKUTe Ha YaCOBHWKOT U OTCTpaHeTe ja
pamkaTa 3a ApXeHe.

OTcTpaHeTe M 1 uncTeTe rv rnaBute 3a Gpuyerse
efHa no egHa. Cekoja rnaea 3a 6puuere ce
COCTOM Ofj CEYUIIO W LUTUTHUK.

3abeneluka: He yncrete noseke o e4HO CeYUNo 1
e[eH LUTUTHWK BO UCTO BPEME, 3aToa LUTO TUe ce
KOMMMNET 04 HarogeHun genosu. AKo crny4ajHo
CTaBWUTE CEYUIIO BO MOTPELLHMOT LUTUTHUK 32
Bpuyerbe, MOXe Aa ce NOTPeOHM HEKOMKY Heaenun
3a a ce BpaTu ONTMMaIHoTO Bpuyetse.
OTcTpaHeTe ro cevnnoTo of WTUTHUKOT 3a
Opryerbe 1 NCUYNCTETE Mo CO YeTKMYKaTa.
McuncTeTe rv BHaTpeLLHoCTa U HaABOpELLHOCTa
Ha WTUTHUKOT 3a BpuLere Co YeTKMYKaTa.

BpaTeTe ro CeYnnoTo BO WUTUTHUKOT.
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6 Bpartete ro rnasute 3a 6pryene BO egnHuLaTa 3a
Opuuerse.
3abenewka: Ocurypete ce geka xnebosute Ha
[OBETe CTpaHu of rnaBuTe 3a 6puyere ToYHO ce
BKIIOMyBaaT Co 3anuuTe Ha ApxayoT 3a rnaeara 3a
Opuyetrse.

7 BparterTe ja pamkaTa 3a ApXehe BO egnHuLara 3a
Gpuuere 1 3aBpTeTe ja bpaBaTa BO Hacoka Ha
CTPEnK1TE Ha YaCOBHUKOT.

8 BHeceTe ja HaBpTkaTa of eAvHuLaTa 3a 6puuerse
BO OTBOPOT Ha BPBOT oA ypenoT. MNoTtoa 3aTBopeTe
ja eauHuuaTta 3a 6punyerse (,KNuK").
3abenelka: Ako eguHuuaTa 3a 6puyerse He ce
3aTBOPU NIECHO, MPOBEpPETE Aanu rnasuTe 3a
Gpuryet-e ce NpaBUIHO CTaBEHU U Janu e
3abpaBeHa pamkaTa 3a ApXeHse.

Yuctere Ha NOTCTPUXKYBAYOT CO YETKMYKATa 32 YNCTEHE
(camo 3a S1520, S1510).

YuncTeTe ro NOTCTPUXKYBAYOT CEKOraLl OTKako Ke ro

KopUcTuTE.

1 WcknydyeTe ro ypeaoT 1 ocUrypeTe ce feka e
UCKITyYeH Of SUAHUOT MPUKITYHOK.

2 [losneveTe ro Hagony NM3ravoT Ha
NOTCTPUXYBaYOT 3a Aia ro OTBOPUTE
MOTCTPUKYBaYOT.
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3ameHa

2yrs

3 WcuncteTe ro noTcTpuKyBa4oT CO YeTKMYKaTa 3a
yncTene. YeTkajTe Harope n Hagony no 3anuute
Ha NOTCTPUXYBaYoT.

4 3aTBOpETE ro NOTCTPMXKYBAYOT (,KNKK").

CoBeT: 3a onTvmanHu pe3yntaTi npu 6puyetse,
noaMavKyBajTe v 3anuuTe NOTCTPUXYBAYOT CO Karka
Macro 3a MaLLVHW 3a LUKEHE Ha CEKOM LIECT MeceLu.

CTaBeTe ro 3alITUTHOTO karnaye Ha 6puyoT 3a aa
crnpeynTe oLTETYBaHE.

3a makcumanHo 6puyerne, Be coBeTyBame aa rv
3amMeHyBaTe rnasuTe 3a Opuyerbe Ha cekoun ase
rogvHn. BegHalu 3ameHeTe v oliTeTeHuTe rnasu 3a
Opuuerse. Cekorall 3ameHyBajTe rv rnaBuTe 3a
Gpuyere Co opurmHanHu rnasm (BuaeTe
'HapauyBane gopatoum') 3a 6puruerse og Philips.
1 VicknydyeTe ro ypefoT v ocurypeTe ce Aeka e
UCKIMyYeH Of SUOHVOT NPUKITYYOK.
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MpuTncHeTe ro koN4yeTo 3a OTNyLWTake 3a Aa ja
oTBOpUTE eauHMLaTa 3a bpnyene. N3Bnevete ja
eavHuuaTa 3a 6puyerse of ypeaor.

3aBpTeTe ja GpaBaTa BO HAacoka CrpoTMBHA Ha
CTPEernKUTe Ha YaCOBHMKOT U OTCTpaHeTe ja
pamkaTa 3a ApXeHe.

OTcTpaHeTe r1 rnaBuTe 3a Gpuyere oa
eavHuuaTa 3a 6puyerbe n dprete ru.

HamecteTe HOBW rnaBu 3a 6puuerse BO eguHMLaTa
3a bpuyeme.

3abenewka: OcurypeTe ce aeka xnebosute Ha
[ABeTe CTpaHu of rnaBuTe 3a 6puyere To4HO ce
BKIOMyBaaT CO 3anuuTe Ha ApXayoT 3a rnasara 3a
Opuuerse.

BpateTe ja pamkaTa 3a gpxere BO egvHuLaTa 3a
Gpuuerbe 1 3aBpTeTe ja GpaBaTa BO Hacoka Ha
CTPEnKMTE Ha YaCOBHUKOT.

BHeceTe ja HaBpTKaTa of eanHuuaTa 3a 6puyene
BO OTBOPOT Ha BPBOT oA ypenoT. MNMoTtoa 3aTBopeTe
ja eauHuuaTta 3a 6puyerse (,KNuK").
3abeneluka:Ako eavHuLaTa 3a bpuyere He ce
3aTBOPU NIECHO, MPOBEpPETe Janu rnasuTe 3a
Gpuryete ce NpaBUITHO CTaBEHU U Janu e
3abpaBeHa pamkaTa 3a ApXeHse.
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HapauyBare gogartoum

3a fJa kynuTe Aogatoum Unu pesepsBHu OENOBU, ogeTe
Ha www.shop.philips.com/service unu ogete kaj
aunctpubyTtep Ha Philips. cTo Taka, moxeTe aa ce
jaBuTe BO LleHTapoT 3a rpuxa 3a KopucHuumMTe Ha
Philips Bo Bawata gpxxaBa (3a geTanu 3a KOHTaKT
nornegHeTe BO MIMCTOT CO CBETCKa rapaHuumja).

[ocTanHu ce cnegHuBe AoAaTOLM U pE3EPBHU

Oenosu:

- Yewen 3a rnaea 3a 6puuetrse 3a Philips SH30.

- Cnpej 3a uicTerse Ha rnmaBaTa 3a Opuyetrse 3a
Philips HQ110.

Peuuknupane

- OBoj cumbon o3HavyBa Aeka 0BOj MPOU3BOA He
Tpeba fga ce dpna 3aegHO co 06MYHMOT OTNag oz
nomakuHcteata (2012/19/EU).

- OBoj cumBon o3Ha4vyBa eka OBOj MPOM3BOA
coapxu BrpafeHa 6atepuja Ha NonHeke Koja He
Tpeba fga ce dpna co 06MYHMOT oTnag of
nomakuHcTata (2006/66/EC). Ctporo Bu
npenopavysamMe Aa ro ogHeceTe BalIMOT
npou3Bof A0 Ha3HavYeHo MecTo 3a cobrparse nnu
cepBuceH LeHTap Ha Philips 3a aa moxe
npodecroHanHo nuue aa ja otcTpaHu batepujata
Ha nonHeme.

- [NpwuapxyeajTe ce oo npaBunaTa BO BalaTa 3emja
3a nocebHo cobrparse Ha eNeKTPUYHU U
€NeKTPOHCKY NMPOU3BOAMN M BaTepuu Ha NONHEH-E.
MpaBunHOTO OTCTpaHyBak-e Nnomara aa ce
crnpeyaT HeraTMBHW NOCNeAnLY 3a XUBOTHaTa
cpeavHa v 30paBjeTo Ha YOBEKOT.



"apaHunja n nogapLuka

[lokonky Bu ce NoTpeGHW nHcbopmauum unm
noaapuwka, oaete Ha www.philips.com/support nnu
npoynTajTe ro NocebHMOT NUCT CO CBETCKa rapaHumja.

OrpaHnyyBane Ha rapaHuujata

naBuTe 3a bpnyere (ceunnarta u WTUTHULUTE) He ce
ondpaTeHn co ycrnosuTe Ha MefyHapoaHaTa rapaHuyuja
3aT0a LUTO Ce NOASIOXKHW Ha TPOLLEHE.

PewaBare npobnemu

Osa nornasje rv pesumunpa Hajuyectute npobnemu
LITO MOXe Aa r1 cpeTHeTe Kaj ypenoT. [JoKonky He
MOXeTe Aa ro pelunte npobnemMoT co NoMoLL Ha
MHopmaLmnTe AageHn Nogony, ogeTe Ha
www.philips.com/support 3a cnncok og HajuecTo
rnocTaByBaHWTe Npallaka Unmn KOHTaKTUpajTe co
LleHTapoT 3a rpuxa Ha KOpUCHWULM BO BaluaTa 3emja.

MpoGnem

MoxHa npuynHa
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PeweHne

Ypenot He 6pnun
TOIKy 8O6pPO Kako
nopaHo.

masuTe 3a
Gpuyetrbe ce
OLUTETEHU UMK
NCTPOLLIEHN.

3ameHeTe r1 rnaeuTe 3a
6puyerbe. Bugete ro
nornasjeTo ,3ameHa“.

Honrute BnakHa rm
6nokupaat rnaesuTe
3a Bpuyetrse.

Mcuuctete rv rmasute 3a
bpuyerbe egHa no egHa
(BuaeTe ro nornaejeTo
L,Uuctene n oapxysame”).

He cte ru BMmeTHane
rnaBute 3a 6punyere
npaBumHo.

OcurypeTe ce geka
*neboBuTe Ha ABETE CTpaHU
of rnasuTe 3a Bpuyetbe
TOYHO Ce BKMonyeaar co
3anuuTe Ha ApXayoT 3a
rnaeata 3a 6puyemre
(Buaete ro nornasjeTo

L Uuctere n ogpxysare”).
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Mpobnem

MokHa npnymHa

PelwweHne

YpenoT He paboTu
Kora Ke ro
npuTUCHaMm
KOn4eTo 3a
BKIy4yBake,/UCKny
yyBaH-e.

YpenoT e noBp3aH
BO SWUAHWOT
MPUKIYYOK.

OBOj ypen moxe ga ce
Kopuctu camo 6e3 kaben.

Bartepwjata Ha
nonHeke e npasHa.

[ToBTOPHO HanonHeTe ja
baTepujata (Bugete ro
nornaejeTo ,lonHene").

Temnepatyparta Ha
ypenoT e npemMHory
Bucoka. Bo Bakos
cnyvaj, ypeaoT He
paboTu.

OTkako TemnepaTypara Ha
ypenoT AOBOJHO Ke ce
Hamarnu, MoXeTe NOBTOPHO
[ia ro BKny4uTe ypeaor.




Besegenune

Pycckuii 231

Mo3gpaBnsem c nokynkon npoaykummn Philips! YTobbl
BOCMOMb30BaTLCA BCEMU NPEUMyLLecTBaMm
noaaepxkm Philips, 3apernctpupyiite nsgenve Ha
Be6-calite www.philips.com/welcome.

O6uee onucanue (puc. 1)

~Nouh~wN —

8
9

3aLYMTHbIA Konnavok

BpnTBEHHbI Gnok

KHonka oTcoeauHeHunsi 6putBeHHoro 6noka
KHomka BKIo4eHUSI/BbIKIOYEHUS

MHavkaTop 3apsagku

Tpummep (Tonbko ana mogenen S1520 n S1510)
dukcaTtop TpumMMepa (Tonbko ans mogenen S1520
n S1510)

LLleTouka onst o4UCTKM

Brok nutanus (agantep Tuna HQ850)

10 ManeHbkuii uTekep

BaxHble cBegeHus o 6e30nacHocCTH

Mepen Hayanom akcnnyaTtauum npubopa n
akceccyapoB K HeMy BHUMAaTeSlbHO 03HaKOMbTECh C
3TOWN BaXXHOW MHpOpMaLME N COXpaHWTe ee Ans
AanbHenLero Ncnonb3oBaHNs B Ka4ecTse
crnpaBoYHOro matepuana. Bxogsime B komnnekrt
akceccyapbl MOTYT pasnuyaTbCsi B 3aBUCUMOCTY OT
BMAA npoaykTa.

OnacHo!

N3beraliTe nonagaHus XXWOKOCTU Ha ONok
nUTaHKS.

Pycckui
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MpenynpexaeHue

BHumaHune!

[aHHbIli npubop siBnsieTcst ycTporcTBoM knacca 1.
[ns 3apsgku akkymynstopa UCnosb3ynTe TONbKo
CbEeMHbIV 6ok NuTaHus (Tuna HQ850) na
KOMMMeKTa noctasku npubopa.

B kOHCTpyKUMIO BrioKa MMTaHUSE BXOAUT
TpaHcdopmaTop. 3anpeLuaeTcs oTpesaTb BUMKY
6roka nNMTaHns U 3aMeHsITb Ha ApYryto, 3T0
onacHo.

[aHHbIM NPMGOPOM MOTYT NONb30BaTLCHA AETU
cTaplue 8 neT 1 nuua ¢ orpaHuYeHHbIMU
BO3MOXXHOCTSIMU CEHCOPHOWM CUCTEMBI UK
OrpPaHUYEHHbIMY YMCTBEHHBIMU UN OU3NHECKMMUN
CrnocobHOCTSIMM, a Takke Nuua ¢ HeJOCTaTOYHbIM
OMbITOM U 3HAHUSIMW, HO TONBKO NOA NPUCMOTPOM
OPYryX NUL, U NOCIE UHCTPYKTUPOBAHUSA O
6e3onacHoM ncnonb3oBaHuu npnbopa n
noTeHuuanbHbIX onacHocTAX. He no3sonsante
netam urpatb ¢ npubopom. letn moryT
OCYLLECTBNSATb OYUCTKY U yXOf 3a Npubopom
TONbKO NOA NPUCMOTPOM B3POCHbIX.

Mepen ncnonb3oBaHNeM Bcerga NpoBepsnTe
npubop. He ncnonbayite npubop, ecnm oH
nospexaeH. HecobniogeHue aToro ycrnosms MoXeT
npuBecTU Kk TpaBMe. [1nsi 3aMeHbl NOBpeXaeHHOM
netanu BblbupaiTe opurmHanbHble
KOMMJIEKTYIOLLME.

He oTkpbiBariTe npnbop, 4Tobbl camocTosaTeNnsHO
3aMEHUTb aKKyMynsTop.

3T0T Npnbop He ABnAeTCH

BOAOHENPOHMLaeMbIM. 3anpeLyaeTcs morpyxarb
npubop unu 3apsgHoe yCTPOMCTBO B BOAY MM
MbITb MX MOA CTPyeW BoAbl.

Mcnonk3yiiTe 3TOT NpMBOp TONLKO MO Ha3Ha4eHMIo,
KaK yka3aHO B PyKOBOACTBE MOMb3oBaTens.
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- W3 rurnennyecknx coobpaxeHnui npubopom
[OIDKEH NONb30BaATLCS TOMBKO OANH YENOBeK.

- BanpelyaeTcsa ncnonb3oBaTh AN YNCTKM Npubopa
cxaTblii Bo3ayX, rybku ¢ abpasvBHbIM NOKPLITUEM,
abpasvBHble YNCTSLLME CPeacTBa UK
pacTBopuTenu Tuna 6eH3nHa unu aueToHa.

- Bo nsbexaHne HeoGpaTUMOro NOBpeXAeHUs
Oroka nMTaHus He UCMOMb3YITe ero B po3eTkax
3NEKTPOCETU UMM OKOIO PO3ETOK NEKTPOCETH, B
KOTOpbIE BKMIOYEHbI ANEKTPUYECKNE OCBEXUTENN
BO34yXa.

OnekTpomMarHuTHble nons (OMIT)

- QOtoT npubop Philips cooTBeTCTBYET BCEM
NPUMEHMMbIM CTaHgapTaM 1 HopMam Mo
BO34€EVCTBUIO 3NEKTPOMarHMTHbIX MONen.

O6wme ceegeHund

3apsagka

- [Tpunbop npenHasHayeH anst paboTbl OT
anekTpoceTu ¢ HanpsxeHem ot 100 go 240 B.

- Bnok nuTaHusa npeobpasyeT HanpsKeHne
100-240 BonbT 40 6e30NacHOro HanpsHKeHUs
HWXe 24 BONbT.

- Maximum noise level: Lc = 69 dB(A)

MonHas 3apsaka akkymynsaTopa npubopa 3aHMmaeT
okono 8 yacos. [1pu nepBoW 3apsgke 1 nocne Jonroro
nepepbiBa B MCNONb30BaHWUN 3apsxaiTe npubop, noka
VHAVKaTOpP 3apsakn He ByaeT ropeTb POBHBIM CBETOM.
[MonNHOCTLIO 3apsiKeHHbIV akkymynsaTop obecneumsaet
o 45 (S1520), 40 (S1510) nnmn 35(S1320,

S1310) MUHYT aBTOHOMHOU paboTkl npubopa. Bpems
paboTbl BPUTBLI MOXET OKa3aTbCs MeHbLue 45, 40
unu 35 MUHYT B 3@BUCUMOCTM OT CMOco6oB 6puThS,
OYMCTKM 1 TUNA LLETWHBI.
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3apsigka ¢ nomoLLblo agantepa
1 BcraBbTe ManeHbkuii LuTekep B npnbop.
2 T[logknioynTe aganTtep K po3eTKe aMeKTpoceTy.

®‘ - WhaukaTop 3apsgKu NokasbiBaeT, HaCKOSIbKO
Q) 3apsikeH akkyMmynsaTop npubopa (cM. pasgen
67 «MHavKauum 3apagkn» 3Toi rnasbl).

3 T[locne 3aBepLueHns 3apsakv U3BMEKUTe agantep
13 PO3ETKUN ANEKTPOCETH U OTKIIOUUTE ManeHbKUIA
LwTekep oT npubopa.

WHankaumsa sapsaku

Hwn3kunin ypoBeHb 3apsiaa akkyMmynaTopa

- [Tpu noyTn nonHom paspsigke akkymynsatopa (korga
ocTaeTcs He 6onee 5 MWHYT aBTOHOMHOWN paGOTbI
OpUTBbI) MHAMKATOP 3aPSiAKM HAYMHAET MUraTb
OpaHXXeBblM CBETOM.

- |_|pI/1 O4YeHb HM3KOM YpPOBHE 3apsaa akkyMmyndaTtopa
WHOWKATOP 3apagku HavynHaeTt 6bICTp0 MuraTb
OpaHXXeBblM CBETOM.

- [pwu oTkntoueHun npubopa nHanKaTop 3apsaku
npogomKkaeT MuraTb OpaH>XeBblM elle HECKONbKO
CeKyHA.

3apsagka

- Bo Bpewms 3apsigku npubopa nHamMkaTop Muraet
3esieHbIM.

AKKYMYMNSITOP MOSHOCTbLIO 3apPshKEH

- Korpga akkymynaTop 3apspkeH NOSIHOCTbIO,
WHAMKaTOP 3apsfKu 3aropaeTcsl POBHbIM 3e€NEHbIM
CBETOM.

Mpumeyanwe. Mo ncreyeHnm nprmepHo 30 MUHYT

MHAMKATOP 3apsiiki FaCHET C LiEMNb0 3KOHOMUU

3MEKTPOSHEPTUN.




Pycckuii 235

Mpumeyarne. Ecnu npubop NoakmnoyeH k
3M1EKTPOCETU, TO MPY HAXKATUM KHOMKM
BKITHOYEHWSI/BbIKMIOYEHUSA 3aropuTcs MHAUKaTOP
3apsaKKU, HanomMyHas BaM 0 HEO6X0AMMOCTMW
BbIZAEPHYTh LUHYP NUTaHWUSI U3 PO3ETKU Nepes
1cnonb3oBaHWeEM GpUTBY.

Mcnonb3oBaHne npnbopa

MpumeyaHve. [JaHHbIN NPUBOP MOXHO UCMONb30BaTh,
TOJIbKO €CIU LUHYP HE NMOAKMHOYEH.

CoBeTbl ans 6puTtbs

Bo Bpems 6GpuTbsi coBepLuaiiTe KpyroBble
OBWKeHWs. KpyroBble ABUKEHNS NO3BONSIOT
[obutbes 6onee YicToro 6pUThS, YEM NpsiMble
OBWKEHNS.

[Ons agantauun k 6putBeHHon cucteme Philips
BaLLen KoXe MOXeT noTpeboBaTtbcs 2-3 Hegenu.

BkntoueHune u BbIKMoyeHne npmudopa

N

Yrtobbl BKOUYNTL NPUOOP, HAXKMUTE KHOMKY
BKMIOYEHUSI/BIKITIOYEHNS OAMH pas.

YT06bI BLIKIOYMTL NPUBOP, HAXMUTE OAUH pa3 Ha
KHOMKY BKIMHOYEHWSI/BbIKIOYEHNS.

BkntounTe npmbop.

Mepemelaiite 6pUTBEHHbBIE TOMOBKY MO KOXE,
coBepLUas KpyroBble ABUKEHUS.

Mo okoHYaHWUM BpUTLA BbIKMIOYMTE NPUBOP.
OuuncTtka npubopa (cMm. pasgen «O4uncTka n yxoa»).
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MopgpaeHuBaHue (Toneko ana S1520 n S1510)

TpyMMEpP MOXHO MCNONb30BaTh ANt NOAPaBHUBAHKS

YCOB 1 BUCKOB.

1 OrTkpowiTe TpUMMeEp, CABUHYB MON3YHKOBbIN
nepekrnoyaTens BHU3.

2 Bknrounte npubop.

- Tenepb MOXHO HavaTb NOAPaBHUBAHNE.

3 [lo oKoH4YaHMM NOAPaBHUBAHWS BbIKITIOUYNTE
npubop.

4 Ouunctka Tpummepa (cM. pasgen «OuncTka n
YXOA»).

5 3akpoliTe TpuMMep (JOSKEH NPO3BYYaTh LENYOK).

OuuncTka n yxopq

OnacHo! 3anpeLuaeTcs MbITb YCTPOMCTBO.
3anpeLlaeTcs norpyxaTtb 3apsigHoe
YCTPOWACTBO B BOAY UM MbITb €ro Nof CTpyen
BOApbl.

BHumaHue! 3anpelyaeTtca ncnonb3oBatb AN YACTKA
npubopa cxaTblil BO3AyX, rybku ¢ abpasnBHbIM
NOKpbITUEM, abpasnBHbIE YUCTSLLME CPEeACTBa Unn
pacTBopuTenu Tmna 6eH3vHa unu aueToHa.

- [Ans BOCTWXEeHUst ONTUManbHbIX pe3ynbTaToB
OpuTbsA ounLariTe NpUbop nocne Kaxaoro
NCNONb30BaHNS.
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- Perynspras ouncTtka obecneunsaet nyyiune
pe3ynbTaTbl 6pUTLS.

- [ns Havnyywmx pesynbTaToB pekoMeHayeTcs
ucnonb3oBaTb YMcTaWmiA cnperi Philips (HQ110).

- 3anpewaeTcs YACTUTb BPUTBEHHDBIN BNOK N OTCEK
ONs BOMOC NONoTeHUeM nnm candeTkomn: 3To
MOXeT NnoBpeanTb GPUTBEHHbIE TONOBKU U
coeAuHUTErNbHbIE LWMUHAENN.

Ounctka 6prUTBEHHOrO 6r10Ka C MOMOLLBIO LLIETOYKN ANS
OYUCTKM

1 Bbikntounte npubop 1 ybeauteck, YTo OH
OTCOEAMHEH OT CEeTU 3NEeKTPONUTaHWS.

2 OuncTWTE BHELLHIOW NMOBEPXHOCTb BPUTBEHHOTO
6roka npunaraemon LLeTO4KON.

3 OtkpoiTe 6pUTBEHHBIN BNOK, HaXkaB KHOMKY
OTKpbIBAHWS.

4 [pn NnoMoLM Npunaraemon KNCTOYKN O4NUCTUTE
BHYTPEHHME YacTn GpUTBEHHOro Grioka 1 oTceka
115 BOMOC.

5 3akpovite GpUTBEHHbI BMOK.

TwaTenbHasa o4ncTka

[lns [OCTMXXEHMSI ONTUMAarnbHBIX PE3YNbTaToB GPUTLA
pa3 B MecsiL TLaTenbHO ounLLainTe GpUTBEHHbIE
rOMOBKMU.
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BoikntounTte npnbop v ybeanTtech, Y4TO OH
OTCOEAMHEH OT CETU 3NEeKTPONUTaHWUS.
OTkpoiiTe 6pUTBEHHBIN BIIOK, HaXKaB KHOMKY
OTKpbIBaHNS. CHUMUTE BPUTBEHHBIN 610K C
npubopa.

[NoBepHUTE hmkcaTop NPOTUB YACOBOW CTPENKUN U
CHUMWTE KPEMEXHYIO PAMKY.

CHuMaiTe 1 oumLainTe no ogHon 6puTBeHHOM
ronoske. Kaxxgas OputBeHHasi ronoBka COAepXUT
BpAaLLAOLLMACS U HEMOLBWKHBIA HOXW.
MpumeyaHve. He ounwyanTe ogHoBpeEMeEHHO Gonee
O[HOW Napbl HOXEeWN, MOCKONbKY BPaLLaloLLMINCS U
HEMOABWKHBIN HOXW KaXXAO0W napbl NPUrHaHbl Apyr
K apyry. Ecnu Bbl cnyyaiiHo BcTaBuTe
BPALLAIOLLMINCS HOX HE B TOT HEMOABWKHBIA HOX,
TO MOXET NoTpeboBaTbCA HECKONBKO HEAENb ANs
TOro, YToObl BOCCTaHOBUTL ONTUMarbHbIE
XapaKkTepucTuKn BpuTtbs.

CHumunTe BpAaLLIaOLLMNCH HOX C HENOABUXHOMO
HOXXa U O4YUCTUTE ero C NOMOLLbHO LLIETOYKN.

OuMCTUTE BHELLHIOW 1 BHYTPEHHIOIO YacTu
HenoaBMXHOIo HoXa LI.teTO‘-IKOI?I.
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5 BcraBbTe BpaLLaloLWMncs HOX B OTBEPCTUE
HemnoaBWXKHOro HoXa.

6 BcTaBbTe 6pUTBEHHbIE rONOBKM B BPUTBEHHDIN
6nok.
MpumeyaHve. Ybegutech, 4To nasbl HA 06enx
CTOpPOHaxX GPUTBEHHLIX FOSIOBOK B TOYHOCTU
COBMafaloT C BbICTyNaMun Ha gepxatere
GpPUTBEHHbIX FOJIOBOK.

7 YcTaHoBUTE KPENEXHYIO pamKy B GpUTBEHHbIN
OnoK 1 noBepHUTE hrKCaTop NO YACOBOW CTPESKE.

8 BcraBbTe BbicTyn 6puTBEeHHOro 6noka B nas B
BEpXHel YacTu npubopa. 3aTem 3akpovite
OpVTBEHHBIN 60K (JOMKEH NPO3BYYaTh LLENYOK).
Mpumeyanune. Ecnu 6puTBEHHbIN Brok He
3aKpblBaeTCH, NPOBEPbTE NPaBUIIbHOCTb
pacnonoXxeHnst GPUTBEHHBIX FONIOBOK M chmKcaLmto
KpEenexHow pamKu.

OuucTka TpMMMeEpa C MOMOLLbIO LLETOUKM (TOMBKO Ans
mogenen S1520 n S1510)
Oumnwaiite TPUMMEP NOCHE KaXA0ro NCMosb30BaHUS.

1 BbikntounTe npuGop v y6eanuTech, YTo OH
OTCOEAMHEH OT CETU SNEKTPONUTaHUS.
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2 OrtkpoliTe TPUMMEP, CABVHYB NON3YHKOBbI
nepeknoyartenb BHU3.

3 OuucTtuTe TPUMMEP C MOMOLLIO LLLETOYKM.
MepenBuranTe LeTOYKY BBEPX/BHU3 BAOMb 3y6OL0B
TpMMMepa.

4 3akpovite TpumMMep (AOMMKEH NPO3ByYaTh LENYOK).

CoserT. [ins onTMmanesHol paboTel npubopa Kaxable
LecTb MecsLEeB cMasblBaliTe 3ybLbl TpuMmMepa
Kannew LUBEMHOro macna.

[Ina npegoTeBpaLleHns NoBpexaeHnin HagesanTe Ha
3MeKTPOOPUTBY 3aLLUUTHBIA KONMaYoK.

[Ina ontumanbHoOro kavecTsa paboTsl 6pUTBbI
peKkoMeHayeTcs 3aMeHsITb GpUTBEHHbIE FONOBKKN pPa3 B
ABa roga. MNoepexaeHHble 6pUTBEHHbIE rONOBKU
HeobxoauMo cpasy e 3aMeHuUTb. [N 3ameHbl
BGPUTBEHHBIX FONOBOK NCMOMbL3YWTE TOMBKO
opuruHarnbsHble 6puTeeHHble ronosku Philips (cm.
'3akas akceccyapos').
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BoikntounTte npnbop v ybeanTtech, Y4TO OH
OTCOEAVHEH OT CETU AMEKTPONUTaHUS.

OTkpoinTe BpUTBEHHbIV BNOK, HAaXaB KHOMKY
OTKpbIBaHNS. CHUMUTE BPUTBEHHBIN BNOK C
npubopa.

[MoBepHUTE hukcaTop NPOTMB YACOBOMW CTPENKM U
CHUMUTE KPEMEXHYI0 pamKy.

M3BnekunTe GpUTBEHHBIE FONOBKU U3 GPUTBEHHOIO
6r10Kka 1 BbIGPOCHTE MX.

[MomecTuTE HOBbIE BPUTBEHHbIE FONOBKA B
OpUTBEHHBIN BMOK.

MpumeyaHne. Ybegutech, YTo nasbl HA 06enx
CTOPOHax GPUTBEHHBIX FOMOBOK B TOYHOCTU
COBMajaloT C BbICTYNamu Ha Aepxatene
OPUTBEHHBIX FONIOBOK.

YcTaHoBWTE KpEnéxHyo pamKy B OpUTBEHHbIN
OnoK 1 NoBepHUTE hrKcaTop NO YACOBOM CTPESKe.

BcrasbTe BbiCTYn 6puTBEHHOrO 6110Ka B Nas B
BEpXHel YacTun npubopa. 3aTem 3akpovite
GpUTBEHHBIA 6NOK (JOMKEH NPO3BYYaTh LLENYOK).
Mpumeyarue. Ecnv 6puTBEHHBI 610K HE
3aKpblBaeTCH, NPOBEpPbTE NPaBUIIbHOCTb

pacnonoxeHust GpUTBEHHbIX rOMOBOK U chuKcaLmio
KpeneXxHon pamKu.
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3akas akceccyapoB

YT106bI NprobpecTn akceccyapbl UMK 3anacHble YacTy,
noceTtute Beb-caT www.shop.philips.com/service
Unv obpaTUTECh B MECTHYIO TOPrOBYH OpraHu3auuio
Philips. MoxHO Takke cBA3aTbCS C LEHTPOM
noaaepxkn notpeduteneri Philips B Balen ctpaHe
(koHTaKTHasi nHdopMaLmsa npuBegeHa Ha
rapaHTUAHOM TaroHe).

B npoagaxe umetoTcs cnegyroLme akceccyapbl U

nertanu:

- BputeeHHble ronoskn SH30 Philips.

- YucTtawwmin cnpeli anst 6puTBeHHbIX ronoBok HQ110
Philips

Ytnnusauyus

- OTO0T cMMBON 03HAYaeT, YTO NPOAYKT HE MOXET
ObITb YyTUNN3MPOBaH BMECTE C ObITOBLIMU
oTtxogamu (2012/19/EC).

- OTO0T cMMBON 03HAYaeT, YTo B JAHHOM M3Aenun
cofep)aTcsl BCTPOEHHbIE akKyMynsiTOpbl, KOTOPbIE

| He [OMKHbI YyTUNN3NPOBATLCS BMECTE C ObITOBLIMM
otxogamu (2006/66/EC). HacTtosiTensHo
pekoMeHAyeTCsl OTHOCUTL U3aenue B
cneunannsnpoBaHHbI NyHKT cbopa nnm
cepBuCHbIN LeHTp Philips, rae Bam nomoryT
n3BneYb akkymynsTop.

- CobniogaiTe npaBuna cBoer CTpaHbl Mo
pasfenbHOMy cOopy 3aNeKTPUYECKUX 1
3NEKTPOHHBIX U3AENW, a TaKkKe aKKyMynsTOPOB.
MpaBunbHas yTunusauus nomoxeT
npeaoTBpaTUTL HEraTUBHOE BO3AeNCTBNE Ha
OKpY>XaloLLyto cpeay v 340pOBbe YenoBeka.

["apaHTnAa U nogaepxka

[Ina nony4eHnst nogaepXkkn unv nHdopmayum
noceTtute Beb6-cait www.philips.com/support nnu
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03HaKOMbTECb C MH(bOPMaLUel Ha rapaHTUNHOM
TanoHe.

OrpaHunyeHusi rapaHTum

[evicTBre MexayHapoaHOW rapaHTun He
pacnpocTpaHsieTcst Ha 6pUTBEHHbIE FONOBKU
(BpaLLaoLLmecs N HENMOABUXKHBIE HOXW), TaK KaK OHU
NoABepXXeHbl N3HOCY.

Bputea

Marotosutens: “®ununc KoHcetomep Jlandcran
B.B.“, Tyccenamenen 4, 9206 A[], paxTeH,
Hupepnangsl mnopTtep Ha Tepputoputo Poccun n
TamoxeHHoro Coto3za: OO0 , ®UTTUNMC, Poccuiickasn
®epnepaums, 123022 r. Mocksa, yn. Cepres Makeesa,
013, Ten. +7 495 961-1111 S1520, S1510, S1320,
S1310: 100-240 B; 50/60 'y S1520, S1510, S1320,
S1310: CbemHbIn akkymynsTop Li-lon

NS ObITOBbIX HYXA

[Mounck n yctpaHeHne HencnpaBHOCTEN

HaHHbIi pasgen nocssileH Hanbonee
pacnpocTpaHeHHbIM npobnemam, ¢ KOTOpbIMU Bbl
MOXeTe CTONKHYTLCS NPU UCMONb3oBaHUM Npubopa.
Ecnu He yaaeTcsa caMocToATENbHO CNPaBUTLCA C
BO3HVKLIMMMW Npobremamu, 03HaKOMbTECh C OTBETaMM
Ha 4acTo 3ajaBaeMble BOMPOChl Ha Beb-canTte
www.philips.com/support unv obpaTutech B LIEHTP
NOAAEPXKKN NOTPebuTenel B Ballel CcTpaHe.

Mpobnema BoamoxHas Cnocobbl peLueHus
npuyvHa

Mpnbop ctan BpuTBEHHbIE 3ameHa GpUTBEHHbIX

paboTtaTb Xxyxe, ronoBKu ronosok Cm. pasgen

4YeMm paHbLue. NoBPEeXAEHb! UMK «3ameHax.

NU3HOLUEHbI.
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Mpobnema

BoamoxxHas
npuynHa

Cnocobbl peLueHus

BpuTBeHHbIE
rOnoBKu MOTyT ObITb
3a61Tbl ANNHHBIMK

Ouuwyaiite 6pUTBEHHBIE
ronoBKW MO OAHOW (CM. rnaBy
«OuuncTKa 1 yxoa»).

BONOCaMM.
BpuTtBEHHbIE Y6eamnTech, 4TO Nasbl Ha
ronoBKM 06eunx cTopoHax
pacnonoxeHsl OpVTBEHHBIX FONIOBOK B
HenpaBuUIbHO. TOYHOCTW COBNAaAAoT C

BbICTYNamu Ha gepxarene
GpPUTBEHHBIX FOJIOBOK (CM.
pasgen «3ameHa»).

Mpu HaxaTum

Mpubop nogknoyeH

[aHHbI npubop MOXHO

KHOTKWM K po3eTke 1Ccnornb3oBaTh, TOMbKO €ChK
BKIMIOYEHWSI/BBIKINIO  3NEKTPOCETH. LUHYP He NOAKIMIOYEH.
yeHus npnbop He
BKMHOYaETCS.
AKKyMynsTop 3apsaauTte akkymynsTop (cMm.
paspsikeH. rnaBy «3apsigka»).

Mpnbop cnuwikom
CunbHo Harpencs. B
Takom cnyyae
npubop He
paboTaerT.

Kak Tonbko TemnepaTypa
npubopa NoHM3NTCA A0
Heob6x0aMMOro YpoBHSi, ero
MOXHO ByAeT BKIOUNTD
CHoBaA.
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BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta nackaBo MpocMMo A0
kny6y Philips! LLlo6 cnoBHa ckopucTaTucs
nigTPMMKOIO, SIKY NponoHye komnadisi Philips,
3apeecTpyiTe CBill NPUCTPIl Ha BeO-canTi
www.philips.com/welcome.

3aranbHuin onuc (puc. 1)

3axmcHUii KoBMavok

BpuTtBeHuii 6nok

KHonka po36bnokyBaHHs 6puTBeHOro 6noka
KHonka XunBneHHs

IHaMKaTOop 3apsaXaHHs

Tpumep (nnwe S1520 i S1510)

[MoB3yHOK po36nokyBaHHs Tpumepa (nuwe S1520 i
S1510)

8 UWitka ansa ynweHHs

9 bBnok xueneHHs (agantep, Tn HQ850)

10 Mana Bunka

Noooh~AwN —

Baxxnuea iHpopmauisa 3 TexHikn 6e3nekun

Hebes3neyHo

[MepLu HiXX BUKOPMCTOBYBATU NPUCTPIN i KOro
npunagas, yBaxHo npountanTe uewn oyknerT i3
BaXXNMBOI iH(hopMalLlieto Ta 3GepiraliTe 1ioro gns
nosigku B noganswomy. Komnnektv npunagas
MOXYTb BiApi3HATUCA ANS Pi3HUX NPUCTPOIB.

- 3anobirarite noTpannsiHHIO BONOrn Ha 6ok
KUBJIEHHS.

YKpaiHcbKa



246 YxpaiHcbka

Ob6epexHo

YBara

KoHcTpykuisi npucTpoto Bignosigae knacy |ll.

[ns 3apsigxaHHs 6aTapei BUKOPUCTOBYITE nuLle
3HIMHUIA 610K xuBneHHs (HQ850), wo BxoanTb Ao
KOMMMEKTY NPUCTPOIO.

Brok xuvBneHHs micTuTb TpaHcdopmartop. He
3aMiHsViTe OMOK XXUBMEHHS Ha IHLMIA, OCKINbKK Le
MOXe CNPUYUHUTY HebBe3neky.

Lium npmucTpoem MOXyTb KOPUCTYBATUCS AiTU BiKOM
Big 8 pokiB i 0cobu 3 nocnabneHumu BigvyTTAMM,
di3n4HNMM abo po3ymoBmmMY 3a4i6HOCTAMM YK Ge3
HanexHoro AOCBIAYy Ta 3HaHb 3a YMOBW, LLO
BMKOPUCTaHHS BiAOyBaeTbCA Nig HarnsiaoMm, im
Oyno npoBeAeHo IHCTPYKTax Wwoao 6e3nevyHoro
KOPUCTYBAHHS NPUCTPOEM i MOSACHEHO MOXIMBI
pu3unk1. He go3sonainTe aitam 6aButucs
npucTpoeM. He fo3sonsiTe AiTAM BUKOHyBaTU
YnLleHHNA Ta gornsag 6e3 Harnsgy AopoCcnuX.
3aBxau nepesipsaTe NPUCTPI nepea
BMKOPUCTaHHAM. He BUKOPUCTOBYITE NPUCTPIN,
AKLLIO IOrO MOLLKOAXXEHO, OCKINbKM Lie MOXe
Npu3BeCTV A0 TpaBMyBaHHS. 3aBxamn 3amiHsaiTe
MOLLKOAXXEHY YacTVHY NPUCTPOIO OpUriHaNbHUM
BiANOBIAHNKOM.

He BigkpwvBaritTe npucTpiit, LWo6 3aMiHUTK
aKyMynsiTop.

Llen npucTpinn He moxHa muTK Bogoto. Hikonu He
3aHyploNTe NPUCTPIN YN 3apsaHyY NiACTaBKy Y BOAy
Ta He MUIATe iX Nig KpaHoM.

BukopucToByiiTe Lier NpucTpin nuiie 3a
NPV3HAYEHHSM, SIK ONUCAHO B NOCIOHUKY
KopucTyBaya.

3 MipKyBaHb ririeH1 NpUCTpin Mae
BMKOPWCTOBYBATU NWLLE OfHa ocoba.
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- He BukopucToByWTE ANS YULLEHHSI MPUCTPOIO
CTUCHEHE NOBITPS, XXOPCTKi rybkn, abpasnsHi
3acobu Yy piaVHM NS YALLEHHS, TaKi Sk 6eH3UH Yn
aueToH.

- o6 yHUKHYTN HENONPABHOIO MOLLKOAXKEHHS
6roka XVUBMNEHHs!, He BUKOPUCTOBYITE Oro nopsig
i3 po3eTkamu, A0 SKUX NIAKIOYEHO eNeKTPUYHUN
OCBiXyBaY NoBiTpS.

EnektpomarnitHi nons (EMIT)
- Le#n npuctpint Philips Bignosigae BCiM YMHHUM
cTaHZapTaM i HopMaTUBHMM akTaM, Lo
CTOCYIOTbCS BNMMBY €MEKTPOMArHiTH1X nonis.

3aranbHa iHopmalis
- Llei npucTpit MoXe npawoBaTu 3 HaNpyroto BiA
100 po 240 B.
- Bnok xunsneHHs nepetsoptoe Hanpyry 100—-240 B
y 6e3neyHy HU3bKy Hanpyry meHLue 24 B.
- Makc. piBeHb Wwymy: Lc = 69 gb (A)

3apsagxaHHs

LLlo6 noBHicTO 3apsanT NPUCTPIN, HEOOXiAHO
npubnm3Ho 8 roguH. SKLWO NPUCTPIN 3apsmKaeTbes
BriepLue abo nicnsa TpmBanoi nepepsu y BUKOPUCTAHHI,
noTpiGHO 3ayvekaTy, AOKM iHAMKATOP 3apsAAXKaHHS He
3acBiTUTbCS HenepepBHO. [OBHICTIO 3apaaXeHnM
NPUCTPOEM MOXXHA KopuctyBaTtmcsa ao 45 (S1520),

40 (S1510) abo 35 (51320, S1310) xBunuH. Ane Len
Yyac Moxe GyTV MeHLUMM 3anexHo Big cnocoby i
3BMYOK FOMiHHSA, @ Takox Tuny opoau.
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3apsigKkaHHA 3a 4OMOMOroK agantepa
1 BcraBTe many BUIKy B NPUCTPIN.
2 BcraBTe agantep y poseTky.

- lHAMKaTop 3apsmkaHHsA Nokasye CTaH 3apsigyKaHHs
npucTpoto (AuB. nigpo3ain "IHavkauia niasapsakn”

(3 7 LbOro posainy).

3 T[licns 3apsagxaHHsa BUAMITL aganTep i3 po3eTku, a
Many BUIIKYy — 3 PO3’€EMY Ha MPUCTPOI.

)
“JE

IHOuKauis nig3apsgkun

PospsamkeHnin akymynsatop

- SAKwo akymynsiTop po3psimkaeTbes (pecypcy
3aNMLWNIOCS NULLEe Ha 5 XBUMWH roniHHS abo
MeHLLE), iHOUKaTop 3apsmXaHHsA NoYMHae Gnumatu
OpaHXEBUM.

- SAKWwo akyMynsiTop NOBHICTIO PO3PAOXKEHWN,
iHOUKaTOP 3apsmKaHHSA NOYMHAE LWBMAKO GrnvumaTtin
OpaHXEBUM.

- SKWOo BUMKHYTM NPUCTPIN, iIHAMKATOP 3apagKaHHs
LLie Kinbka cekyHa bnumaTiMe opaHXeBuM.

3apagkaHHs

- Konwu npuctpint 3apsgxaetbes, iHaMkaTop
3apsgkaHHsa 6numae 3eneHum.

[MoBHicTIO 3apagXeHuIn akyMynaTop

- Konu akymynsTop noBHICTIO 3apsanTbCs,
iHOMKaToOp 3apsiXaHHA HenepepBHO
CBITUTUMETBCS 3€NEHUM.

Mpumitka. MprnbnusHo Yyepes 30 XBUNWH iHAUKATOP
3apsimKaHHA 3racae Ans 3aoLafpKeHHs1 eHepril.

MpyMiTKa. AKLLO HATUCHYTU KHOMKY >XMBJIEHHS, KOMK
NPUCTPIN NiAKNIOYEHO A0 PO3ETKU, 3aCBITUTLCH
iHavkaTop sapspkaHHs. Lle osnavae, wo nepen
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BUKOPUCTAHHSAM NPUCTPIN NOTPIOHO BigKmouMTK Big
po3eTku.

BukopucTaHHA NpUcTpoto

[MpumiTka. Lien npucTpii MoxxHa BUKOPUCTOBYBATH,
NVLLEe KOMK BiH Mpautoe Big akymynsitopa.

Nopagm Ta niakasku WoAo roniHHA

- [ig yac BUKopucTaHHs BEAiTb NPUCTPOEM MO KOMy.
Pyxu no kony nif 4ac roniHHSA edeKkTUBHILLI 3a pyxu
Mo MPSMIN.

- Llo6 wkipa 3Bukna go 6puteeHoi cuctemu Philips,
MOXe 3HagobuTnCs 2—3 TUDKHI.

BMuKaHHS Ta BUMUKaHHS NPUCTPOLO

1 Wo6 yBiMKHYTU NPUCTPIN, HATUCHITb KHOMKY
XUBMNEHHSA OAWH pas.

5 2 Ulo6 BUMKHYTW NPUCTPIN, HATUCHITb KHOMKY
' XMBNEHHA OOWH pas.

1 YBIMKHITb NPUCTPIN.

2 Begpitb 6puTBEHMMU rONOBKaMM MO LLKIpI,
BMKOHYIOYM PYyXW MO KOMy.

3 BWMKHITb NPUCTPIN NiCNs FONiHHS.

4 TlounctbTe NpUCTpili (amB. po3ain "YuileHHs Ta
oornag”).

MigcTpuranns (nuwe S1520 i S1510)

[na nigctpuraHHs 6akeH6apaiB i ByciB MOXHa
BMKOPUCTOBYBaTW TPUMEP.
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1 LWo6 BigkpuTK TpUMEpP, NOCYHbTE NOB3YHOK
TpyMepa [OHW3Y.
2 YBIMKHITb NPUCTPIN.

- Tenep mMoxHa no4yaTtu nigcTpuraTvi BONOCCS.

3 BUMKHITb NpUCTPIN Nicns NigCTPUraHHs.

4 TlounctbTe Tpumep (aMB. po3gin "YnweHHs Ta
pornsg").

5 3akpuiite Tpumep (40 KnalaHHs).

YnweHHsa ta gornsg

Heb6es3ne4Ho! MNpuctpivi He MOXXHa MUTW.
Hikonu He 3aHyptoiTe NpUCTpIl y BoAy Ta He
MUWIATE OrOo NiJ KpaHoM.

YBara! He BvKopurCTOBYITE A5 YNLLEHHS NPUCTPOID
CTUCHEHe NOBITPS, XOPCTKi ry6ku, abpasnBHi 3acobu
Ta igKi piguHu, siK-0T 6GEH3UH YU aLleToH.

- LLlo6 npucTpili npautoBaB MakcuMarnbHO
e eKTUBHO, YNCTbTE NOro MiCAS KOXHOMO rONiHHS.

- PerynsipHe unLleHHs rapaHTye kpaty poboTy
6puTeu.

- 3aansa HarikpaLloro YMLEeHHS peKOMEHAYETbCS
BMKOPVCTOBYBATW PO3NUIIOBaY AN YNLLEHHS
Philips (HQ110).
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- Hikonu He ynucTbTe GpUTBEHUI GOK i BioAiNeHHs
01151 BOMOCCS PYLUHUKOM YU TKaHWHOM, afpke Le
MOXe NMOLLUKOAUTN BpuTBEHi ronosku abo
3’eqHyBanbHi LWTUPI.

YueHHa 6puTBeHOro 6rnoka LWiTKOK ANs YNLLEHHSA

1 BWMKHITb NPUCTPIl i BigKNIOYITb KOro Big PO3ETKN.

2 [loyncTbTe 30BHILLHIO YacTUHY BpuTBeHoro 6noka
LLIITKOKO 3 KOMMIEKTY.

3 HaTtucHiTb KHOMKy pO36IOKyBaHHS 11 BigKpuiiTe
OpUTBEHU GNOK.

4 [ouyncTbTe BHYTPILLHIO YacTMHY GpuTBEHOro broka
Ta BiAAiNeHHst 4Nsi BONOCCS LUITKOK 3 KOMMMEKTY.
5 3akpuiite GpuTBEHUIA BNOK.

PeTtenbHe YL EHHA

LLlo6 6puTBEHI rONOBKM NpaLoBany MakcMmasbHO

edeKTUBHO, peTenbHO YMCTbTE iX pa3 Ha MicsLb.

1 BWMKHITb NPUCTPIN i BigKNIOYITb KOro Big PO3ETKN.

2 HaTucHITb KHOMKY po36IoKyBaHHS 1 BigKpuiiTe
6puTBEHUIA BNOK. 3HIMITE OpUTBEHMI BNOK i3
NpUCTPOIO.
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[MoBepHiTe 3aMOK NPOTY rOANHHUKOBOI CTPINKK Ta
3HIMITb (iKCYIOYy pamKy.

Buiimaiite Ta uncTbTe ofHy 6pUTBEHY rONoOBKY 3a
pa3. bpuTBeHa ronoBka cknagaeTbcs 3 nesa Ta
3aXUCHOI CITKW.

MpumiTka. OgHOYACHO YMCTBTE NULLE OAHE NEe30 Ta
OfHY 3axMCHy CiTKy, LLo6 He nepennyTaTu napw.
K0 BCTaBUTKM N1€30 HE B TY 3aXUCHY CiTKY, MOXe
3HagobuTUCSA Kinbka TWXHIB, W06 BigHOBUTY
onTUManbHy ePeKTUBHICTb FONIHHS.

3HiMITb 11€30 i3 3aX1CHOI CITKM Ta NOYNCTbTE Oro
LLITKOHO.

[MoumncTbTe LUITKOK 3aXMCHY CiTKY 330BHI Ta
3cepeavHu.

YCTaHOoBITb Ne30 Hasad y 3axuCHy CiTKy.

BcraBTe GpuTBeEHi ronoBku Hasapd y Gputeenuin
6nok.
MpumiTka. Ma3u 3 060x 6oKIB GPUTBEHNX FONOBOK

MatoTb TOYHO NonagaTh Ha BUCTYNW Ha TpuUMaYi
GPUTBEHMUX FOJIOBOK.



YkpaiHcbka 253

7 YcTaHoBITb (ikCylody pamKy Ha 6puTBeHUn 6ok i
MOBEPHITb 3aMOK 3@ FOAMHHUKOBOIO CTPINKOH0.

8 BcraBTe BUCTYN GpuTBEHOrO Groka y BUIMKY Ha
BEPXHi YyacTuHi npuctpoto. MNoTim 3akpuinte
OpUTBEHUI GOK (OO0 KNauaHHs).

MpumiTka. Axwo 6puTBEHNI BROK BaXXKO 3aKpUTH,

nepeBipTe, Y4 NpaBUIIbHO BCTaBNEHO OpPUTBEHI
roOfoBKY Ta YM 3adiKCOBAHO (DIKCYHOYY paMKy.

YnLieHHA TpuMepa 3a AOMNOMOrOH0 LWiTKM AN YALLEHHS
(nvwe S1520 i S1510)

YucTtbTe TpUMeEp Micns KOKHOro BUKOPUCTAHHS.
1 BWMKHITb NPUCTPIN i BIOKMIOYITb OO Bi PO3ETKM.

2 Lo6 BiakpuTn TpUMEp, NOCYHLTE NOB3YHOK
TpyMepa AOHMU3Y.

3 YuctbTe Tpumep 3a LONOMOrOK LLITKU ANis
ynweHHs. Beaitb LWiTKOK Bropy-BHU3 Y340BX
3y6uiB Tpumepa.

4 3akpuite Tpumep (80 KnauaHHS).

Mopapa. LLo6 3pizaHHsA BiaGyBanocs MakcumarnsHO
edekTBHO, pa3 Ha 6 micauiB 3malLyinTe 3y6Li
TpYMepa Kpanmne MallMHHOro MacTuna.
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36epiraHHga
HapiHbTe Ha GpUTBY 3aXMCHWIA KOBMAYOK, LLI0O

@ YHUKHYTU NOLLUKOXKEHb.

BN
7
3amiHa
[na makcumanbHOT epeKTUBHOCTI roMiHHSA
2yrs PeKOMEeHAYETLCA 3aMiHATN BPUTBEHI FONIOBKN KOXHI

@ 2 poku. MoLKogKeHi GPUTBEHI FONOBKY 3aMiHsiTe
BiApasy. 3aBxan 3amiHanTe OpUTBEHI ronoBKK

opuriHanbHUMK 6pUTBEHUMI ronoBKamu (AUB.

'8amoBneHHs npunagas’) Philips.

1 BWMKHITb NPUCTPIN i BIgKNIOYiTb KOro Big PO3ETKN.

2 HaTucHIiTb KHOMKY pO36IOKyBaHHS 11 BigKpuiiTe
OpuTBEHUI GrOK. 3HIMITL OPUTBEHMUI GOK i3
NpUCTPOLO.

3 [loBepHiTb 3aMOK NPOTU FOANHHVKOBOI CTPINKN Ta
3HIMITb (DiKCYHOYy pamKy.

4 3HiMiTb 6GpnTBEHI ronosku 3 6pnTeeHoro 6rnoka Ta
no3byabTecs ix.
5 BcTaBTe HoBi 6pUTBEHI ronosku B 6puTBEHNI BOK.

MpumiTka. Ma3u 3 060x 6okiB BPUTBEHKX FONOBOK
MatoTb TOYHO MoMnagaTtit Ha BUCTYNU Ha TpUMaYi
GPUTBEHNX FOJTOBOK.
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6 YcTaHOoBITb hikCytovy pamKy Ha BpuTBEHUI BNOK i
MOBEPHITb 3aMOK 3@ FOAMHHUKOBOIO CTPINKOH0.

7 BcraBte Buctyn 6putBeHoro 6noka y BUiMKy Ha
BEPXHi YyacTuHi npuctpoto. MNoTim 3akpuinte
OpUTBEHUI GOK (OO0 KNauaHHs).

MpumiTka Ao 6pUTBEHUIA BIOK BaXKO 3aKpUTK,

nepeBipTe, Y4 NpaBUIIbHO BCTaBNeHO GpPUTBEHI
rofioBKY Ta YM 3adPiKCOBAHO DIKCYHOYY paMKy.

3aMoBeHHsa npunaaas

LLlo6 npuabatu npunagasa um 3anacHi YacTuHK,

BiaBigaliTe Be6-canT

www.shop.philips.com/service a6o 3BepHiTbCs 40

aunepa Philips. Bu Takox MoxeTe 3BEpHYTUCSA A0

LleHTpy obcnyrosyBaHHs knieHTiB Philips y cBoii

KpaiHi (KOHTaKTHY iHcbopmaLito LwykaiiTe B

rapaHTiNnHOMY TarnoHi).

[ocTynHi BKasaHi HUX4Ye akcecyapu Ta 3anacHi

YacTUHU.

- bBputeeHi ronoekm Philips SH30

- PosnunioBay ons uneHHs 6pUTBEHUX rONIoBOK
Philips HQ110

YTtunisauis
- Llei cumBon o3Havae, Lo NOTOYHUI BUPIG He
nignsirae ytunisadii 3i 3su4anHuMm nobyToBnMM

Biaxogamu (3rigHo 3 gupekTueoto €C
2012/19/EU).
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- Lle# cumBon o3Havae, Lo BMpIG MiCTUTb
BOYyOOBaHy akyMynsTopHy 6atapeto, siky He MoXHa
yTUnisyBaTy 3i 38M4aiHuMm nobyToBNMM
Biaxogamu (Qupektnea 2006/66/EC). Mn

L Hanonernueo pagumo Bam BigHecTn BUpi6 B
OILNHMIA NYHKT NpUAOMY YM JO CEPBICHOrO
ueHTpy Philips, wo6 cneujianicTy BURHANKW 3 HLOTO
aKyMynsiTopHy 6atapeto.

- [oTpumyiTecs npaBun po3ainbHoro 36opy
€NEeKTPUYHUX | eNeKTPOHHUX MPUCTPOIB, a TaKoX
3BUYaNHUX | akymynsiTopHux 6aTapein y Bawii
KpaiHi. HanexHa ytunisauis gonomoxe 3anobirtm
HeraTMBHOMY BMNMBY Ha HABKOMULLHE cepeoBuLLe
Ta 340pOB’s Noaen.

["apaHTis Ta niaTpumka

Akwo Bam HeobxigHa iHdopmaLis Ym nigTpumMka,
3aBiTanTe Ha Be6-cant www.philips.com/support
abo npounTanTe OKPEMMUI rapaHTINHWIA TanoH.

Ob6mexeHHs1 rapaHTii

YMOBU MiXKHApOAHOI rapaHTii He NOLIMPIOTLCA Ha
OpUTBEHI rONOBKM (Ne3a Ta 3axMCHi CiTku), 60 BOHU
MOXYTb 3HOLLYBaTUCS.

YCyHeHHs1 HecrnpaBHOCTEW

Y uboMy po3gini po3rnsigalTbCsi OCHOBHI Npobnemuy,
AKi MOXYTb BUHWUKHYTY Mif, Yac BUKOPUCTaHHS
NPUCTPOIO. AKLLO HaBedeHa HxkYe iHdopMalis He
[OMNOMOXe BUPILLMTN NpoGriemy, nepernsHbTe Cncok
3anvTaHb i BignoBigen Ha Be6-canTi
www.philips.com/support a6o 3BepHiTbCst Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KMiEHTIB Y CBOIN KpaiHi.


http://www.philips.com/support

YKkpaiHcbka 257
Mpobnema Moxnuea BupiweHHs
npuyvHa
MpucTpiii He BpuTBeHi ronosku 3aMmiHiTb 6pUTBEHI rONoBKMU.
ronuTb Tak gobpe, nowkomkeHi abo [OuB. po3gin "3amiHa".
AK paHiwe. 3HOLLIEHI.
[Josri Bonocku MounctbTe GpuTBEHI
3aBaxarTb ronoBKM Mo 4ep3si (auB.
OpuTBEHUM po3ain "YnweHHs Ta
ronoBKam. nornsag”).
BpwuTBEHi ronosku Masn 3 06ox Gokis
BCTaBIIEHO GpPUTBEHMUX FrONIOBOK MalTb
HenpaBUbHO. TOYHO NonagaT! Ha BUCTYMNKW
Ha Tpumadi 6pUTBEHNX
rofioBoK (AUB. po3ain
"YuweHHs Ta gornsaa”).
MpucTtpin He MpucTpin Llen npucTpin moxHa
npawoe nicnsi nigknoYeHo o BMKOPVCTOBYBATH, NuLLIE
HaTUCKaHHS pO3eTKM. KONK BiH NpaLtoe Bif,
KHOMKM XXVBMEHHS. akymynsitopa.
Akymynsatop Bapsagitb akymynsitop (auB.
po3psiaMBCS. po3ain "3apsamxaHHs").
3aBucoka LLloriHo TemnepaTtypa
TemnepaTtypa NMpUCTPOIO AOCTaTHBO
npucTpoto. TOMy BiH  3HU3UTLCS, KOro MOXHa byae
He npavoe. BBIMKHYTW.
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Kipicne

Ocbl 3aTThl caTbin anyblHbI3GEH KYTTbIKTaNMbI3 KoHe
Philips komnaHuscbiHa Kol kenginia! Philips
yCbIHaTbIH Kongayabl TOMbIK Nanganany yLwiH eHimai
www.philips.com/welcome TopabbiHaa TipkeHi3.

YKannbel cunaTttama (1-cyper)

~Nouh~hwN —

8
9

Kopray Kaknarbl

KblpaTblH Geniri

KpipaTbiH GeniriH 6ocaty Tynmeci
Kocy/euwipy Tyiimeci

3apsigTay wambl

Tpummep (Tek S1520, S1510)

Tpummepai 6ocaty cbiprbiTnack! (Tek S1520,
S1510)

LLeTka

Kyar kesi (apantep, Typi HQ850)

10 WarfbIH awa

MaHbI3ab! Kayincisaik aknaparthbl
KypbInFbiHbI XaHe OHbIH akceccyaprnapblH KongaHbac
BypbIH OCbl MaHbI3abl aknapaTTbl MYKUST OKbiN
LWbIFbIMN, OHbI KEMEeLeKTe Kapay YLUiH cakTan KOMbIHbI3.
KamTamachbl3 eTinreH akceccyapnap ap Typii eHiMaep
yLiH e3rewue 6onybl MyMKiH.

KayinTi xxargannap
- KyaT KypbIIFbICbIH KypFak

S

YCTaHbI3.

Kasakuwa
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KypbInFbl knacc |1l KOHCTpyKumansl.

BaTapesHbl 3apsiaTay yLiH KypblnFbiMeH 6epinreH
anblH6anbl KyaT KypblnFbickiH (Typi HQ850) faHa
nanganaHbiHpbI3.

KyaT kypbinfFeicbiHAa TpaHcdopmaTop 6ap. backa
ThIFbIHMEH aybICTbIPY YLUiH KyaT KypbIIFbIChIH
KecneHis, 6yn kayinTi >xaraan Tyablpybl MYMKIH.
Bakpinay acteiHga 6onca He KypbinFbiHbI Kayincia
nanganaHy Typanbl Hyckaynap anfaH 6onca xaHe
BavinaHbICTbI KayinTepai TyciHce, Oyn KypbinfbiHbl 8
X8He ofaH XofFapbl XacTarbl 6bananapra xxeHe
[eHe, cedy Hemece akpln-ou kabineTTepi kem
Hemece Taxipubeci MmeH binimi )oK agamaapra
narganaHyra bonagbl. Bananap KypbinFsiMeH
oiiHamaybl kepek. Tazanay MeH nanganaHyLubiFa
TEXHUKaIbIK KbI3MET KOpPCETY KbI3MeTTepiH
bakbinaycbl3 6ananapra opbliHaayFa bonmanab.
KypbinfbiHbl NaiaanaHyabiH angbiHAa OHbl
apkallaH TekcepiHi3. KypbinFbl 3akpiMaaHFaH
6onca, oHbl NaiganaHyra 6onmanabl. XKapakat
anblHybl MyMKiH. 3akpiMaansaH 6enwuekTi apaanbiv
TYNHYCKa TYPIMEH aybICTbIPbIHbI3.

Kaita sapsaranatblH 6atapesHb! aybICThbIPY YLUIH
KYPbIFbIHbI aLUNaHbI3.

Byn kypanapl xyyra 6onmangbl. Kypangel Hemece
3apsaTay TyFbIpbiH CyFa OaTbipMaHbl3 XaHe OHbI
afblH Cy acTblHAA LWanMaHbI3.

Byn KypbinFbIHbI Tek naaanaHyLubl
HyCKaynbIFblHAA KOPCETINreH apHaibl MakcaTTa
KONAaHbIHbI3.

Tasanblk MakcaTbiHAa 6yn Kypanabl Tek 6ip agam
FaHa KongaHybl THic.
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- Kypanabl Tazanay YLUiH KbICbinFaH ayaHbl, KblpaTblH
wybepekTepai, KblpFblLL Tasanay KypangapbiH,
coHpaan-ak 6eH3VH Hemece aLeToH CUSAKTbI
CYMbIKTbIKTApAbl NaiganaHyra bonvanab..

- Kyart KypbInfbICbiHA 3aKbIM KenTipmey YLUiH
3neKTpnik aya Tasanay Kypansl 6ap Kkabbipra
po3seTkanapbl XaHblHAA KyaT KypPbINFbICbIH
nanganaHbaHpi3.

OnekTpomarHuTTik epictep (OMO)
- byn Philips KypbInfbiCbl 3NeKTpoOMarHUTTIK
epicTepre KaTbICTbl 6apnblk kKongaHbICTaFbl
cTaHgapTTap MEH epexenepre Caiikec Kenegi.

>Kannbl aknapat
- Kypbinsbl 100 - 240 BonbTka AeNiHri TOK KyaTbiIMeH
XYMBbIC Xacaw 6epegi.
- Kyart kypbinfbicel 100—240 BonbTTi 24 BONbTTEH
TOMEH Kayincis BonbTaxra anmacTbipagbl.
- Maximum noise level: Lc = 69 dB(A)

3apsagTay
Kypangb! TonbiFbIMEH 3apsartay lwamameH 8 carat
anafbl. KypbinfblHbl anfail peT Hemece y3aK yaKkblT
bonbl konaaHbaraHHaH COH 3apsiaTaraHaa, 3apsiaTay
LIaMbl TOKTAYCbI3 XaHFaHLLA 3apaaTaHbI3.
TonblFbiMeH 3apsaaTanFaH Kypbinfsl 45 (51520), 40
(S1510) Hemece 35 (S1320, S1310) MUHYTTBIK KbIpbIHY
yaKbITblH kamTamachl3 eTeqi. KbipblHy yakbITbl KbipbIHY
apekeTiHi3re, Tazanay ageTTepiHi3re Hemece
cakangpblH TypiHe 6arinaHbIcTbl 45, 40 Hemece 35
MWHYTTaH a3 6onybl MyMKiH.
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ApantepmeH 3apsgray

1 KiwkeHTan Wwrencenbaik yWTbl KypbiFbiFa

@ XanFapl3.

|8 2 ApanTepgi kabblpFagarbl po3eTkaFa KOCbIHbI3.
<D - 3apsiaTay Wambl KypbInFbIHbIH 3apagrany KyriH
(3 7 kepceTteai (ocbl Tapayaarbl «3apsigTay
KepceTKilTepi» 6enimiH KapaHbI3).

3 3apsgran 6onFaH CoH, KabblpFagarbl po3eTkagaH

apanTepai Cyblpbin, KypanaaH KilkeHe
LUIAHBILLKBIHBI LUbIFAPbIHBI3.

3apsaaray KkepceTkilTepi

bartapes 3apsiabl a3

- bBbaTapes TonbiFbIMeH geprik TaycbinFaHaa
(baTapesga 5 MUHYT HEMeCe ofaH Aa a3 KbIpblHy
yaKbITbl KarnFaHaa), 3apsaray LWaMbl KbI3FbINT capbl
6onbIn XbiNbinbIKTan 6acTanabl.

- barapes 3apsgbl TonbiFbIMEH TaycbinFaHaa
3apsiaTay LWaMbl Xbingam Kbi3FbINT capbl TycTe
XKbINbINbIKTANAbI.

- KypbinFbiHbl ewwiprenge 3apsiatay wambl bipHele
CEKyHA KbI3FbINT capbl 601bIN XbINbIbIKTan
Typagbl.

3apsgray

- Kypbinfbl 3apsiaTansin xaTkanaa, 3apsiaray Wwambl
Xacblin 60mbIn XbiNbbIKTaNAbI.
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BaTapes TonbifbiMeH 3apsiatangbl

BaTapeﬂ TONbIFbIMEH 3apaaTanfadja, 3apagaray
Lambl >kacbln 60mbIn XaHbin Typagbl.

Eckeptne: LLlamameH 30 MWHYTTaH COH, 3apsaray
Lambl KyaTTbl YHEMAEY YLUiH COHEA,.

Eckeptne: KypbinFbl kabblpra po3eTkacbiHa Kocyrbl

Kesfae Kocy/eLuipy Tyimeci 6acbinca, 3apsatay Lambl
KYPbITFbIHbI NaganaHy angbiHaa axblpaTy KepekTiriH
€ecKepTin xaHagbl.

KypbinfFbiHbl Nanganady

EckepTy: Byn KypbinfbiHbl TEK CbIMCbI3 NanganaHyFa
bonagbl.

KbIpbIHY KEHecTepi MeH aaicTepi

ManganaHy kesiHae aviHanabIpa yprisiHia.
AnHanManbl Ko3fanbiCTap TiK KO3FarnbicTapFa
KaparaHa >akcbl KblpblHY HaTWKenepiH bepegi.
TepiniH Philips KblpbIHY XylieciHe yiipeHyiHe 2
Hemece 3 anTa KeTyi MyMKiH.

KypbInFbIHbI KOCY XeHe eLuipy

= 1

KbIpbIHY

KypbInfbiHbI KOCY YLUiIH KOCY/6Lwipy TyMeciH 6ip
peT 6acblHbI3.

KypbInfbiHbl ©LWipy YLiH KOCy/eLuipy TyiMmeciH 6ip
peT GacbIHbI3.

KypbInfbiHbl KOCbIHbI3.

Kpipy ylTapbiH TepiHiH 6eTiMeH aliHanabIpbin
XKYPrisiHi3.

TasanaraHHaH KeliH KypbInFbIHbI OLUIpiHi3.
KypbinfbiHbl TazanaHbi3 («Tasanay xoHe
TEXHUKAIbIK KbIBMET KOpCeTy» TapayblH KapaHpl3).
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Ty3sety (Tek S1520, S1510)

MypT neH xak cakangbl Terictey yLiH, Tpummepai

KongaHyra 6onagbl.

1 Tpummep cbipFbiMacbiH TEMEH kapan utepin,
TPUMMEPAI aLlbIHbI3.

2 KypbnfFbiHbl KOCbIHbI3.

- EHgi Tericteyni 6actayra 6onaapl.

3 KeckeHHeH KeliH KypbInFbiHbl OLLIPIHi3.

4 Tpummepgdi TazanaHpl3 («Tasanay xeHe
TEXHUKaIbIK KbI3MET KepCeTy» TapayblH KapaHbl3).

5 Tpummepai xabblHpI3 (KCbIPT» €Te TYCKEHLUE).

Tasanay XaHe kyTy

KayinTi: Byn KypbinFbIHbI XyyFa 6onmanabl.
KypbInFbIHbI CyFa HEMece backa CyMbIKTbIKKa
baTblpyFa bonmarabl, XaHe OHbl afFblH CYAblH,
acTbiHAA Aa WwatoFa 6onvanabi.

AbaiinaHbi3: KypbinfFbiHbl Tasanay yLiH KbICbinFaH
ayaHbl, KblpaTbIH LyOepeKTepai, KblpFbill Tasanay
KYpbIFbiNapbIH, CoHAan-ak 6eH3MH Hemece aLeToH
CUSIKTbI CYMbIKTbIKTapAbl NaganaHyra 6onmangsl.

- 2Kakcbinan Kblpy YLiH KongaHraH cavibiH
KYPbINFbIHbI Ta3anan OTbIPbIHbI3.
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- OnekTp ycTapaHbl apaaiibiM Tasanan Typy OHbIH
XaKcbl KbipyblHa cebenkep 6onagapl.

- EH xakcbl Tazanay HaTwxenepi ywiH Philips
Tasanay cnpeiiiH (HQ110) nariganaHyra keHec
Gepemis.

- KblpaTblH 6eniriH xaHe Lwall XuHanaTblH OpblHAbI
opamarnmMeH Hemece CynriMeH Tazanamaspi3, 6yn
KblpaTblH BacTapblHa eHe KOC ypLUbIKKa 3aKbIM
KenTipyi MyMKiH.

KblpaTbiH 6eniriH WweTkameH Ta3anay
1 KypblnfbiHbl 6Lwipin, kabbipFa po3eTKacbiHaH
axblpaTbinFaHbiH TEKCEPIHi3.

2 KblpaTblH GeniriHiH cbipTbiH GepinreH weTkameH
TasanaHpi3.

3 bBocaTy TyiiMeciH 6achkin, ycTapaHbliH, KblpaTblH
6eniriH aLbIHbI3.

4 KblpaTblH Geniri iLiH eHe Lwall XuHanaTblH
OpbIHABI BepinreH LWeTkaMmeH TasanaHpb3.
5 KpipaTblH GeniriH »xabblHpbI3.

MykuaT Tazanay
OHTalnbl eHIMAINIK YLUiH KbipaTblH 6acTapbiH albiHa
6ip peT AypeicTan TasanaHpl3.
1 KypbInFbiHbI oLwipin, kabblpFa po3eTkacbliHaH
aXblpaTblFaHblH TEKCEPIHI3.
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Bocarty TyrimeciH 6ackin, ycTapaHblH KblpaTblH
GeniriH awbIHbI3. KpipaTbiH 6eniriH KypbinFblaaH
CybIpbIN asnblHpI3.

BekiTneHi carat 6arbiTbiHa Kapcbl bypan,
KOpFayLLbl XaKTayblH anblHbI3.

KbipaTblH 6acTapbiH Gip-6ipaeH anbin, TaszanaHbl3.
Op KblpaTbiH 6ackl Keckill NeH KoprayaaH Typagbl.
Eckepty: Bip aereHge 6ip keckilw neH 6ip
KOpFaHbILITaH Ken Ta3anamaHbl3, ce6ebi onapabiH
6api xxynTanfaH TonTama 6onbin kenegi. Erep
bavikaycbl3fa KecKilTi KaTe KblpblHY KOpFaybiLlblHa
cancaHpl3, KbIpblHY KbI3METiHIH TiMai 6onybl
KannelHa kenreHwe GipHelle anTanap Ketyi
MYMKiH.

KbipbIHY KOpFayblHaH kecy 6eniriH WwbiFapbin,
L|eTKaMeH TasanaHpi3.

KbIpbIHY KOpFaybIHbIH iLLi-ChIPThIH LETKaMeH
TasanaHpi3.

KeckiluTi KOpFayblILKa Kepi canblHbI3.
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6 KpipaTbiH 6acTapbiH KblpaTblH GeniriHe kanTagaH
OpHAaTbIHbI3.
Eckeptne: KbipaTblH 6acTapbiHbIH, €Ki XKaFbIHAaFbI

CaHblnaynap ycrapa 6acblHbIH yCTaFbILLbIHAAFbI
NpOoeKLUUsiFa Ao CONKEC EKEHIH TEKCEpIHi3.

7 KoprayLubl XakTayblH yCTapaHblH KblpaTblH
OeniriHe kaiTagaH opHaTbIMn, caraT 6aFbiTbiHAA
OypaHbI3.

8 KblpaTblH GeniriHiH TiniH KypbIFbIHbIH, YCTiHTi
XaFblHAaFbl yaFa KiprisiHis. OaaH keliH KplpaTbiH
GenikTi abblHbl3 («CbIPT» €TKEH AbIObIC LWbIFaabl).
Eckeptne: Erep KbipatbiH 6Geniri oHal xabbinmaca,

KplpaTblH 6acTapbl AypbIC CanbIHFaHbIH XaHe
YCTaFbILL XaKTaybl OeKiTinreHiH TeKcepiHi3.

TpvMmmMepai Tazanay LeTkacbiMeH Tasanay (Tek S1520,

S1510)

TpuMmepai ap KonaaHFaH calibiH Ta3anan TypbiHbI3.

1 KypbInfbiHbI eLwipin, kabblpFa po3eTkacbliHaH
axblpaTbiNFaHbIH TEKCEPIH3.

2 TpumMmep CbipFbiMacbiH TEMEH Kapau utepin,
TPUMMEPAI aLlbIHbI3.

3 Tpwummepgi Taszanay LieTKacbIMEH Ta3anaHpl3.
Tpummep TiCTepiH >xarFanamn xaHe XoFapbl-TOMEH
€Tin TazanaHbI3.

4 Tpummepai xabblHbI3 («CbIPT» €Te TYCKEHLUE).
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KeHec: Tvimai TpUMMep >XyMbICbIH any YLuiH, apbip
anTbl av caiblH, KanLubl TiICTEPiH Bip TamLUbl MalLVHa
MalibIMeH Marinan oTblpbIHbI3.

KblpaTblH yCTapaHblH KOPFaHbIC KaKnarbiH yCcTapara
KUri3in KOMbIHbI3, COHAA OHbl 3akbiMaapaaH
cakTauncbI3.

AnmacTblpy
Xakcbinan KplpbIHY YLUiH KbipaTbiH 6acTapbliH ap ei
2yrs XbIN CaliblH aybICTbIPbIN OTbIPYAbL! YChbIHAMBI3.
@ 3aKbIMAaHFaH KbipaTbiH 6acTapbIiH Aepey
aybICTbIPbIHbI3. KbipaTbiH 6acTapbiH yHEMI

TynHyckanbl Philips kbipaTbiH 6acTapbiMeH (kepiHi3

'Kocankbl KypblnFblnapFa Tancbipbic 6epy')

aybICTbIPbIHbI3.

1 KypblnFblHbl eLwipin, kabblpra po3eTkacbiHaH
aXblpaTbinFaHbIH TEKCEPIH3.

2 bocaTy TyiiMeciH 6achblin, ycTapaHblH, KblpaTblH
6eniriH awbiHbI3. KpipaTbiH 6eniriH KypbinFblaaH
CybIPbIMN asnblHpI3.




268 Kasakwa

3 bBekiTneHi caraT barbiTbiHa kapcbl Oypan,
KOpFayLLbl XaKTayblH anbiHpI3.

4 KblpaTblH 6acTapblH KbipaTbiH 6enikTeH anbin,
KOKbICKa NaKTbIPbIHbI3.

5 KbipaTbiH Genikke »aHa KblpaTblH 6acTapbIH
OpHAaTbIHBI3.
Eckeptne: KpipaTbiH 6acTapbiHbIH, €Ki XKaFbIHAaFbI
caHblnaynap ycrapa 6acblHblH YCTaFblLbIHAAFbI
NPOEKLUsiFa a5 COMKEC EKEHIH TEKCEPIHi3.

6 KoprayLubl xakTayblH ycTapaHbIH KblpaTbIH
GeniriHe KariTagaH opHaTbIn, caraT GafFbiTbiHAA
OypaHbI3.

7 KplpaTtbiH 6eniriHiH TiniH KypbINFbIHbIH, YCTiHT
XKarblHAarbl ysiFa KiprisiHis. OgaH kel KbipaTbiH
0eniKTi xxabblHpI3 (CbIPT» €TKEeH AbIObIC LWblFaabl).
EckepTne:Erep KpipaTbiH 6eniri oHav xabbinmaca,
KblpaTblH 6acTapbl AypbIC CanblHFAHbBIH XaHe
YCTaFblILL XaKTaybl 6eKiTinreHiH TeKcepiHi3.

Kocankpl KypbinfFbinapra Tancbipbic 6epy

Kocankel KypbinFeinap Hemece kocankel benwekrep
catbin any ywiH www.shop.philips.com/service
canTblHa KipiHi3 Hemece Philips aunepiHe 6apbiHbI3.
CoHbIMeH kaTap, eniHiageri Philips TyTbiHywwbINapfa
KbI3MET KepceTy opTanbifblHa XabapnacblHbl3
(bannaHbic ManiMeTTepiH AYHUEXY3inik keningik
napakLuacbiHaH KapaHpbl3).
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Keneci kepek-xapakrap »xaHe Kocankbl 6enwekrep

bap:

- SH30 Philips KblpaTtbiH 6acTapbl.

- HQMNMO Philips KblpaTbliH 6acTapblH TasananTbiH
cnpen

©Haey

- byn TaHb6a ocbl eHIMA} KanbiNTbl TYPMbICTbIK
kanaplkneH Bipre TactayFa 601IManTbIHbIH
6ingipeni (2012/19/EU).

- bByn TaHba ocbl eHIMAE KanbINTbl TYPMBICTbIK
kanaplk (2006/66/EC) peTiHge TacTanbHOaNTbIH
KipicTipinreH kanta 3apsaranaTbiH 6atapes 6ap.
KariTa 3apsaranaTbliH 6aTapesiHbl kacion Typae
anbIn Tactay yLiH eHiMAj PeCUM XunHay HYKTeCiHe
Hemece Philips Kbl3mMeT kepceTy opTanbifbiHa
anapyfbl YCbIHaMbI3.

- OneKTPOHABIK XoHe 3NeKTp eHiMAepi MeH KanTa
3apsapTanatbiH 6aTapesnapabl 6enek xuHay
BoVibIHLLA XepriniKTi epexenepAi opblIHAAHbI3.
[ypbIc TacTay KopLuaraH opTaFa XeHe ajam
OeHcayrnblFbiHa Kepi acepiH Turisbeyre
KemekTecep,.

Keningik >xeHe kongay kepcety
Erep cisre aknapaT Hemece Konaay KepceTy KaxeT
6onca, www.philips.com/support caiitbiHa KipiHi3
Hemece Genek AyHUeXy3inik keningik napakwacsiH
OKblIHbI3.

Keningik wekreynepi
KblpaTbiH Kypan 6actapbl (Keckilutep MeH
KOpFayblLITap) Te3 ecKipeTiHQIKTEH, Xarnblkaparblk
Keningik wapTrapbiMeH KamTbinmangbl.
OnekTp yctapa
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OHgipywi: “dununc KoHcbiomep Jlariccrann b.B.“,
TyccenauneneH 4, 9206 ALl, ApaxTeH, Hnaepnaxgpl
Peceli xxoHe KegeHaik Ogak TepputopusicbiHa
mmnopTTaywsl: , OUITUMNC XKLLK, Pecer
®epnepauyscel, 123022 Mackey kanacsl, Ceprein
Makees keweci, 13-yi, Ten. +7 495 961-1111 S1520,
S1510, S1320, S1310: 100-240 B; 50/60 'y S1520,
S1510, S1320, S1310: AnblHaTbliH 6aTapes Li-lon

TypMbICTbIK KQXETTiNiKTepre apHanfaH

AkaynblKTapabl X0t

Byn Tapayaa Kypbinfbiga xui keageceTiH Macenenep
aTanbin etedi. TemeHaeri aknapaTtTblH KOMeriveH
MaceneHi LWelle anMacaHbl3, Xui KovbinaTbiH
cypakrap Ti3iMiH kepy yLwiH www.philips.com/support
TopabblHa KipiHi3 Hemece eniHisaeri TyTbIHyLWbINapabl
Kongay opTanblifbiHa xabapnacbiHbI3.

Maecene blkTman ceben Wewwim
Kypbinsbl KeipaTtbiH 6actapbl  KblpaTbiH 6acTapbiH
OypbIHFbIAa 3aKbIMaaHFaH aybICThIPbIHBI3.
XaKCbl KblpManabl. Hemece TO3FaH. «AnmacTbipy» TapayblH
KapaHblI3.
KblpaTblH 6acTapbliH  KbipaTbliH 6acTapbiH Gip-
Y3blH LUALL TypbIn GipaeH TasanaHpl3
KarnFaH. («Tasanay >xeHe TexHuKanblK
KbI3MET KepceTy» TapayblH
KapaHbl3).

KeipaTbliH 6acTapbiH  KbipaTbiH 6acTapbIHbIH, exi

AyYpbIC CanMaAblHbI3. XKafFblHAaFbl CaHplnaynap
KblpaTblH 6ackl
yCTarblLLbIHAAFbI NPOEKLUsiFa
[loN CONKeC eKeHiH
TekcepiHi3 («Tasanay xaHe
TEXHUKaIbIK KbI3MeT
KepceTy» TapayblH
KapaHbl3).
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Macene blkTuman ceben LWewim
Kocy/euwipy Kypbinfbl kabbipra Byn KypbinfbiHbl TEK CbIMCbI3
TYNMECIH po3seTkacblHa nanganaHyra 6onagbl.
6ackaHga, xanraHbaraH.
KYpbInFbl
KOCbINIManapl.
KanTa BaTapesHbl 3apsaTaHbI3
3apsiaTanatbiH («3apsigTay» TapayblH
baTapes TayCbinFaH. KapaHbli3).
Kypbinfbl KypbinFbl TemnepaTypacs!
TemnepaTtypachl TbiM XKeTKiNiKTi Typae
Xorapbl. byHaan TOMEHAEreHHeH KemiH OHbl

XaFganga KypbliFbl  KanTa kocyra 6onagpbl.
XYMbIC icTemengi.













Empty page before back cover



v

© 2016 Koninklijke Philips N.V.
All rights reserved
XXXX.YYY.zzzz.a (4/2016)

oy, >75% recycled paper
%(9 >75% papier recyclé



	Introduction
	General description (Fig. 1)
	Important safety information
	Danger
	Warning
	Caution
	Electromagnetic fields (EMF)
	General

	Charging
	Charging with the adapter
	Charge indications
	Battery low
	Charging
	Battery fully charged


	Using the appliance
	Shaving tips & tricks
	Switching the appliance on and off
	Shaving
	Trimming (S1520, S1510 only)

	Cleaning and maintenance
	Cleaning the shaving unit with the cleaning brush
	Thorough cleaning
	Cleaning the trimmer with the cleaning brush (S1520, S1510 only)

	Storage
	Replacement
	Ordering accessories
	Recycling
	Guarantee and support
	Guarantee restrictions

	Troubleshooting
	Úvod
	Všeobecný popis (obr. 1)
	Důležité bezpečnostní informace
	Nebezpečí
	Varování
	Upozornění
	Elektromagnetická pole (EMP)
	Obecné informace

	Nabíjení
	Nabíjení pomocí adaptéru
	Indikace nabíjení
	Vybitá baterie
	Nabíjení
	Baterie je plně nabitá


	Použití přístroje
	Tipy a triky pro holení
	Zapínání a vypínaní přístroje
	Holení
	Zastřihování (pouze modely S1520 a S1510)

	Čištění a údržba
	Čištění holicí jednotky kartáčkem na čištění
	Důkladné čištění
	Čištění zastřihovače dodaným čisticím kartáčkem (pouze modely S1520 a S1510)

	Skladování
	Výměna
	Objednávání příslušenství
	Recyklace
	Záruka a podpora
	Omezení záruky

	Řešení problémů
	Sissejuhatus
	Seadme osad (joon. 1)
	Tähtis ohutusteave
	Oht
	Hoiatus
	Ettevaatust
	Elektromagnetväljad (EMF)
	Üldteave

	Laadimine
	Adapteriga laadimine
	Laadimise indikaator
	Aku on tühi
	Laadimine
	Aku on täis laetud


	Seadme kasutamine
	Raseerimise nõuanded ja nipid
	Seadme sisse- ja väljalülitamine
	Raseerimine
	Piiramine (ainult S1520, S1510)

	Puhastamine ja hooldus
	Pardlipea puhastamine harjakesega
	Põhjalik puhastamine
	Piirli puhastamine kaasasoleva puhastusharjakesega (ainult mudelid S1520, S1510)

	Hoiundamine
	Osade vahetamine
	Tarvikute tellimine
	Ringlussevõtt
	Garantii ja tugi
	Garantiipiirangud

	Veaotsing
	Uvod
	Opći opis (sl. 1)
	Važne sigurnosne informacije
	Opasnost
	Upozorenje
	Oprez
	Elektromagnetska polja (EMF)
	Općenito

	Punjenje
	Punjenje s pomoću adaptera
	Indikatori punjenja
	Baterija je gotovo prazna
	Punjenje
	Baterija je potpuno napunjena


	Upotreba aparata
	Savjeti i trikovi za brijanje
	Uključivanje ili isključivanje aparata
	Brijanje
	Podrezivanje (samo S1520, S1510)

	Čišćenje i održavanje
	Čišćenje jedinice za brijanje četkicom za čišćenje
	Temeljito čišćenje
	Čišćenje trimera četkom za čišćenje (samo S1520, S1510)

	Spremanje
	Zamjena dijelova
	Naručivanje dodatnog pribora
	Recikliranje
	Jamstvo i podrška
	Ograničenja jamstva

	Rješavanje problema
	Ievads
	Vispārīgs apraksts (1. att.)
	Svarīga informācija par drošību
	Bīstami
	Brīdinājums
	Ievērībai
	Elektromagnētiskie lauki (EML)
	Vispārīgi

	Uzlāde
	Uzlāde, izmantojot adapteri
	Uzlādēšanas rādījumi
	Tukšs akumulators
	Uzlāde
	Akumulators pilnīgi uzlādēts


	Ierīces lietošana
	Skūšanās padomi
	Ierīces ieslēgšana un izslēgšana
	Skūšanās
	Apgriešana (tikai modelim S1520, S1510)

	Tīrīšana un apkope
	Skūšanas bloka tīrīšana ar tīrīšanas suku
	Rūpīga tīrīšana
	Trimmera tīrīšana ar tīrīšanas birsti (tikai S1520, S1510)

	Glabāšana
	Nomaiņa
	Piederumu pasūtīšana
	Otrreizējā pārstrāde
	Garantija un atbalsts
	Garantijas ierobežojumi

	Traucējummeklēšana
	Įvadas
	Bendrasis aprašymas (1 pav.)
	Svarbi saugos informacija
	Pavojus
	Įspėjimas
	Dėmesio!
	Elektromagnetiniai laukai (EML)
	Bendrasis aprašymas

	Įkrovimas
	Įkrovimas naudojant adapterį
	Įkrovimo indikacijos
	Baterija senka
	Įkrovimas
	Visiškai įkrauta baterija


	Prietaiso naudojimas
	Skutimosi patarimai ir gudrybės
	Prietaiso įjungimas ir išjungimas
	Skutimas
	Kirpimas (tik S1520, S1510)

	Valymas ir priežiūra
	Skutimo įtaiso valymas valymo šepečiu
	Kruopštus valymas
	Kirptuvo valymas valymo šepečiu (tik S1520, S1510)

	Laikymas
	Pakeitimas
	Priedų užsakymas
	Perdirbimas
	Garantija ir pagalba
	Garantijos apribojimai

	Trikčių diagnostika ir šalinimas
	Bevezetés
	Általános leírás (1. ábra)
	Fontos biztonságossági tudnivalók
	Veszély
	Vigyázat
	Figyelem
	Elektromágneses mezők (EMF)
	Általános információk

	Töltés
	Töltés hálózati adapterrel
	Töltésjelzés
	Alacsony akkumulátorfeszültség
	Töltés
	Akkumulátor teljesen feltöltve


	A készülék használata
	Borotválkozási tippek és trükkök
	A készülék be- és kikapcsolása
	Borotválás
	Pajeszvágás (csak az S1520 és S1510 típussal)

	Tisztítás és karbantartás
	Tisztítsa meg a borotvaegységet a mellékelt tisztítókefével.
	Alapos tisztítás
	Tisztítsa meg a pajeszvágót a mellékelt kefével (csak az S1520 és S1510 típuson).

	Tárolás
	Csere
	Tartozékok rendelése
	Újrahasznosítás
	Garancia és terméktámogatás
	A garancia feltételei

	Hibaelhárítás
	Wprowadzenie
	Opis ogólny (rys. 1)
	Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa
	Niebezpieczeństwo
	Ostrzeżenie
	Uwaga
	Pola elektromagnetyczne (EMF)
	Opis ogólny

	Ładowanie
	Ładowanie za pomocą zasilacza
	Wskazówki dotyczące ładowania
	Niski poziom naładowania akumulatora
	Ładowanie
	Pełne naładowanie akumulatora


	Używanie urządzenia
	Wskazówki i porady dotyczące golenia
	Włączanie i wyłączanie urządzenia
	Golenie
	Przycinanie (tylko modele S1520, S1510)

	Czyszczenie i konserwacja
	Czyszczenie elementu golącego szczoteczką do czyszczenia
	Dokładne czyszczenie
	Czyszczenie trymera szczoteczką (tylko modele S1520, S1510)

	Przechowywanie
	Wymiana
	Zamawianie akcesoriów
	Recykling
	Gwarancja i pomoc techniczna
	Guarantee restrictions

	Rozwiązywanie problemów
	Introducere
	Descriere generală (Fig. 1)
	Informaţii importante privind siguranţa
	Pericol
	Avertisment
	Atenţie
	Câmpuri electromagnetice (EMF)
	Generalităţi

	Încărcare
	Încărcarea cu un adaptor
	Indicaţii de încărcare
	Baterie descărcată
	Încărcare
	Baterie complet încărcată


	Utilizarea aparatului
	Sfaturi şi recomandări pentru bărbierire
	Pornirea şi oprirea aparatului
	Radere
	Tunderea (numai pentru S1520, S1510)

	Curăţare şi întreţinere
	Curăţarea unităţii de bărbierire cu peria de curăţat
	Curăţare temeinică
	Curăţarea dispozitivului de tundere cu periuţa de curăţare (numai S1520, S1510)

	Depozitare
	Înlocuirea
	Comandarea accesoriilor
	Reciclarea
	Garanţie şi asistenţă
	Restricţii de garanţie

	Depanare
	Hyrje
	Përshkrim i përgjithshëm (Fig. 1)
	Informacion i rëndësishëm sigurie
	Rrezik
	Paralajmërim
	Kujdes
	Fushat elektromagnetike (EMF)
	Të përgjithshme

	Ngarkimi
	Ngarkimi me adaptor
	Treguesit e ngarkimit
	Bateria po bie
	Në ngarkim
	Bateria plotësisht e ngarkuar


	Përdorimi i pajisjes
	Këshilla dhe stile rroje
	Ndezja dhe fikja e pajisjes
	Rroja
	Shkurtimi i qimeve (vetëm S1520, S1510)

	Pastrimi dhe mirëmbajtja
	Pastrimi i njësisë së rrojës me furçën e pastrimit
	Pastrimi tërësor
	Pastrimi i makinës së shkurtimit me furçën e pastrimit (vetëm S1520, S1510)

	Ruajtja
	Ndërrimi
	Porositja e aksesorëve
	Riciklimi
	Garancia dhe mbështetja
	Kufizimet e garancisë

	Diagnostikimi
	Uvod
	Splošni opis (sl. 1)
	Pomembne varnostne informacije
	Nevarnost
	Opozorilo
	Pozor
	Elektromagnetna polja (EMF)
	Splošno

	Polnjenje
	Polnjenje z napajalnikom
	Oznake za polnjenje
	Prazna baterija
	Polnjenje
	Baterija napolnjena


	Uporaba aparata
	Nasveti in zvijače za britje
	Vklop in izklop aparata
	Britje
	Prirezovanje (samo S1520, S1510)

	Čiščenje in vzdrževanje
	Čiščenje brivne enote s ščetko za čiščenje
	Temeljito čiščenje
	Čiščenje prirezovalnika s ščetko za čiščenje (samo S1520, S1510)

	Shranjevanje
	Zamenjava
	Naročanje dodatne opreme
	Recikliranje
	Garancija in podpora
	Garancijske omejitve

	Odpravljanje težav
	Úvod
	Opis zariadenia (obr. 1)
	Dôležité bezpečnostné informácie
	Nebezpečenstvo
	Varovanie
	Výstraha
	Elektromagnetické polia (EMF)
	Všeobecné informácie

	Nabíjanie
	Nabíjanie pomocou adaptéra
	Ukazovatele nabíjania
	Takmer vybitá batéria
	Nabíjanie
	Úplne nabitá batéria


	Používanie zariadenia
	Rady a tipy pri holení
	Zapínanie a vypínanie zariadenia
	Holenie
	Zastrihávanie (len modely S1520, S1510)

	Čistenie a údržba
	Čistenie holiacej jednotky čistiacou kefkou
	Dôkladné čistenie
	Čistenie zastrihávača pomocou čistiacej kefky (len modely S1520, S1510)

	Skladovanie
	Výmena
	Objednávanie príslušenstva
	Recyklácia
	Záruka a podpora
	Obmedzenia záruky

	Riešenie problémov
	Uvod
	Opšti opis (Sl. 1)
	Važne bezbednosne informacije
	Opasnost
	Upozorenje
	Oprez
	Elektromagnetna polja (EMF)
	Opšte

	Punjenje
	Punjenje pomoću adaptera
	Oznake punjenja
	Baterija je skoro prazna
	Punjenje
	Baterija je potpuno napunjena


	Upotreba aparata
	Saveti i trikovi za brijanje
	Uključivanje i isključivanje aparata
	Brijanje
	Podrezivanje (samo modeli S1520 i S1510)

	Čišćenje i održavanje
	Čišćenje jedinice za brijanje četkom za čišćenje
	Temeljno čišćenje
	Čišćenje trimera četkom za čišćenje (samo modeli S1520 i S1510)

	Odlaganje
	Zamena
	Naručivanje dodataka
	Reciklaža
	Garancija i podrška
	Ograničenja garancije

	Rešavanje problema
	Въведение
	Общо описание (Фиг. 1)
	Важна информация за безопасност
	Опасност
	Предупреждение
	Внимание
	Електромагнитни полета (EMF)
	Обща информация

	Зареждане
	Зареждане с адаптера
	Индикации за зареждане
	Изтощена батерия
	Зареждане
	Напълно заредена батерия


	Използване на уреда
	Съвети и препоръки за бръсненето
	Включване и изключване на уреда
	Бръснене
	Подстригване (само за S1520 и S1510)

	Почистване и поддръжка
	Почистване на бръснещия блок с четката за почистване
	Основно почистване
	Почистване на приставката за подстригване с четката за почистване (само за S1520 и S1510)

	Съхранение
	Смяна
	Поръчка на аксесоари
	Рециклиране
	Гаранция и поддръжка
	Ограничения на гаранцията

	Отстраняване на неизправности
	Вовед
	Општ опис (Слика 1)
	Важни безбедносни информации
	Опасност
	Предупредување
	Внимание
	Електромагнетни полиња (EMF)
	Општо

	Полнење
	Полнење со адаптерот
	Индикатори за наполнетост
	Слаба батерија
	Полнење
	Батеријата е целосно наполнета


	Користење на уредот
	Совети и трикови за бричење
	Вклучување и исклучување на уредот
	Бричење
	Потстрижување (само за S1520, S1510)

	Чистење и одржување
	Чистење на единицата за бричење со четкичката за чистење
	Темелно чистење
	Чистење на потстрижувачот со четкичката за чистење (само за S1520, S1510).

	Чување
	Замена
	Нарачување додатоци
	Рециклирање
	Гаранција и поддршка
	Ограничување на гаранцијата

	Решавање проблеми
	Введение
	Общее описание (рис. 1)
	Важные сведения о безопасности
	Опасно!
	Предупреждение
	Внимание!
	Электромагнитные поля (ЭМП)
	Общие сведения

	Зарядка
	Зарядка с помощью адаптера
	Индикация зарядки
	Низкий уровень заряда аккумулятора
	Зарядка
	Аккумулятор полностью заряжен


	Использование прибора
	Советы для бритья
	Включение и выключение прибора
	Бритье
	Подравнивание (только для S1520 и S1510)

	Очистка и уход
	Очистка бритвенного блока с помощью щеточки для очистки
	Тщательная очистка
	Очистка триммера с помощью щеточки (только для моделей S1520 и S1510)

	Хранение
	Замена
	Заказ аксессуаров
	Утилизация
	Гарантия и поддержка
	Ограничения гарантии

	Поиск и устранение неисправностей
	Вступ
	Загальний опис (рис. 1)
	Важлива інформація з техніки безпеки
	Небезпечно
	Обережно
	Увага
	Електромагнітні поля (ЕМП)
	Загальна інформація

	Заряджання
	Заряджання за допомогою адаптера
	Індикація підзарядки
	Розряджений акумулятор
	Заряджання
	Повністю заряджений акумулятор


	Використання пристрою
	Поради та підказки щодо гоління
	Вмикання та вимикання пристрою
	Гоління
	Підстригання (лише S1520 і S1510)

	Чищення та догляд
	Чищення бритвеного блока щіткою для чищення
	Ретельне чищення
	Чищення тримера за допомогою щітки для чищення (лише S1520 і S1510)

	Зберігання
	Заміна
	Замовлення приладдя
	Утилізація
	Гарантія та підтримка
	Обмеження гарантії

	Усунення несправностей
	Кіріспе
	Жалпы сипаттама (1-сурет)
	Маңызды қауіпсіздік ақпараты
	Қауіпті жағдайлар
	Абайлаңыз
	Абайлаңыз
	Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)
	Жалпы ақпарат

	Зарядтау
	Адаптермен зарядтау
	Зарядтау көрсеткіштері
	Батарея заряды аз
	Зарядтау
	Батарея толығымен зарядталды


	Құрылғыны пайдалану
	Қырыну кеңестері мен әдістері
	Құрылғыны қосу және өшіру
	Қырыну
	Түзету (тек S1520, S1510)

	Тазалау және күту
	Қыратын бөлігін щеткамен тазалау
	Мұқият тазалау
	Триммерді тазалау щеткасымен тазалау (тек S1520, S1510)

	Сақтау
	Алмастыру
	Қосалқы құрылғыларға тапсырыс беру
	Өңдеу
	Кепілдік және қолдау көрсету
	Кепілдік шектеулері

	Ақаулықтарды жою



